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1 บทนํา

บทน้ีแสดงขอ้มูลท่ีคุณจาํเป็นตอ้งทราบก่อนท่ีจะใชเ้คร่ือง

● คุณสมบติัแยกตามรุ่น

● เก่ียวกบัคู่มือผูใ้ชน้ี้

● ขอ้มูลความปลอดภยั

● ภาพรวมของเคร่ือง

● ภาพรวมแผงควบคุม
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คุณสมบัตแิยกตามรุ่น
หมายเหตุ: อาจไม่มีคุณสมบติัและสินคา้เสริมบางอยา่งข้ึนอยูก่บัรุ่นหรือประเทศ/พื้นท่ี อาจไม่มีบางรุ่นข้ึนอยูก่บัประเทศ/พ้ืนท่ี

ตาราง 1-1  คุณสมบัติ

คุณสมบัติ M436n

W7U01A

M436dn

2KY38A

M436nda

W7U02A

M433a

1VR14A

Hi-Speed USB 2.0

อินเตอร์เฟสเครือข่าย Ethernet 
10/100 Base TX LAN แบบ
ใชส้าย

 

การพิมพ ์Eco

การพิมพส์องดา้น (สองดา้น) 
(อตัโนมติั)

  

การพิมพส์องดา้น (สองดา้น) (ดว้ย
ตนเอง) a

 

ถาดอเนกประสงค ์1 (ถาด MP 1)

ถาด 2

ตวัป้อนคาสเซ็ตตร์องเสริม (ถาด 3)  

อุปกรณ์ป้อนกระดาษอตัโนมติั 
(ADF) (อุปกรณ์เลือกสาํหรับ 
M436n/M436dn)

 

สแกน

สาํเนา

a สาํหรับ Windows OS และ Linux OS เท่านั้น

ตาราง 1-2  ซอฟต์แวร์

ซอฟต์แวร์ Windows XP, Vista, Server 2003

M436n/dn/nda, M433a

Windows 7, 8, 8.1, 10

M436n/dn/nda, M433a

ไดรเวอร์เคร่ืองพิมพ ์PCL6

Printer Manager

แอปพลิเคชนัสแกน

โปรแกรมติดตั้ง/ถอนการติดตั้งซอฟตแ์วร์ Windows

Status Monitor

ซอฟตแ์วร์การสแกน
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ตาราง 1-2  ซอฟต์แวร์ (ต่อ)

ซอฟต์แวร์ Windows XP, Vista, Server 2003

M436n/dn/nda, M433a

Windows 7, 8, 8.1, 10

M436n/dn/nda, M433a

ตั้งค่าสแกนไปยงั PC

a คุณสามารถดาวนโ์หลดซอฟตแ์วร์จากเวบ็ไซตแ์ละติดตั้ง: (www.hp.com/support/ljM436MFP, www.hp.com/support/ljM433MFP > ซอฟต์แวร์และไดรเวอร์) ก่อนท่ีจะติดตั้ง 
การตรวจสอบวา่ OS ของคอมพิวเตอร์ของคุณสนบัสนุนซอฟตแ์วร์
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เกีย่วกบัคู่มอืผู้ใช้นี้
คู่มือผูใ้ชน้ี้มีขอ้มูลสาํหรับความเขา้ใจพื้นฐานของคุณเก่ียวกบัเคร่ืองและขั้นตอนรายละเอียดเพื่ออธิบายการใชเ้คร่ือง

● อ่านขอ้มูลความปลอดภยัก่อนท่ีจะใชเ้คร่ือง

● หากคุณมีปัญหาในการใชเ้คร่ือง โปรดดูท่ีบทการแกไ้ขปัญหา

● คาํท่ีใชใ้นคู่มือผูใ้ชน้ี้จะอธิบายในบทอภิธานศพัท์

● ภาพประกอบทั้งหมดในคู่มือผูใ้ชน้ี้อาจแตกต่างจากเคร่ืองของคุณข้ึนอยูก่บัตวัเลือกหรือรุ่นท่ีคุณซ้ือ

● ภาพหนา้จอในคู่มือผูใ้ชน้ี้อาจแตกต่างจากคอมพิวเตอร์ของคุณข้ึนอยูก่บัเวอร์ชนัเฟิร์มแวร์/ไดรเวอร์ของเคร่ือง

● ขั้นตอนในคู่มือผูใ้ชน้ี้อา้งอิง Windows 7 เป็นหลกั

● เอกสารมีความหมายเหมือนกบัตน้ฉบบั

● กระดาษมีความหมายเหมือนกบัส่ือส่ิงพิมพห์รือวสัดุพิมพ์
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ข้อมูลความปลอดภยั
คาํเตือนและขอ้ควรระวงัเหล่าน้ีใหม้าเพื่อป้องกนัไม่ใหคุ้ณและบุคคลอ่ืนๆ ไดรั้บบาดเจบ็ และเพื่อป้องกนัความเสียหายท่ีอาจเกิดข้ึนกบัเคร่ืองของคุณ ตอ้งอ่านและทาํความ
เขา้ใจคาํแนะนาํเหล่าน้ีทั้งหมดก่อนท่ีจะใชเ้คร่ือง หลงัจากอ่านส่วนน้ีแลว้ ใหเ้กบ็ไวใ้นท่ีปลอดภยัสาํหรับการอา้งอิงต่อไป

ตาราง 1-3  สัญลกัษณ์ความปลอดภยัทีสํ่าคญั

คาํเตอืน อนัตรายจากหรือการปฏิบติัท่ีไม่ปลอดภยัท่ีอาจทาํใหก้ารบาดเจบ็ร้ายแรงหรือเสียชีวติ

ข้อควรระวงั อนัตรายจากหรือการปฏิบติัท่ีไม่ปลอดภยัท่ีอาจทาํใหก้ารบาดเจบ็เลก็นอ้ยหรือ
ทรัพยสิ์นเสียหาย

อยา่พยายาม

ตาราง 1-4  สภาพแวดล้อมในการทาํงาน

 คาํเตือน

หา้มใชห้ากสายไฟเสียหายหรือเตา้เสียบไฟฟ้าไม่มีสายดิน

อาจเกิดความเสียหายกบัอุปกรณ์ได้

หา้มวางส่ิงของใดๆ ดา้นบนของเคร่ือง (นํ้า โลหะขนาดเลก็ หรือวตัถุท่ีมีนํ้ าหนกัมาก เทียน บุหร่ี ฯลฯ)

อาจเกิดความเสียหายกบัอุปกรณ์ได้

● หากเคร่ืองร้อนจดั มีควนัออกมา มีเสียงแปลกๆ หรือเกิดกล่ินผดิปกติ ใหปิ้ดเคร่ืองและถอดปลัก๊ทนัที

● ผูใ้ชค้วรจะสามารถเขา้ถึงเตา้เสียบไฟไดใ้นกรณีฉุกเฉินซ่ึงอาจตอ้งใหผู้ใ้ชดึ้งปลัก๊ออก

อาจเกิดความเสียหายกบัอุปกรณ์ได้

หา้มงอ เหยยีบ หรือวางวตัถุท่ีมีนํ้ าหนกัมากบนสายไฟ

การเหยบีหรือปล่อยใหส้ายไฟถกูทบัโดยวตัถุท่ีมีนํ้ าหนกัมาอาจอาจทาํใหอุ้ปกรณ์เสียหายได้

หา้มถอดปลัก๊โดยดึงท่ีสาย หา้มจบัปลัก๊ในขณะมือเปียก

อาจเกิดความเสียหายกบัอุปกรณ์ได้

 ขอ้ควรระวงั
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ตาราง 1-4  สภาพแวดล้อมในการทาํงาน (ต่อ)

ระวงั บริเวณกระดาษออกอาจร้อน

หากเคร่ืองตกหรือฝาครอบเสียหาย ใหถ้อดปลัก๊เคร่ืองจากกการเช่ือมต่ออินเทอร์เฟซทั้งหมด และขอความช่วยเหลือจากเจา้หนา้ท่ีบริการท่ีผา่นการรับรอง

หากเคร่ืองไม่สามารถทาํงานอยา่งถกูตอ้งหลงัจากทาํตามคาํแนะนาํเหล่าน้ี ใหถ้อดปลัก๊เคร่ืองจากกการเช่ือมต่ออินเทอร์เฟซทั้งหมด และขอความช่วยเหลือจากเจา้หนา้ท่ีบริการท่ี
ผา่นการรับรอง

หากปลัก๊ไม่สามารถเสียบเขา้กบัเตา้เสียบไฟฟ้าไดอ้ยา่งง่ายดาย อยา่พยายามใชแ้รงดนัเขา้ไป

ติดต่อช่างไฟฟ้าเพื่อเตา้เสียบไฟฟ้า

ตาราง 1-5  วธีิการทาํงาน

 ขอ้ควรระวงั

หา้มใหแ้รงดึงกระดาษออกมาในระหวา่งการพิมพ์

อาจเกิดความเสียหายกบัอุปกรณ์ได้

เม่ือนาํกระดาษท่ีติดออก หา้มใชคี้มหรือวตัถุโลหะแหมคม

อาจเกิดความเสียหายกบัอุปกรณ์ได้

หา้มปล่อยใหมี้กระดาษซอ้นกนัมากเกินไปในถาดรับกระดาษออก

ซ่ึงอาจทาํใหก้ระดาษติดได้

หา้มปิดกั้นหรือดนัวตัถุเขา้ไปในช่องระบาย

อาจเกิดความเสียหายกบัอุปกรณ์ได้

ในการปิดแหล่งจ่ายไฟ ใหถ้อดสายไฟจากเตา้เสียบไฟฟ้า

ตาราง 1-6  การตดิตั้ง/การย้าย

 คาํเตือน

วางเคร่ืองพิมพใ์นสภาพแวดลอ้มท่ีเป็นไปตามขอ้กาํหนดอุณหภมิูและความช้ืนในการทาํงาน
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ตาราง 1-6  การตดิตั้ง/การย้าย (ต่อ)

 ขอ้ควรระวงั

ก่อนการยา้ยเคร่ืองพิมพ ์ใหปิ้ดเคร่ืองและถอดสายทั้งหมดออก หากคุณมีสภาวะทางการแพทยท่ี์ทาํใหไ้ม่สามารถยกได ้หา้มยกเคร่ือง ขอความช่วยเหลือและใชจ้าํนวนคนท่ี
เหมาะสมในการยกเคร่ืองอยา่งปลอดภยัเสมอ

เลือกพื้นผวิเรียบท่ีมีพื้นท่ีวา่งเพียงพอสาํหรับการระบายอากาศเพื่อวางเคร่ือง นอกจากน้ีควรพิจารณาพื้นท่ีวา่งท่ีจาํเป็นในการเปิดฝาและถาด

หา้มวางเคร่ืองบนพื้นผวิท่ีไม่มัน่คง

เคร่ืองอาจลม้ลงมา ทาํใหเ้กิดการบาดเจบ็หรือเคร่ืองเสียหายได้

ตรวจสอบวา่คุณเสียบสายไฟเขา้กบัเตา้เสียบไฟฟ้าท่ีมีสายดิน

ใชส้ายไฟท่ีมาพร้อมกบัเคร่ืองของคุณสาํหรับการใชง้านอยา่งปลอดภยั

เช่ือมต่อสายไฟกบัเตา้เสียบไฟโดยตรง หา้มใชส้ายพว่งหรือปลัก๊พว่ง

หา้มคลุมเคร่ืองหรือวางไวใ้นบริเวณท่ีไม่มีอากาศเขา้ เช่น หอ้งเกบ็ของ

ตาราง 1-7  การบํารุงรักษา / การตรวจสอบ

 ขอ้ควรระวงั

ถอดปลัก๊เคร่ืองพิมพน้ี์ออกจากเตา้เสียบผนงัก่อนทาํความสะอาดดา้นในของเคร่ือง หา้มทาํความสะอาดเคร่ืองดว้ยเบนซิน ทินเนอร์ผสมสี หรือแอลกอฮอล ์หา้มฉีดนํ้าเขา้ไปใน
เคร่ืองโดยตรง

เม่ือคุณทาํงานภายในเคร่ืองพิมพ ์เปล่ียนวสัดุส้ินเปลือง หรือทาํความสะอาดภายใน หา้มใชง้านเคร่ือง

หา้มแยกช้ินส่วน ซ่อมแซม หรือสร้างเคร่ืองใหม่ดว้ยตวัเอง

เพราะอาจทาํใหเ้คร่ืองเสียหาย ติดต่อช่างเทคนิคท่ีผา่นการรับรองเม่ือเคร่ืองจาํเป็นตอ้งซ่อมแซม
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ตาราง 1-8  การใช้อุปกรณ์ส้ินเปลอืง

 ขอ้ควรระวงั

หา้มแยกช้ินส่วนตลบัผงหมึก

การใชว้สัดุส้ินเปลืองท่ีรีไซเคิล เช่น ผงหมึก อาจทาํใหเ้คร่ืองเสียหาย

เม่ือผงหมึกเลอะเส้ือผา้ของคุณ หา้มซกัดว้ยนํ้าร้อน

ใหใ้ชน้ํ้ าเยน็
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ภาพรวมของเคร่ือง
ภาพประกอบน้ีอาจแตกต่างจากเคร่ืองของคุณข้ึนอยูก่บัรุ่นของคุณ เคร่ืองมีหลายประเภท

อาจไม่มีคุณสมบติัและสินคา้เสริมบางอยา่งข้ึนอยูก่บัรุ่นหรือประเทศ/พ้ืนท่ี

ส่วนประกอบ

เคร่ือง ชุดภาพ ตลบัผงหมึกa

สายไฟ คู่มือการติดตั้งอยา่งรวดเร็ว แผน่ซีดีซอฟตแ์วร์b

  

อุปกรณ์เสริม เบด็เตลด็a   

a อุปกรณ์เสริมเบด็เตลด็ท่ีใหม้าพร้อมกบัเคร่ืองของคุณอาจแตกต่างตามประเทศ/พื้นท่ีท่ีซ้ือและรุ่นเฉพาะ
b ข้ึนอยูก่บัรุ่นเคร่ืองพิมพ ์อาจมีแผน่ซีดีซอฟตแ์วร์มากกวา่หน่ึงแผน่
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มุมมองด้านหน้า

1

15

16

2 3

5

6

4

7

8

12

9

10

11

17

14

13

1 ฝาอุปกรณ์ป้อนกระดาษอตัโนมติัa

2 ตวักั้นความกวา้งอุปกรณ์ป้อนกระดาษอตัโนมติัa

3 ถาดป้อนกระดาษของอุปกรณ์ป้อนกระดาษอตัโนมติัa

4 ถาดรับกระดาษออกของอุปกรณ์ป้อนกระดาษอตัโนมติัa

5 แผงควบคุม

6 ถาดอเนกประสงค์

7 ฝาปิดกระดาษติดถาด 3a

8 ตวัป้อนคาสเซ็ตตร์อง (ถาด 3)a

9 ถาด 2

10 ฝาดา้นหนา้

11 ถาดรับกระดาษ

12 ตวัป้อนเอกสารอตัโนมติัa

13 ฝาสแกนเนอร์

14 กระจกของสแกนเนอร์
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15 ชุดภาพ

16 ตลบัผงหมึก

17 ตวักั้นความกวา้งกระดาษในถาดอเนกประสงค์

a น่ีคือเป็นคุณสมบติัเสริม

มุมมองด้านหลงั

3
1

2

1 เตา้เสียบ

2 พอร์ต USB 2.0, Type B

3 พอร์ตเครือข่าย (ไม่มีในรุ่น M433a)
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ภาพรวมแผงควบคุม
ภาพและตารางต่อไปน้ีอธิบายตาํแหน่งและใหค้าํอธิบายโดยยอ่ขององคป์ระกอบแผงควบคุม

หมายเหตุ: แผงควบคุมน้ีอาจแตกต่างจากเคร่ืองของคุณข้ึนอยูก่บัรุ่น แผงควบคุมมีหลายประเภท

อาจไม่มีคุณสมบติัและสินคา้เสริมบางอยา่งข้ึนอยูก่บัรุ่นหรือประเทศ/พื้นท่ี

บางปุ่มอาจไม่ทาํงานข้ึนอยูก่บัโหมด (ทาํสาํเนาหรือสแกน)

8 9 107621 3 5

12 1118 17 16 15 14 13

4

1 สาํเนาบตัรประจาํตวั ช่วยใหคุ้ณทาํสาํเนาทั้งสองดา้นของบตัรประจาํตวั เช่น ใบอนุญาตขบัข่ี ลงบนกระดาษดา้นเดียว

2 ยอ่/ขยาย คุณสามารถยอ่หรือขยายขนาดของภาพท่ีทาํสาํเนาจาก 25% ถึง 400% เม่ือคุณทาํสาํเนาเอกสารตน้ฉบบัจากกระจกของสแกนเนอร์

3 หนา้จอแสดงผล แสดงสถานะปัจจุบนัและขอ้ความแจง้ในระหวา่งการทาํงาน

4 สาํเนา เปล่ียนเป็นโหมดสาํเนา

5 ลกูศร เล่ือนดูตวัเลือกท่ีมีอยูใ่นเมนูท่ีเลือก และเพิ่มหรือลดค่า

6 ตกลง ยนืยนัการเลือกบนหนา้จอ

7 แผงปุ่มกดตวัเลข ป้อนจาํนวนสาํเนา

8 ลา้ง รีเซ็ตจาํนวนสาํเนา

9 หยดุ หยดุการทาํงานปัจจุบนั

10 เปิด/ปิด / เร่ิมทาํงาน เปิดหรือปิดเคร่ือง หรือทาํใหเ้คร่ืองเร่ิมทาํงานจากโหมดประหยดัพลงังาน หากคุณตอ้งการปิดเคร่ือง ใหก้ดปุ่มน้ีคา้งสามวนิาทีข้ึนไป

11 เร่ิม เร่ิมงานการทาํสาํเนา

12 รีเซ็ต รีเซ็ตการตั้งค่าสาํเนาเป็นค่าเร่ิมตน้

13 ยอ้นกลบั ส่งคุณยอ้นกลบัไปยงัระดบัเมนูดา้นบน

14 เมนู เขา้สู่โหมดเมนูและเล่ือนดูเมนูท่ีมีอยู่
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15 สแกน เปล่ียนเป็นโหมดสแกน

16 LED สถานะ แสดงสถานะเคร่ืองของคุณ

17 เลือกกระดาษ เลือกถาดท่ีคุณตอ้งการจากหนา้จอแสดงผล

18 ความเขม้ ปรับระดบัความสวา่งเพื่อทาํใหส้าํเนาอ่านไดง่้ายข้ึน เม่ือเอกสารตน้ฉบบัมีเคร่ืองหมายท่ีซีดจางและภาพเขม้

THWW ภาพรวมแผงควบคุม 13
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2 ภาพรวมเมนู

บทน้ีใหข้อ้มูลเก่ียวกบัโครงสร้างเมนูโดยรวม

● การเขา้ถึงเมนู

● ภาพรวมเมนู
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การเข้าถงึเมนู
บางเมนูอาจไม่ปรากฏบนจอแสดงผลขึ้นอยูก่บัตวัเลือกท่ีเลือก รุ่นเคร่ืองพิมพ ์หรือประเทศ/พื้นท่ีท่ีคุณพาํนกัอยู ่หากเป็นเช่นนั้น จะใชร่้วมกบัเคร่ืองของคุณไม่ได้

1. เลือกปุ่มสาํเนา  หรือสแกน  บนแผงควบคุมข้ึนอยูก่บัคุณสมบติัท่ีจะใช้

2. เลือกปุ่มเมนู  ทางดา้นซา้ยเพื่อเขา้สู่โหมดเมนู

3. กดลูกศรจนถึงรายการเมนูท่ีตอ้งการ และกด OK

4. หากรายการตั้งค่ามีเมนูยอ่ย ใหท้าํซํ้ าขั้นตอนท่ี 3

5. กด OK เพื่อบนัทึกการเลือก

6. เลือก ยอ้นกลบั เพื่อกลบัไปยงัรายการเมนูก่อนหนา้

7. กดปุ่มหยดุ  เพื่อกลบัไปยงัโหมดพร้อม

คุณสมบติัเมนูยงัสามารถเขา้ถึงไดจ้ากระยะไกลจาก Embedded Web Server (EWS) บนเคร่ืองพิมพท่ี์เช่ือมต่อเครือข่าย
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ภาพรวมเมนู
เมนูคุณสมบัตสํิาเนา

ตาราง 2-1  คุณสมบัตสํิาเนา

เมนู เมนูย่อย

ยอ่/ขยายa

หมายเหตุ: การยอ่/ขยายท่ีใชบ่้อยท่ีสุดไดแ้ก่:

● 70% (A3 -> A4)

● 141% (A4 -> A3)

25%

50% (A3 -> A5)

61% (A3 -> B5)

70% (A3->A4), B4(JIS)-> (A4->A5)

81% (B4(JIS) -> A4, B5-A5)

86% (A3-B4(JIS), A4 -> B5)

100%

พอดีอตัโนมติั

115% (B4(JIS) -> A3)

122% (A4 -> B4(JIS))

141% (A4->A3), (A5->A5)

150%

200% (A5->A3)

400%

กาํหนดเอง (25 – 400%)

พิมพส์องดา้นb 1->1 ดา้น

1->2 ดา้น, หนงัสือ

1->2 ดา้น, ปฏิทิน

2->1 ดา้น, หนงัสือ

2->1 ดา้น, ปฏิทิน

2->2 ดา้น, หนงัสือ->หนงัสือ

2->2 ดา้น, ปฏิทิน->ปฏิทิน

2->2 ดา้น, หนงัสือ->ปฏิทิน

2->2 ดา้น, ปฏิทิน->หนงัสือ

ความเขม้ -5 -> +5

ประเภทตน้ฉบบั ขอ้ความ

ขอ้ความ/ภาพถ่าย
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ตาราง 2-1  คุณสมบัตสํิาเนา (ต่อ)

เมนู เมนูย่อย

ภาพถ่าย

แผนท่ี

การหมุนภาพb เปิด/ปิด

การเรียงลาํดบัหนา้เร่ิมตน้ เปิด/ปิด

รูปแบบ ปกติ

สาํเนาบตัรประจาํตวั

N-Up

ทาํสาํเนาหนงัสือ

ปรับพื้นหลงั ปิด

อตัโนมติั

ปรับปรุง Lev.1

ปรับปรุง Lev.2

ลบ Lev.1- ลบ Lev.4

a ยอ่/ขยายหมายถึงการพิมพก์ระดาษขนาดหน่ึงเฉพาะลงบนกระดาษอีกขนาดหน่ึง % และขนาดท่ีแสดงจะอา้งอิงตามขนาดกระดาษเร่ิมตน้
b บางเมนูอาจไม่ปรากฏบนจอแสดงผลขึ้นอยูก่บัตวัเลือกหรือรุ่น หากเป็นเช่นนั้น จะใชร่้วมกบัเคร่ืองของคุณไม่ได้

ตาราง 2-2  เปอร์เซ็นต์ย่อ/ขยายสําหรับขนาดวสัดุพมิพ์อืน่

วสัดุพมิพ์ เปอร์เซ็นการตั้งค่าย่อ/ขยาย

A3->A5 50% 

A3->B5 61% 

A3->A4 70% 

B4->B5/A5 70% 

B4->A4/B5/A5 81% 

A3/B4/A4->B5 86% 

A5->A3 200% 

B4->A3 115% 

A4->B4 122% 

A4->A3 141% 

A5->A4 141% 

A5->A3 200% 
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เมนูการตั้งค่าสําเนา
ตาราง 2-3  เมนูการตั้งค่าสําเนา

เมนู เมนูย่อย

เปล่ียนค่าเร่ิมตน้a สาํเนา

ถาดอตัโนมติั เปิด/ปิด

a เลือกตวัเลือกเมนูน้ีใหคุ้ณเปล่ียนการเลือกสาํเนาเร่ิมตน้สาํหรับเมนูคุณสมบติัสาํเนา ยกเวน้สาํหรับรูปแบบและพื้นหลงั

เมนูการตั้งค่าพมิพ์
ตาราง 2-4  การตั้งค่าการพมิพ์

เมนู เมนูย่อย เมนูย่อย

การวางแนวกระดาษ แนวตั้ง  

แนวนอน  

พิมพส์องดา้น ปิด  

ขอบยาว  

ขอบสั้น  

สาํเนา 1-999  

ความละเอียดเร่ิมตน้ มาตรฐาน  

ความละเอียดสูง  

ลา้งขอ้ความ ปิด  

ตํ่าสุด  

ปกติ  

สูงสุด  

CR อตัโนมติั LF  

LF+CR  

ขา้มหนา้วา่ง เปิด/ปิด  

การจาํลอง การตั้งค่า  

PCL แบบอกัษร PCL 1 - 58

ชุดสญัลกัษณ์  

บรรทดั 5 - 128

พิตช์ 0.44 - 99.99

Wide A4 เปิด/ปิด
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ตาราง 2-4  การตั้งค่าการพมิพ์ (ต่อ)

เมนู เมนูย่อย เมนูย่อย

Courier ปกติ

เขม้

เมนูการตั้งค่าระบบ
ตาราง 2-5  การตั้งค่าระบบ

เมนู เมนูย่อย เมนูย่อย เมนูย่อย เมนูย่อย  

การตั้งค่าเคร่ือง วนัท่ีและเวลา     

โหมดนาฬิกา 12 ชัว่โมง    

24 ชัว่โมง    

ภาษา องักฤษ    

จีน    

ประหยดัพลงังาน 1 - 60 นาที    

เหตุการณ์เร่ิมทาํงาน เปิด/ปิด    

ปิดเคร่ืองอตัโนมติั ปิด    

เปิด (5 - 240 นาที)    

ไทมเ์อาตร์ะบบ ปิด    

เปิด (10 - 600 วนิาที)    

ไทมเ์อาตง์าน ปิด    

เปิด (15 - 300 วนิาที)    

การปรับความสูง ปกติ    

สูง 1 - 4    

ความช้ืน ปกติ    

สูง 1 - 3    

ดาํเนินการต่ออตัโนมติั ปิด    

หลงัจาก 0 วนิาที    

หลงัจาก 30 วนิาที    

สลบัถาดอตัโนมติั เปิด/ปิด    

การแทนท่ีกระดาษ เปิด/ปิด    

การป้องกนัถาด ถาด 1 ปิด   
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ตาราง 2-5  การตั้งค่าระบบ (ต่อ)

เมนู เมนูย่อย เมนูย่อย เมนูย่อย เมนูย่อย  

เปิด   

ถาด 2 ปิด   

เปิด   

ถาด 3 (a) ปิด   

เปิด   

การตั้งค่า Eco โหมดเร่ิมตน้ เปิด/ปิด   

เลือกเทมเพลต Eco เร่ิมตน้   

Eco กาํหนดเอง   

การตั้งค่ากระดาษ ขนาดกระดาษ ถาด MP 1    

ถาด 2    

ถาด 3a    

ขนาดกระดาษเร่ิมตน้ A4   

Letter   

 ประเภทกระดาษ ถาด MP 1    

ถาด 2    

ถาด 3a,    

 เลือกกระดาษ สาํเนา ถาด 1   

ถาด 2   

ถาด 3a   

พิมพ์ อตัโนมติั   

ถาด 1   

ถาด 2   

ถาด 3a   

 ขอบ ขอบทัว่ไป ขอบพิมพด์า้นเดียว ขอบบน -20 - +20 มม.

ขอบซา้ย  

ขอบพิมพส์องดา้น ขอบบนดา้น 1 -20 - +20 มม.

ขอบซา้ยดา้น 1 -20 - +20 มม.

ขอบบนดา้น 2 -20 - +20 มม.

ขอบซา้ยดา้น 2 -20 - +20 มม.

 การยนืยนัถาด ถาด 1 ปิด   
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ตาราง 2-5  การตั้งค่าระบบ (ต่อ)

เมนู เมนูย่อย เมนูย่อย เมนูย่อย เมนูย่อย  

เปิด   

ถาด 2 ปิด   

เปิด   

ถาด 3 (a) ปิด   

เปิด   

รายงาน การกาํหนดค่า     

หนา้ตวัอยา่ง     

การกาํหนดค่าเครือข่าย     

ขอ้มูลอุปกรณ์ส้ินเปลือง     

ตวันบัการใช้     

แบบอกัษร PCL     

การบาํรุงรักษา อายกุารใชง้านของอุปกรณ์ส้ิน
เปลือง

ขอ้มูลอุปกรณ์ส้ินเปลือง    

รวม    

สแกน ADF    

สแกนแท่น    

ตวัสร้างภาพ    

ฟิวเซอร์    

ลกูกล้ิงส่งกระดาษ    

ลกูกล้ิงถาด 1    

แผน่เสียดทานถาด 1    

ลกูกล้ิงถาด 2    

แผน่เสียดทานถาด 2    

ลกูกล้ิงถาด 3 (a)    

แผน่เสียดทานถาด 3 (a)    

ลกูกล้ิง ADF    

แผน่ยาง ADF    

ตวัจดัการภาพ สีท่ีกาํหนดเอง ค่าเร่ิมตน้ รีเซ็ต?  

ความเขม้ในการพิมพ์ -10 - +10  

การแจง้เตือนผงหมึกใกลห้มด เปิด/ปิด    
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ตาราง 2-5  การตั้งค่าระบบ (ต่อ)

เมนู เมนูย่อย เมนูย่อย เมนูย่อย เมนูย่อย  

การแจง้เตือนชุด OPC ใกล้
หมด

เปิด/ปิด    

หมายเลขผลิตภณัฑ์     

การเรียงกระดาษ เปิด/ปิด    

a บางเมนูอาจไม่ปรากฏบนจอแสดงผลขึ้นอยูก่บัตวัเลือกหรือรุ่น หากเป็นเช่นนั้น จะใชร่้วมกบัเคร่ืองของคุณไม่ได้

เมนูเครือข่าย
ตาราง 2-6  เครือข่าย

เมนู เมนูย่อย

TCP/IP (IPv4) DHCP

BOOTP

สแตติก

TCP/IP (IPv6) โปรโตคอล IPv6

ค่าคอนฟิเกอเรชนั DHCPv6

Ethernet พอร์ตอีเธอร์เน็ต

ความเร็วอีเธอร์เน็ต

การจดัการโปรโตคอล HTTP

HTTPS

WINS

SNMPv1/v2

UPnP(SSDP)

mDNS

การกาํหนดค่าเครือข่าย  

ลา้งการตั้งค่า  

เมนูสแกน

เลือกสแกน  > สแกนไปยงั PC บนแผงควบคุม
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ตาราง 2-7  เมนูสแกน

เมนู เมนูย่อย

สแกนไปยงั PC PC โลคลัหรือเครือข่าย

รูปแบบไฟล์

โหมดสี

ความละเอียดเร่ิมตน้

ขนาดตน้ฉบบั

พิมพส์องดา้น
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3 วสัดุพมิพ์และถาด

บทน้ีใหข้อ้มูลเก่ียวกบัวธีิการใส่วสัดุพิมพล์งในเคร่ืองของคุณ

● ภาพรวมถาด

● การใส่กระดาษลงในถาด

● การพิมพบ์นวสัดุพิมพพ์ิเศษ

● การตั้งค่าขนาดและประเภทกระดาษ

● การใส่ตน้ฉบบั

● ขอ้กาํหนดของวสัดุพิมพ์
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ภาพรวมถาด
ในการเปล่ียนขนาด คุณตอ้งปรับตวักั้นกระดาษ

3

1 2

4

1 ตวักั้นความยาวกระดาษ

2 ตวักั้นความกวา้งกระดาษ

3 แผน่ดา้นล่างกระดาษ

4 กา้นขยายถาด
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การใส่กระดาษลงในถาด
บทนํา

หวัขอ้ต่อไปน้ีอธิบายวธีิการเตรียมความพร้อมและใส่กระดาษในถาด 2 ถาดเสริม 3 และอเนกประสงคถ์าด 1

● การเตรียมกระดาษ

● ถาด 2 / ถาดเสริม

● ถาดอเนกประสงค ์1

การเตรียมกระดาษ
● ใชว้สัดุพิมพท่ี์ตรงตามขอ้กาํหนดของเคร่ืองน้ีเท่านั้น

● หากคุณใชว้สัดุพิมพท่ี์ไม่ตรงตามขอ้กาํหนดในคู่มือผูใ้ชน้ี้ อาจเกิดจากปัญหาต่อไปน้ี:

– คุณภาพการพิมพต์ํ่า กระดาษติด การสึกหรอมากเกินไปในเคร่ือง

● นํ้าหนกั วสัดุ ลกัษณะพื้นผวิ และปริมาณความช้ืนของวสัดุพิมพอ์าจมีผลต่อประสิทธิภาพและคุณภาพการพิมพข์องเคร่ือง

● วสัดุพิมพบ์างอยา่งอาจไม่ใหผ้ลลพัธ์ท่ีตอ้งการแมว้า่จะตรงตามขอ้กาํหนดในคู่มือผูใ้ชน้ี้

ซ่ึงอาจเกิดข้ึนเน่ืองจากการจดัการวสัดุพิมพไ์ม่ถูกตอ้ง อุณหภมิูหรือความช้ืนไม่เหมาะสม หรือปัจจยัท่ีไม่สามารถควบคุมไดอ่ื้นๆ

● การใชว้สัดุพิมพท่ี์ไม่ตรงตามขอ้กาํหนดในคู่มือผูใ้ชน้ี้ อาจทาํใหเ้คร่ืองทาํงานผดิปกติและจาํเป็นตอ้งซ่อมแซม

การซ่อมแซมดงักล่าวไม่อยูใ่นขอ้ตกลงการรับประกนั

● หา้มใชว้สัดุพิมพภ์าพถ่ายอิงคเ์จต็กบัเคร่ืองน้ี เพราะอาจทาํใหเ้คร่ืองเสียหายได้

● หา้มใชว้สัดุพิมพท่ี์มีรอยพบั ฉีกขาด หรือเปียก

คาํเตอืน! การใชว้สัดุพิมพท่ี์ไม่ติดไฟหรือวสัดุแปลกปลอมท่ีเหลืออยูใ่นเคร่ืองพิมพอ์าจทาํใหอุ้ปกรณ์เกิดความร้อนสูง ในบางกรณีอาจก่อใหเ้กิดไฟไหม้
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ถาด 2 / ถาดเสริม

1. ดึงถาดกระดาษออก  

2. บีบและเล่ือนตวักั้นความกวา้งกระดาษและกา้นความยาวกระดาษไปยงัช่อง
ขนาดกระดาษท่ีถกูตอ้งซ่ึงทาํเคร่ืองหมายไวท่ี้ดา้นล่างของถาดเพื่อปรับใหต้รง
กบัขนาด

 

1

3

2

3. งอหรือคล่ีขอบของปึกกระดาษเพื่อแยกแต่ละแผน่ก่อนท่ีจะใส่กระดาษ  
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4. หลงัจากใส่กระดาษลงในถาด ใหบี้บและเล่ือนตวักั้นความกวา้งกระดาษและ
ตวักั้นความยาวกระดาษ

● หา้มดนัตวักั้นความกวา้งกระดาษมากเกินไปจนทาํใหว้สัดุพิมพง์อ

● หากคุณไม่ไดป้รับตวักั้นความกวา้งกระดาษ อาจทาํใหเ้กิดกระดาษติด

● หา้มใชก้ระดาษท่ีมีขอบนาํมว้นงอ ซ่ึงอาจทาํใหเ้กิดกระดาษติด หรือ
กระดาษอาจยบั

 

3
2

1

5. ใส่ถาดกลบัเขา้ไปในเคร่ือง  

6. เม่ือคุณพิมพเ์อกสาร ใหต้ั้งค่าประเภทและขนาดกระดาษสาํหรับถาด 2/ถาด
เสริม

ข้อควรระวงั: เพื่อหลีกเล่ียงกระดาษติด ใหก้ดแผน่ป้อนถาด 2/ถาดเสริม
ลงเสมอเม่ือใส่กระดาษ

 

ถาดอเนกประสงค์ 1
ถาดอเนกประสงคส์ามารถใส่วสัดุพิมพท่ี์มีขนาดและประเภทพิเศษได ้เช่น โปสการ์ดและโนต้การ์ด
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1. จบัท่ีจบัของถาดอเนกประสงคแ์ละดึงลงเพื่อเปิด และดึงท่ีรองกระดาษถาด
อเนกประสงคก์ระดาษออกมา

 

2. ใส่กระดาษ  
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3. บีบตวักั้นความกวา้งกระดาษถาดอเนกประสงคแ์ละปรับใหต้รงกบัความกวา้ง
ของกระดาษ หา้มใหแ้รงมากเกินไป ไม่เช่นนั้นกระดาษจะงอทาํใหเ้กิด
กระดาษติดหรือเอียง

 

4. เม่ือคุณพิมพเ์อกสาร ใหต้ั้งค่าประเภทและขนาดกระดาษสาํหรับถาด
อเนกประสงค์

ข้อควรระวงั: เพื่อหลีกเล่ียงกระดาษติด ใหก้ดแผน่ป้อนถาด 1 ลงเสมอ
เม่ือใส่กระดาษ
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การพมิพ์บนวสัดุพมิพ์พเิศษ
การตั้งค่ากระดาษในเคร่ืองและไดรเวอร์ควรตรงกนัเพื่อพิมพโ์ดยไม่มีขอ้ผดิพลาดกระดาษไม่ตรงกนั

หรือหากเคร่ืองของคุณสนบัสนุนหนา้จอแสดงผล คุณสามารถตั้งค่าไดโ้ดยใชปุ่้มเมนู  บนแผงควบคุม

จากนั้นตั้งค่าประเภทกระดาษจากหนา้ต่าง Printing preferences (กาํหนดลกัษณะการพิมพ)์ > แทบ็ กระดาษ > ประเภทกระดาษ

หมายเหตุ:

● เม่ือใชว้สัดุพิมพพ์ิเศษ เราขอแนะนาํใหคุ้ณป้อนทีละแผน่

● ภาพประกอบในคู่มือผูใ้ชน้ี้อาจแตกต่างจากเคร่ืองของคุณข้ึนอยูก่บัตวัเลือกหรือรุ่น ตรวจสอบประเภทเคร่ืองของคุณ

การ์ดสตอ็ค/กระดาษขนาดทีก่าํหนดเอง

ในแอปพลิเคชนัซอฟตแ์วร์ ใหต้ั้งค่าขอบอยา่งนอ้ย 6.4 มม. (0.25 น้ิว) ห่างจากขอบของวสัดุ

กระดาษแบบฟอร์ม
เม่ือใส่กระดาษแบบฟอร์ม ใหห้งายดา้นท่ีพิมพไ์วแ้ลว้ข้ึนโดยมีขอบท่ีไม่งออยูท่างดา้นหนา้ หากคุณประสบปัญหาเก่ียวกบัการป้อนกระดาษ ใหพ้ลิกอีกดา้น โปรดทราบวา่
ไม่รับประกนัคุณภาพการพิมพ์
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● ตอ้งพิมพด์ว้ยหมึกทนความร้อนท่ีจะไม่หลอม ระเหย หรือปล่อยสารอนัตรายเม่ือสมัผสักบัอุณหภมิูการหลอมของเคร่ืองเป็นเวลา 0.1 วนิาที (ประมาณ 170°C 
(338°F))

● หมึกกระดาษแบบฟอร์มตอ้งไม่ติดไฟและไม่มีผลอนัไม่พึงประสงคก์บัลูกกล้ิงของเคร่ือง

● ก่อนท่ีคุณใส่กระดาษแบบฟอร์ม ใหต้รวจสอบวา่หมึกบนกระดาษแหง้แลว้ ระหวา่งกระบวนการหลอม หมึกท่ีเปียกอาจหลุดจากกระดาษแบบฟอร์ม ซ่ึงจะลด
คุณภาพการพิมพ์
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การตั้งค่าขนาดและประเภทกระดาษ
การตั้งค่ากระดาษในเคร่ืองและไดรเวอร์ควรตรงกนัเพื่อพิมพโ์ดยไม่มีขอ้ผดิพลาดกระดาษไม่ตรงกนั

จากไดรเวอร์การพิมพห์รือแอปพลิเคชนั ใหต้ั้งค่าประเภทกระดาษจากหนา้ต่าง Print Options (ตวัเลือกการพิมพ)์ > Properties (คุณสมบติั) > แทบ็ กระดาษ 
> ประเภท

หมายเหตุ: อาจจาํเป็นตอ้งกด OK เพื่อไปท่ีเมนูระดบัตํ่ากวา่สาํหรับบางรุ่น

หลงัจากใส่กระดาษในถาด ใหต้ั้งค่าขนาดและประเภทกระดาษโดยใชปุ่้มบนแผงควบคุม

1. เลือกเมนู  > การตั้งค่าระบบ > การตั้งค่ากระดาษ > ขนาดกระดาษ หรือ ประเภทกระดาษ บนแผงควบคุม

2. เลือกถาดและตวัเลือกท่ีคุณตอ้งการ

3. กด OK เพื่อบนัทึกการเลือก

4. คลิกปุ่มยอ้นกลบั  ทางดา้นขวาของปุ่ มเมนูเพื่อกลบัไปยงัหนา้จอการตั้งค่ากระดาษ จากนั้นเลือกประเภทกระดาษหากตอ้งการ

5. กดปุ่มหยดุ  เพื่อกลบัไปยงัโหมดพร้อม

หมายเหตุ: หากคุณตอ้งการใชก้ระดาษขนาดพิเศษ เช่น กระดาษบิล ใหเ้ลือกแทบ็ กระดาษ > ขนาด > แก้ไข... และตั้งค่า การตั้งค่าขนาดกระดาษทีก่าํหนดเอง ใน 
Printing Preferences (กาํหนดลกัษณะการพิมพ)์
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การใส่ต้นฉบับ
บทนํา

หวัขอ้ต่อไปน้ีอธิบายวธีิการเตรียมตน้ฉบบัสาํหรับการทาํสาํเนาและวธีิการใส่ตน้ฉบบับนกระจกของสแกนเนอร์หรือในอุปกรณ์ป้อนกระดาษ

● การเตรียมตน้ฉบบั

● การใส่ตน้ฉบบั

การเตรียมต้นฉบับ
● หา้มใส่เอกสารท่ีมีขนาดเลก็กวา่ 125 x 101.6 มม. (4.92 x 4 น้ิว) หรือใหญ่กวา่ 297 x 432 มม. (11.7 x 17 น้ิว)

● หา้มใส่เอกสารท่ีพิมพบ์นกระดาษประเภทต่อไปน้ีเพื่อหลีกเล่ียงกระดาษติด คุณภาพการพิมพต์ ํ่า และเคร่ืองทาํงานผดิปกติ:

– กระดาษคาร์บอนหรือกระดาษท่ีมีดา้นหลงัคาร์บอน

– กระดาษเคลือบ

– กระดาษลอกลายหรือกระดาษบาง

– กระดาษท่ีมีรอยยบัหรือรอยพบั

– กระดาษท่ีมว้นหรืองอ

– กระดาษท่ีฉีกขาด

● ดึงลวดเยบ็กระดาษและคลิปหนีบกระดาษออกจากเอกสารใหห้มดก่อนใส่

● ตรวจสอบวา่กาว หมึก หรือนํ้ายาลบคาํผดิบนเอกสารแหง้สนิทแลว้ก่อนใส่

● หา้มใส่เอกสารตน้ฉบบัท่ีมีขนาดหรือนํ้าหนกักระดาษแตกต่างกนั

● หา้มใส่หนงัสือเล่มเลก็ แผน่พบั แผน่ใส หรือเอกสารท่ีมีลกัษณะไม่ปกติอ่ืนๆ

การใส่ต้นฉบับ
คุณสามารถใชก้ระจกของสแกนเนอร์หรืออุปกรณ์ป้อนกระดาษเพื่อใส่ตน้ฉบบัสาํหรับทาํสาํเนาและสแกนได้

หมายเหตุ: ภาพประกอบในคู่มือผูใ้ชน้ี้อาจแตกต่างจากเคร่ืองของคุณข้ึนอยูก่บัตวัเลือกหรือรุ่น ตรวจสอบประเภทเคร่ืองของคุณ

บนกระจกของสแกนเนอร์

โดยใชก้ระจกของสแกนเนอร์ คุณสามารถทาํสาํเนาหรือสแกนเอกสารตน้ฉบบัได ้คุณสามารถรับคุณภาพการสแกนดีท่ีสุดโดยเฉพาะสาํหรับภาพสีหรือโทนสีเทา ตรวจ
สอบวา่ไม่มีตน้ฉบบัอยูใ่นอุปกรณ์ป้อนกระดาษ หากพบตน้ฉบบัในอุปกรณ์ป้อนกระดาษ เคร่ืองจะใหล้าํดบัความสาํคญัก่อนตน้ฉบบับนกระจกของสแกนเนอร์
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1. ยกและเปิดฝาสแกนเนอร์  

2. วางตน้ฉบบัคว ํ่าหนา้ลงบนกระจกของสแกนเนอร์ จดัวางใหต้รงกบัตวักั้นการ
รีจิสเตอร์ท่ีมุมบนซา้ยของกระจก

 

3. ปิดฝาเคร่ืองสแกน

หมายเหตุ:

● การเปิดฝาสแกนเนอร์ไวข้ณะทาํสาํเนาอาจส่งผลต่อคุณภาพสาํเนาและ
การใชผ้งหมึก

● ฝุ่ นบนกระจกของสแกนเนอร์อาจทาํใหเ้กิดจุดสีดาํบนงานพิมพ ์รักษา
ความสะอาดอยูเ่สมอ

● หากคุณกาํลงัทาํสาํเนาหนา้จากการหนงัสือหรือนิตยสาร ใหย้กฝา
สแกนเนอร์จนบานพบัติดกบัตวัหยดุแลว้ปิดฝา หากหนงัสือหรือ
นิตยสารหนากวา่ 30 มม. ใหเ้ร่ิมทาํสาํเนาโดยเปิดฝาสแกนเนอร์

ข้อควรระวงั:

● ระวงัอยา่ทาํใหก้ระจกของสแกนเนอร์แตก คุณอาจไดรั้บบาดเจบ็ได้

● หา้มมองเขา้ไปในแสงจากดา้นในของสแกนเนอร์ขณะทาํสาํเนาหรือ
สแกน ซ่ึงเป็นอนัตรายต่อดวงตา
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ในอุปกรณ์ป้อนกระดาษ

โดยใชอุ้ปกรณ์ป้อนกระดาษอตัโนมติั (ADF) คุณสามารถใส่กระดาษ (บอนด ์80 g/m2, 21 ปอนด)์ ไดสู้งสุด 100 แผน่สาํหรับหน่ึงงาน

1. งอหรือคล่ีขอบของปึกกระดาษเพื่อแยกแต่ละแผน่ก่อนท่ีจะใส่ตน้ฉบบั  

2. ใส่ตน้ฉบบัหงายหนา้ข้ึนในถาดป้อนกระดาษของอุปกรณ์ป้อนกระดาษ ตรวจ
สอบวา่ดา้นล่างของปึกตน้ฉบบัตรงกบัขนาดกระดาษที่ระบุไวใ้นถาดป้อน
กระดาษ

 

3. ปรับตวักั้นอุปกรณ์ป้อนกระดาษใหต้รงกบัขนาดกระดาษ  

หมายเหตุ: ฝุ่ นบนกระจกของอุปกรณ์ป้อนกระดาษอาจทาํใหเ้กิดเสน้สีดาํบนงานพิมพ ์รักษาความสะอาดกระจกอยูเ่สมอ
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ข้อกาํหนดของวสัดุพมิพ์
ตารางต่อไปน้ีอธิบายแอททริบิวตข์องวสัดุพิมพท่ี์เคร่ืองรองรับ แอททริบิวตร์วมถึงประเภทวสัดุพิมพ ์ขนาด มิติ นํ้าหนกั และความจุของถาดสาํหรับวสัดุพิมพท่ี์ระบุ

ประเภท ขนาด ขนาด นํา้หนักวสัดุพมิพ์/ความจุa

ถาด 2 / ถาด 3 ถาดอเนกประสงค์ 1

กระดาษธรรมดา Letter 216 x 279 มม. (8.5 x 11 
น้ิว)

71 ถึง 85 g/m2 (บอนด ์19 ถึง 
22.5 ปอนด)์

● 80 g/m2 (บอนด ์21 
ปอนด)์ 250 แผน่

71 ถึง 85 g/m2 (บอนด ์19 ถึง 
22.5 ปอนด)์

● 80 g/m2 (บอนด ์21 
ปอนด)์ 100 แผน่

11 x 17 279 x 432 มม. (11 x 17 น้ิว)

Legal 216 x 356 มม. (8.5 x 14 
น้ิว)

Oficio 216 x 330 มม. (8.5 x 13 
น้ิว)

Oficio 216x340 216 x 340 มม. (8.5 x 
13.39 น้ิว)

B4 257 x 364 มม. (10.1 x 
14.3 น้ิว)

B5 182 x 257 มม. (7.16 x 
10.11 น้ิว)

Executive 184 x 267 มม. (7.25 x 
10.5 น้ิว)

8K 270 x 390 มม. (10.75 x 
15.5 น้ิว)

16K 195 x 270 มม. (7.76 x 
10.75 น้ิว)

A3 297 x 420 มม. (11.7 x 
16.5 น้ิว)

A4 210 x 297 มม. (8.26 x 
11.69 น้ิว)

A5 148 x 210 มม. (5.82 x 
8.26 น้ิว)

Statement 140 x 216 มม. (5.5 x 8.5 
น้ิว)

ใชไ้ม่ไดใ้นถาด 2/ ถาด 3

โปสการ์ด 152 x 102 มม. (6 x 4 น้ิว) ใชไ้ม่ไดใ้นถาด 2/ ถาด 3

กระดาษหนักปานกลาง 96-110g โปรดดูส่วนกระดาษธรรมดา โปรดดูส่วนกระดาษธรรมดา 96 ถึง 110 g/m2 (บอนด ์26 
ถึง 29 ปอนด)์

96 ถึง 110 g/m2 (บอนด ์26 
ถึง 29 ปอนด)์

กระดาษหนา 110 ถงึ 130gb โปรดดูส่วนกระดาษธรรมดา โปรดดูส่วนกระดาษธรรมดา ใชไ้ม่ไดใ้นถาด 2/ ถาด 3 111 ถึง 163 g/m2 (บอนด ์30 
ถึง 43.5 ปอนด)์
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ประเภท ขนาด ขนาด นํา้หนักวสัดุพมิพ์/ความจุa

ถาด 2 / ถาด 3 ถาดอเนกประสงค์ 1

บาง 60-74 แกรม โปรดดูส่วนกระดาษธรรมดา โปรดดูส่วนกระดาษธรรมดา 60 ถึง 74 g/m2 (บอนด ์16 ถึง 
20 ปอนด)์

60 ถึง 74 g/m2 (บอนด ์16 ถึง 
20 ปอนด)์

HP LaserJet 90g, กระดาษสี, 
กระดาษแบบฟอร์ม, กระดาษหัว
จดหมาย, กระดาษเจาะรู

โปรดดูส่วนกระดาษธรรมดา โปรดดูส่วนกระดาษธรรมดา 75 ถึง 90 g/m2 (บอนด ์20 ถึง 
24 ปอนด)์

75 ถึง 90 g/m2 (บอนด ์20 ถึง 
24 ปอนด)์

กระดาษรีไซเคลิ โปรดดูส่วนกระดาษธรรมดา โปรดดูส่วนกระดาษธรรมดา 60 ถึง 90 g/m2 (บอนด ์16 ถึง 
24 ปอนด)์

60 ถึง 90 g/m2 (บอนด ์16 ถึง 
24 ปอนด)์

กระดาษบอนด์b โปรดดูส่วนกระดาษธรรมดา โปรดดูส่วนกระดาษธรรมดา ใชไ้ม่ไดใ้นถาด 2/ ถาด 3 105 ถึง 120 g/m2 (บอนด ์28 
ถึง 32 ปอนด)์

กระดาษกลาง 85-95g โปรดดูส่วนกระดาษธรรมดา โปรดดูส่วนกระดาษธรรมดา 85 ถึง 95 g/m2 (บอนด ์23 ถึง 
26 ปอนด)์

85 ถึง 95 g/m2 (บอนด ์23 ถึง 
26 ปอนด)์

การ์ดสตอ็คb โปรดดูส่วนกระดาษธรรมดา โปรดดูส่วนกระดาษธรรมดา ใชไ้ม่ไดใ้นถาด 2/ ถาด 3 105 ถึง 163 g/m2 (บอนด ์28 
ถึง 43 ปอนด)์

ขนาดตํา่สุด (กาํหนดเอง)c, d ● ถาดอเนกประสงค์ 1: 125 
x 101.6 มม. (4.92 x 
4 น้ิว)

● ถาด 2/ ถาด 3: 148 x 
182 มม. (5.83 x 7.17 
น้ิว)

● ถาดอเนกประสงค์ 1: 60 ถึง 163 g/m2 (บอนด ์16 ถึง 43.5 ปอนด)์

● ถาด 2/ ถาด 3: 60 ถึง 110 g/m2 (บอนด ์16 ถึง 29.3 ปอนด)์

ขนาดสูงสุด (กาํหนดเอง) 297 x 432 มม. (11.69 x 
17.01 น้ิว)

a ความจุสูงสุดอาจแตกต่างกนัข้ึนอยูก่บันํ้าหนกัของวสัดุพิมพ ์ความหนา และสภาพแวดลอ้ม
b เคร่ืองพิมพไ์ม่สนบัสนุนการพิมพส์องดา้นสาํหรับประเภทกระดาษหนามาก บอนด ์และการ์ดสตอ็ค
c ประเภทกระดาษท่ีใชไ้ดใ้นถาดอเนกประสงค ์1: ธรรมดา, หนกัปานกลาง 96-110g, หนา 110 ถึง 130g, บาง 60-74g, HP Laser Jet 90g, สี, แบบฟอร์ม, รีไซเคิล, บอนด,์ ปานกลาง 

85-95g, หวัจดหมาย, เจาะรู, การ์ดสตอ็ค
d ประเภทกระดาษท่ีใชไ้ดใ้นถาด 2: ธรรมดา, หนกัปานกลาง 96-110g, บาง 60-74g, HP Laser Jet 90g, สี, แบบฟอร์ม, รีไซเคิล, บอนด,์ ปานกลาง 85-95g, หวัจดหมาย, เจาะรู
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4 การตดิตั้งเคร่ืองพมิพ์
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การตั้งค่าฮาร์ดแวร์และตดิตั้งซอฟต์แวร์ของเคร่ืองพมิพ์
สาํหรับคาํแนะนาํการตั้งค่าพื้นฐาน โปรดดูคู่มือการติดตั้งอยา่งรวดเร็วท่ีมาพร้อมกบัเคร่ืองพิมพ ์สาํหรับคาํแนะนาํเพิ่มเติม ใหไ้ปท่ีการสนบัสนุน HP บนเวบ็

ไปท่ี www.hp.com/support/ljM436MFP, www.hp.com/support/ljM433MFP สาํหรับวธีิใชท่ี้ครอบคลุมทั้งหมดของ HP สาํหรับ
เคร่ืองพิมพ ์คน้หาการสนบัสนุนต่อไปน้ี:

● ติดตั้งและกาํหนดค่า

● เรียนรู้และใช้

● การแกปั้ญหา

● ดาวนโ์หลดการอปัเดตซอฟตแ์วร์และเฟิร์มแวร์

● เขา้ร่วมฟอรัมการสนบัสนุน

● คน้หาขอ้มูลการรับประกนัและขอ้บงัคบั
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คาํแนะนําการตดิตั้งซอฟต์แวร์
การตดิตั้งซอฟต์แวร์แบบเตม็ใช้ได้สําหรับระบบปฏบิัตกิารต่อไปนี:้

● Windows XP 32 บิต และ 64 บิต

● Windows Vista 32 บิต และ 64 บิต

● Windows 7 32 บิต และ 64 บิต

● Windows 8 32 บิต และ 64 บิต

● Windows 8.1 32 บิต และ 64 บิต

● Windows 10 32 บิต และ 64 บิต

แพลตฟอร์มระบบปฏิบติัการเซิร์ฟเวอร์สนบัสนุนการติดตั้งของไดรเวอร์การพิมพข์อง HP LaserJet MFP M433a, M436n, M436dn, M436nda โดย
ใช ้Add Printer Wizard เท่านั้น

ไดรเวอร์การพมิพ์ของ HP LaserJet MFP M433a, M436n, M436dn, M436nda ทีส่นับสนุนอืน่ๆ มใีห้ดาวน์โหลดใน hp.com:

● HP UPD PCL6

● ไดรเวอร์ HP PCL6 V4 (สาํหรับ Windows 8.1 และ Windows 10)

ตดิตั้งซอฟต์แวร์

1. ใส่แผน่ซีดีโปรแกรมติดตั้งซอฟตแ์วร์ในไดรฟ์ CD/DVD ของพีซี

หมายเหตุ:  หากไม่มีไดรฟ์ CD/DVD ใหด้าวนโ์หลดโซลูชนัซอฟตแ์วร์แบบเตม็ของ HP LaserJet MFP M433a, M436n, M436dn, 
M436nda จาก www.hp.com/support/ljM436MFP, www.hp.com/support/ljM433MFP

2. โปรแกรมติดตั้งซอฟตแ์วร์ควรจะรันโดยอตัโนมติัหลงัจากใส่แผน่ซีดี หากโปรแกรมติดตั้งซอฟตแ์วร์ไม่เร่ิมโดยอตัโนมติั ใหเ้รียกดูแผน่ซีดีโปรแกรมติดตั้ง
ซอฟตแ์วร์ และดบัเบิลคลิกท่ีไฟลช่ื์อ “setup.exe”

3. ทาํตามคาํแนะนาํบนหนา้จอเพื่อติดตั้งและกาํหนดค่าซอฟตแ์วร์เคร่ืองพิมพ ์HP LaserJet MFP M433a, M436n, M436dn, M436nda
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5 ขณะพมิพ์

บทน้ีอธิบายงานพิมพท์ัว่ไป

● การตั้งค่าพิมพบ์นแผงควบคุม

หมายเหตุ: อุปกรณ์เสริมและคุณสมบติัท่ีสนบัสนุนอาจแตกต่างตามรุ่นของคุณ

สาํหรับขอ้มูลไดรเวอร์การพิมพเ์พิ่มเติม ใหไ้ปท่ี www.hp.com/support/ljM436MFP, www.hp.com/support/ljM433MFP
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การตั้งค่าพมิพ์บนแผงควบคุม
ขอ้มูลต่อไปน้ีอธิบายฟังกช์นัการตั้งค่าเคร่ืองพิมพท่ี์ใชไ้ดจ้ากแผงควบคุม ฟังกช์นัเหล่าน้ีควบคุมลกัษณะของหนา้ท่ีพิมพ์

หมายเหตุ: บางเมนูอาจไม่ปรากฏในจอแสดงผลขึ้นอยูก่บัตวัเลือกหรือรุ่น หากเป็นเช่นนั้น จะใชร่้วมกบัเคร่ืองของคุณไม่ได้

การเปล่ียนตวัเลือกเมนู:

● กดเมนู  > การตั้งค่าการพมิพ์ บนแผงควบคุม

รายการ คาํอธิบาย

การวางแนวกระดาษ เลือกทิศทางท่ีจะพิมพข์อ้มูลบนหนา้

● แนวตั้ง

● แนวนอน

พมิพ์สองด้าน คุณสามารถตั้งค่าเคร่ืองใหพ้ิมพบ์นทั้งสองดา้นของกระดาษได้

หมายเหตุ: ซ่ึงอาจเป็นการพิมพส์องดา้นอตัโนมติัหรือดว้ยตนเองข้ึนอยูก่บัรุ่น

สําเนา คุณสามารถป้อนจาํนวนของงานพิมพโ์ดยใชแ้ผงปุ่มกดตวัเลข

ความละเอยีดเร่ิมต้น ตั้งค่าตวัเลือกความละเอียด การตั้งค่าท่ีสูงข้ึน ตวัอกัษรและกราฟิกท่ีพิมพจ์ะคมชดัยิง่ข้ึน

ล้างข้อความ พิมพข์อ้ความเขม้กวา่ในเอกสารปกติ

CR อตัโนมตัิ ช่วยใหคุ้ณสามารถใส่สญัลกัษณ์การข้ึนบรรทดัใหม่ไดใ้นแต่ละบรรทดั ซ่ึงมีประโยชนส์าํหรับผูใ้ช ้DOS

ข้ามหน้าว่าง เคร่ืองพิมพต์รวจสอบขอ้มูลการพิมพจ์ากคอมพิวเตอร์วา่มีหนา้วา่งหรือไม่ คุณสามารถตั้งค่าใหพ้ิมพห์รือขา้มหนา้วา่งได้

การจาํลอง ตั้งค่าขอ้มูลแบบอกัษรท่ีจะใชเ้ม่ือส่ง PCL5 โดยตรงไปยงัอุปกรณ์
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6 ขณะทาํสําเนา

บทน้ีอธิบายงานทาํสาํเนาทัว่ไป

● คุณสมบติัสาํเนาบนแผงควบคุม

● การทาํสาํเนาพื้นฐาน

● การเปล่ียนการตั้งค่าสาํหรับแต่ละสาํเนา

● การทาํสาํเนาบตัรประจาํตวั
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คุณสมบัตสํิาเนาบนแผงควบคุม
คุณสมบัตสํิาเนา

หวัขอ้ต่อไปน้ีอธิบายวธีิการใชคุ้ณสมบติัสาํเนาและการตั้งค่าสาํเนาบนแผงควบคุม คุณสมบติัเหล่าน้ีควบคุมลกัษณะของสาํเนาท่ีสร้าง

หมายเหตุ: บางเมนูอาจไม่ปรากฏในจอแสดงผลขึ้นอยูก่บัตวัเลือกหรือรุ่น หากเป็นเช่นนั้น จะใชร่้วมกบัเคร่ืองของคุณไม่ได้

การเปล่ียนตวัเลือกเมนู:

● กดสาํเนา  > เมนู  > คุณสมบัตสํิาเนา บนแผงควบคุม

หรือเมนู  > คุณสมบัตสํิาเนา บนแผงควบคุม

ตาราง 6-1  คุณสมบัตสํิาเนา

รายการ คาํอธิบาย

ย่อ/ขยาย ยอ่หรือขยายขนาดของภาพท่ีทาํสาํเนา

หมายเหตุ: หากเคร่ืองถูกตั้งค่าเป็นโหมด Eco คุณสมบติัยอ่และขยายจะใชไ้ม่ได้
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ตาราง 6-1  คุณสมบัตสํิาเนา (ต่อ)

รายการ คาํอธิบาย

พมิพ์สองด้าน

หมายเหตุ:  ใชไ้ดเ้ฉพาะในรุ่นท่ีมี
อุปกรณ์พิมพส์องดา้นอตัโนมติั

คุณสามารถตั้งค่าเคร่ืองใหพ้ิมพส์าํเนาบนทั้งสองดา้นของกระดาษได้

● 1 ->1 ด้าน: สแกนหน่ึงดา้นของตน้ฉบบัและพิ่มบนหน่ึงดา้นของกระดาษ

● 1->2 ด้าน, หนังสือ

● 1->2 ด้าน, ปฏิทนิ

● 2->1 ด้าน, หนังสือ

● 2->1 ด้าน, ปฏิทนิ

● 2->2 ด้าน, หนังสือ ->หนังสือ

● 2->2 ด้าน, ปฏิทนิ->ปฏิทนิ

● 2->2 ด้าน, หนังสือ->ปฏิทนิ

● 2->2 ด้าน, ปฏิทนิ->หนังสือ
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ตาราง 6-1  คุณสมบัตสํิาเนา (ต่อ)

รายการ คาํอธิบาย

ความเข้ม ปรับระดบัความสวา่งเพื่อทาํใหส้าํเนาอ่านไดง่้ายข้ึน เม่ือเอกสารตน้ฉบบัมีเคร่ืองหมายท่ีซีดจางและภาพเขม้

ประเภทต้นฉบับ ปรับปรุงคุณภาพสาํเนาโดยการเลือกประเภทเอกสารสาํหรับงานทาํสาํเนาปัจจุบนั

การหมุนภาพ ช่วยใหคุ้ณหมุนภาพในตน้ฉบบัได้

การเรียงลาํดบัหน้าเร่ิมต้น ตั้งค่าเคร่ืองใหเ้รียงงานทาํสาํเนา ตวัอยา่งเช่น หากคุณทาํสาํเนา 2 ชุดของตน้ฉบบัท่ีมี 3 หนา้ จะพิมพเ์อกสาร 3 หนา้ท่ีสมบูรณ์หน่ึงชุดตามดว้ยเอกสารท่ีสมบูรณ์ชุด
ท่ีสอง

● เปิด: พิมพง์านเป็นชุดตรงตามลาํดบัของตน้ฉบบั

● ปิด: พิมพง์านท่ีเรียงเป็นปึกของแต่ละหนา้

รูปแบบ ปรับรูปแบบ เช่น สาํเนาบตัรประจาํตวั, N-Up, ฯลฯ

ปรับพืน้หลงั พิมพภ์าพโดยไม่มีพื้นหลงั คุณสมบติัสาํเนาน้ีจะลบสีพื้นหลงั และมีประโยชนเ์ม่ือทาํสาํเนาตน้ฉบบัท่ีมีสีในพื้นหลงั เช่น หนงัสือพิมพห์รือแคตตาลอ็ก

● ปิด: ไม่ใชคุ้ณสมบติัน้ี

● อตัโนมตั:ิ ปรับพื้นหลงัใหดี้ท่ีสุด

● ปรับปรุง Lev.1~2: ตวัเลขท่ีสูงข้ึน พื้นหลงัจะสดใสยิง่ข้ึน

● ลบ Lev.1~4: ตวัเลขท่ีสูงข้ึน พ้ืนหลงัจะจางยิง่ข้ึน

การตั้งค่าการทาํสําเนา

หมายเหตุ: บางเมนูอาจไม่ปรากฏในจอแสดงผลขึ้นอยูก่บัตวัเลือกหรือรุ่น หากเป็นเช่นนั้น จะใชร่้วมกบัเคร่ืองของคุณไม่ได้

การเปล่ียนตวัเลือกเมนู:

● กดสาํเนา  > เมนู  > การตั้งค่าสําเนา บนแผงควบคุม

หรือเมนู  > การตั้งค่าสําเนา บนแผงควบคุม
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ตาราง 6-2  การตั้งค่าการทาํสําเนา

รายการ คาํอธิบาย

เปล่ียนค่าเร่ิมตน้ ตวัเลือกสาํเนาสามารถตั้งค่าเป็นค่าท่ีใชบ่้อยท่ีสุดได้

ถาดอตัโนมติั น่ีคือตวัเลือกเพื่อตั้งค่าวา่เคร่ืองจะพิมพต่์อหรือไม่เม่ือถาดใดๆ วา่งเปล่า
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การทาํสําเนาพืน้ฐาน
1. เลือกสาํเนา  > เมนู  > คุณสมบัตสํิาเนา บนแผงควบคุม

หรือเลือกเมนู  > คุณสมบัตสํิาเนา บนแผงควบคุม

2. วางเอกสารเดียวคว ํ่าหนา้ลงบนกระจกของเอกสาร หรือใส่เอกสารหงายหนา้ในอุปกรณ์ป้อนกระดาษ

3. หากคุณตอ้งการกาํหนดค่าสาํเนารวมถึง ย่อ/ขยาย, ความเข้ม, ประเภทต้นฉบับ และอ่ืนๆ โดยใชปุ่้มแผงควบคุม

4. ป้อนจาํนวนสาํเนาโดยใชปุ่้มลกูศรหรือแผงปุ่มกดตวัเลข หากจาํเป็น

5. กดเร่ิม 

หมายเหตุ: หากคุณตอ้งการยกเลิกงานทาํสาํเนาในระหวา่งการทาํงาน ใหก้ดปุ่มหยดุ  และการทาํสาํเนาจะหยดุ
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การเปลีย่นการตั้งค่าสําหรับแต่ละสําเนา
เคร่ืองของคุณมีการตั้งค่าเร่ิมตน้สาํหรับการทาํสาํเนาเพื่อใหคุ้ณสามารถทาํสาํเนาไดอ้ยา่งรวดเร็วและง่ายดาย

หมายเหตุ:

● หากคุณกดปุ่มหยดุ  สองคร้ังในขณะท่ีตั้งค่าตวัเลือกสาํเนา ตวัเลือกทั้งหมดท่ีคุณตั้งค่าสาํหรับงานสาํเนาปัจจุบนัจะถกูยกเลิกและเปล่ียนกลบัเป็นการตั้งค่า

เร่ิมตน้ หรือ จะเปล่ียนกลบัโดยอตัโนมติัเป็นสถานะเร่ิมตน้หลงัจากเคร่ืองทาํสาํเนาท่ีกาํลงัทาํอยูเ่สร็จแลว้

● การเขา้ถึงเมนูอาจแตกต่างกนัในแต่ละรุ่น

● อาจจาํเป็นตอ้งกด OK เพื่อไปท่ีเมนูระดบัตํ่ากวา่สาํหรับบางรุ่น

ความเข้ม
หากคุณมีตน้ฉบบัท่ีมีเคร่ืองหมายท่ีซีดจางและภาพเขม้ คุณสามารถปรับความสวา่งเพื่อทาํสาํเนาท่ีอ่านง่ายได้

1. เลือกสาํเนา  > เมนู  > คุณสมบัตสํิาเนา > ความเข้ม บนแผงควบคุม

หรือกด ความเข้ม บนแผงควบคุม

2. เลือกตวัเลือกท่ีคุณตอ้งการและกด OK

ตวัอยา่งเช่น +5 จะจางท่ีสุด และ -5 จะเขม้ท่ีสุด

3. กดปุ่มหยดุ  เพื่อกลบัไปยงัโหมดพร้อม

ประเภทต้นฉบับ
การตั้งค่าตน้ฉบบัจะใชเ้พื่อปรับปรุงคุณภาพสาํเนาโดยการเลือกเอกสารสาํหรับงานทาํสาํเนาปัจจุบนั

1. เลือกสาํเนา  > เมนู  > คุณสมบัตสํิาเนา > ประเภทต้นฉบับ บนแผงควบคุม

หรือเลือกเมนู  > คุณสมบัตสํิาเนา > ประเภทต้นฉบับ บนแผงควบคุม

2. เลือกตวัเลือกท่ีคุณตอ้งการและกด OK

● ข้อความ: ใชส้าํหรับตน้ฉบบัท่ีประกอบดว้ยขอ้ความเป็นส่วนใหญ่

● ข้อความ/ภาพถ่าย: ใชส้าํหรับตน้ฉบบัท่ีมีขอ้ความและภาพถ่ายผสมกนั

หมายเหตุ: หากขอ้ความในงานพร่ามวั ใหเ้ลือก ข้อความ เพื่อใหข้อ้ความชดัเจนข้ึน

● ภาพถ่าย: ใชเ้ม่ือตน้ฉบบัเป็นภาพถ่าย

● แผนที:่ ใชเ้ม่ือตน้ฉบบัเป็นแผนท่ี

3. กดปุ่มหยดุ  เพื่อกลบัไปยงัโหมดพร้อม
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ย่อหรือขยายขนาดสําเนา
คุณสามารถยอ่หรือขยายขนาดของภาพท่ีทาํสาํเนาจาก 25% ถึง 400% จากอุปกรณ์ป้อนกระดาษหรือกระจกของสแกนเนอร์

หมายเหตุ:

● คุณสมบติัน้ีอาจใชไ้ม่ไดข้ึ้นอยูก่บัรุ่นหรือสินคา้เสริม

● หากเคร่ืองถูกตั้งค่าเป็นโหมด Eco คุณสมบติัยอ่และขยายจะใชไ้ม่ได้

การเลอืกจากขนาดสําเนาทีก่าํหนดไว้ล่วงหน้า

1. เลือกสาํเนา  > เมนู  > คุณสมบัตสํิาเนา > ย่อ/ขยาย บนแผงควบคุม

หรือเลือกเมนู  > คุณสมบัตสํิาเนา > ย่อ/ขยาย บนแผงควบคุม

2. เลือกตวัเลือกท่ีคุณตอ้งการและกด OK

3. กดปุ่มหยดุ  เพื่อกลบัไปยงัโหมดพร้อม

การปรับขนาดสําเนาโดยการป้อนอตัราปรับขนาดโดยตรง

1. เลือกสาํเนา  > เมนู  > คุณสมบัตสํิาเนา > ย่อ/ขยาย > กาํหนดเอง บนแผงควบคุม

หรือเลือกเมนู  > คุณสมบัตสํิาเนา > ย่อ/ขยาย > กาํหนดเอง บนแผงควบคุม

2. ป้อนขนาดสาํเนาท่ีคุณตอ้งการโดยใชแ้ผงปุ่มกดตวัเลข

3. กด OK เพื่อบนัทึกการเลือก

4. กดปุ่มหยดุ  เพื่อกลบัไปยงัโหมดพร้อม

หมายเหตุ: เม่ือคุณทาํสาํเนายอ่ เสน้สีดาํอาจปรากฏขึ้นท่ีดา้นล่างสาํเนาของคุณ
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การทาํสําเนาบัตรประจาํตวั
เคร่ืองของคุณสามารถพิมพต์น้ฉบบั 2 ดา้นบนแผน่เดียวได้

เคร่ืองพิมพจ์ะพิมพด์า้นหน่ึงของตน้ฉบบับนคร่ึงบนของกระดาษและอีกดา้นบนคร่ึงล่างโดยไม่ลดขนาดของเอกสารตน้ฉบบั คุณสมบติัน้ีมีประโยชนส์าํหรับการทาํสาํเนา
รายการขนาดเลก็ เช่น นามบตัร

หมายเหตุ:

● ตน้ฉบบัตอ้งวางบนกระจกของสแกนเนอร์เพื่อใชคุ้ณสมบติัน้ี

● หากเคร่ืองพิมพต์ั้งค่าเป็นโหมด Eco คุณสมบติัน้ีจะใชไ้ม่ได้

ข้ึนอยูก่บัรุ่น ขั้นตอนการทาํงานอาจแตกต่างกนั

1. กด สาํเนาบตัรประจาํตวั บนแผงควบคุม

หรือเลือก (เมนู) > คุณสมบัตสํิาเนา > รูปแบบ > สําเนา บนแผงควบคุม

2. วางดา้นหนา้ของของตน้ฉบบัโดยคว ํ่าหนา้ลงบนกระจกของสแกนเนอร์ท่ีมีลกูศรระบุตามท่ีแสดง จากนั้นปิดฝาสแกนเนอร์

หมายเหตุ: เพื่อใหไ้ดภ้าพท่ีดียิง่ข้ึน ใหปิ้ดฝาสแกนเนอร์ และกดฝาสแกนเนอร์เบาๆ

3. วางด้านหน้า กด [เร่ิม] จะปรากฏข้ึนท่ีหนา้จอ

4. กดเร่ิม 

เคร่ืองของคุณจะเร่ิมการสแกนดา้นหนา้ และแสดง วางด้านหลงั กด [เร่ิม]
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5. พลิกตน้ฉบบัและวางลงบนกระจกของสแกนเนอร์ท่ีมีลกูศรระบุตามท่ีแสดง จากนั้นปิดฝาสแกนเนอร์

6. กดปุ่มเร่ิม 

หมายเหตุ:

● หากคุณไม่กดปุ่ม (เร่ิม) จะทาํสาํเนาเท่านั้นดา้นหนา้

● หากตน้ฉบบัมีขนาดใหญ่กวา่พื้นท่ีการพิมพ ์อาจไม่สามารถพิมพบ์างส่วนได้
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7 ขณะสแกน

บทน้ีอธิบายวธีิการปกติและทัว่ไปสาํหรับการสแกนตน้ฉบบั

● การสแกนจากเคร่ือง

● การสแกนจากคอมพิวเตอร์
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การสแกนจากเคร่ือง
บทนํา

หวัขอ้ต่อไปน้ีอธิบายวธีิการตั้งค่าตวัเลือกเมนู สแกนไปยงั PC จากแผงควบคุม แลว้สแกนเอกสารแลว้

● คุณสมบติัสแกน

● การสแกนพื้นฐาน

คุณสมบัตสิแกน

หมายเหตุ: บางเมนูอาจไม่ปรากฏในจอแสดงผลขึ้นอยูก่บัตวัเลือกหรือรุ่น หากเป็นเช่นนั้น จะใชร่้วมกบัเคร่ืองของคุณไม่ได้

หมายเหตุ: เพื่อใหปุ่้ม สแกนไปยงั ทาํงานได ้คุณตอ้งติดตั้งซอฟตแ์วร์ HP Scan บนพีซี

การเปล่ียนตวัเลือกเมนู:

● กดสแกน  > สแกนไปยงั PC บนแผงควบคุม

หมายเหตุ: ไม่มีในรุ่น M433a

รายการ คาํอธิบาย

สแกนไปยงั PC เลือกปลายทางการสแกนไปยงัคอมพิวเตอร์ท่ีเช่ือมต่อเครือข่ายท่ีติดตั้งซอฟตแ์วร์สแกนและคุณสมบติั สแกนไปยงั จะไดรั้บการกาํหนดค่า

PC เครือข่าย ตั้งค่าปลายทางการสแกนไปยงัคอมพิวเตอร์ท่ีเช่ือมต่อเครือข่าย คุณสแกนตน้ฉบบัและบนัทึกภาพท่ีสแกนในไดเรกทอรี เช่น My Documents

รูปแบบไฟล์ ตั้งค่ารูปแบบไฟลภ์าพท่ีจะบนัทึก หากคุณเลือก JPEG, TIFF หรือ PDF คุณสามารถเลือกสแกนหลายหนา้ได ้ข้ึนอยูก่บัประเภทการสแกนที่เลือก ตวัเลือกน้ีอาจ
ไม่ปรากฏข้ึน

● PDF หลายหน้า: การสแกนตน้ฉบบัเป็น PDF แต่หลายตน้ฉบบัจะถูกสแกนเป็นไฟลเ์ดียว

● PDF หน้าเดยีว: การสแกนตน้ฉบบัเป็น PDF และหลายตน้ฉบบัจะถูกสแกนเป็นไฟล ์PDF แยกแต่ละไฟล์

● TIFF หลายหน้า: การสแกนตน้ฉบบัเป็น TIFF (Tagged Image File Format) แต่หลายตน้ฉบบัจะถูกสแกนเป็นไฟลเ์ดียว

● TIFF หน้าเดยีว: การสแกนตน้ฉบบัเป็น TIFF (Tagged Image File Format) และหลายตน้ฉบบัจะถูกสแกนเป็นไฟล ์TIFF แยกแต่ละไฟล์

● JPEG: สแกนตน้ฉบบัในรูปแบบ JPEG

หมายเหตุ: ไม่สามารถเลือกรูปแบบไฟล ์JPEG ในตวัเลือกรูปแบบไฟลไ์ด ้หากเลือก ขาวดาํ สาํหรับ โหมดสี

โหมดสี คุณสามารถเลือกตวัเลือกสีของงานสแกนได้

● สี: ใชสี้เพื่อแสดงภาพ 24 บิตต่อพิกเซล 8 บิตสาํหรับแต่ละ RGB จะใชส้าํหรับ 1 พิกเซล

● สีเทา: ใชก้ารไล่สีดาํเพื่อแสดงภาพ 8 บิตต่อพิกเซล

ความละเอียดเร่ิมตน้ ตั้งค่าความละเอียดภาพ
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รายการ คาํอธิบาย

ขนาดตน้ฉบบั ตั้งค่าขนาดภาพ

พิมพส์องดา้น เลือกหากเคร่ืองสแกนดา้นเดียวของกระดาษ (1 ดา้น), ทั้งสองดา้นของกระดาษ (2 ดา้น) หรือทั้งสองดา้นของกระดาษ (2 ดา้น หมุน)

● 1 ด้าน: สาํหรับตน้ฉบบัท่ีจะพิมพบ์นดา้นเดียวเท่านั้น

● 2 ด้าน, หนังสือ: สาํหรับตน้ฉบบัท่ีพิมพบ์นทั้งสองดา้น

● 2 ด้าน, ปฏิทนิ: สาํหรับตน้ฉบบัท่ีจะพิมพบ์นทั้งสองดา้น แต่ดา้นหลงัจะหมุน 180 องศา

หมายเหตุ: หากวางตน้ฉบบับนกระจกของสแกนเนอร์ เคร่ืองพิมพแ์สดงหนา้ต่างขอใหว้างหนา้อ่ืน ใส่ตน้ฉบบัอ่ืน และกดใช่ เม่ือคุณเสร็จส้ิน ใหเ้ลือกไม่สาํหรับ
ตวัเลือกน้ี

การสแกนพืน้ฐาน
น่ีคือวธีิการปกติและทัว่ไปสาํหรับการสแกนตน้ฉบบั

หมายเหตุ:

● การเขา้ถึงเมนูอาจแตกต่างกนัในแต่ละรุ่น

● อาจจาํเป็นตอ้งกด OK เพื่อไปท่ีเมนูระดบัตํ่ากวา่สาํหรับบางรุ่น

1. วางเอกสารเดียวคว ํ่าหนา้ลงบนกระจกของเอกสาร หรือใส่เอกสารหงายหนา้ในอุปกรณ์ป้อนกระดาษ

2. เลือกสแกน  > สแกนไปยงั PC บนแผงควบคุม

หมายเหตุ: หากคุณไม่เห็น สแกนไปยงั PC บนแผงควบคุม ใชปุ่้มลูกศรลงเพื่อแสดงตวัเลือกปลายทาง สแกนไปยงั เพิ่มเติม

หมายเหตุ: หากคุณเห็นขอ้ความ ไม่ม ีใหต้รวจสอบพอร์ต

เปล่ียนเป็นโหมดขั้นสูง > การตั้งค่าสแกนไปยงั PC

หมายเหตุ: ตอ้งติดตั้งซอฟตแ์วร์เตม็ของเคร่ืองพิมพซ่ึ์งรวม HP Scan เพื่อใหก้ารกดปุ่ม สแกนไปยงั PC ทาํงานอยา่งถกูตอ้งจากแผงควบคุมของเคร่ืองพิมพ์

3. เลือกปลายทางการสแกนที่คุณตอ้งการ และกด OK

ค่าเร่ิมตน้คือ My Documents

4. เลือกตวัเลือกท่ีคุณตอ้งการและกด OK

5. การสแกนจะเร่ิม

หมายเหตุ: ภาพท่ีสแกนจะถูกบนัทึกใน C:\Users\users name\My Documents\Scan ของคอมพิวเตอร์ โฟลเดอร์ท่ีบนัทึกอาจแตกต่างกนั ข้ึนอยูก่บั
ระบบปฏิบติัการของคุณหรือแอปพลิเคชนัท่ีคุณกาํลงัใช้
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การสแกนจากคอมพวิเตอร์
บทนํา

หวัขอ้ต่อไปน้ีอธิบายหลายวธีิสาํหรับการสแกนเอกสารจากสแกนเนอร์ไปยงัคอมพิวเตอร์

หมายเหตุ: ความละเอียดสูงสุดท่ีสามารถทาํไดข้ึ้นอยูก่บัปัจจยัต่างๆ รวมถึงความเร็วของคอมพิวเตอร์ พื้นท่ีดิสกว์า่ง หน่วยความจาํ ขนาดของภาพท่ีกาํลงัสแกน และ
การตั้งค่าความลึกของบิต ดงันั้น ข้ึนอยูก่บัระบบของคุณและส่ิงท่ีคุณกาํลงัสแกน คุณอาจไม่สามารถสแกนโดยใชบ้างความละเอียดได ้โดยเฉพาะอยา่งยิง่โดยใช ้dpi สูง

● สแกนไปยงั PC

● การสแกนจากซอฟตแ์วร์ HP Scan

● การสแกนจากโปรแกรมแกไ้ขภาพ

● สแกนโดยใชไ้ดรเวอร์ WIA

● การสแกนผา่น WSD

สแกนไปยงั PC

การติดตั้งซอฟตแ์วร์เตม็ของ M436 จะมีแอปพลิเคชนั HP Scan แอปพลิเคชนั HP Scan จะเปิดใชง้านปุ่ม สแกนไปยงั บนแผงควบคุมของเคร่ืองพิมพ์

หมายเหตุ: ไม่มีในรุ่น M433a

แอปพลิเคชนั HP Scan จะรวมยทิูลิตี การตั้งค่าสแกนไปยงั PC สาํหรับการกาํหนดค่าการตั้งค่าการสแกนท่ีใชเ้ม่ือทาํการสแกนดว้ยปุ่ม สแกนไปยงั บนแผงควบคุม
ของเคร่ืองพิมพ์

กาํหนดการตั้งค่าการสแกนโดยใช้ยูทลิติ ีการตั้งค่าสแกนไปยงั PC

1. เปิดยทิูลิตี การตั้งค่าสแกนไปยงั PC:

a. เลือกไอคอน Windows ท่ีมุมล่างซา้ยของหนา้จอ

b. เลือก All Programs (โปรแกรมทั้งหมด)

c. เลือกโฟลเดอร์ HP หรือ HP Printers

d. เลือกโฟลเดอร์ HP LaserJet MFP M436

e. เลือกแอปพลิเคชนั HP M436 Scan to PC Setup

2. เลือกเคร่ืองพิมพข์องคุณจากรายการในยทิูลิตี การตั้งค่าสแกนไปยงั PC แลว้คลิกปุ่ม คุณสมบัต ิการตั้งค่ามีดงัต่อไปน้ี:

● ช่ือโปรไฟล์–น่ีคือช่ือท่ีแสดงบนแผงควบคุมของเคร่ืองพิมพเ์พื่อระบุและเลือกโปรไฟล์

● การตั้งค่าการสแกน

โหมดสี

ความละเอยีดเร่ิมต้น
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ขนาดต้นฉบับ

พมิพ์สองด้าน

● บันทกึการตั้งค่า

ตาํแหน่งบันทกึ

รูปแบบไฟล์

การดาํเนินการหลงัจากบันทกึ

3. คลิกปุ่ม OK เพื่อบนัทึกการตั้งค่า

สแกนไปยงั PC

1. วางเอกสารเดียวคว ํ่าหนา้ลงบนกระจกของเอกสาร หรือใส่เอกสารหงายหนา้ในอุปกรณ์ป้อนกระดาษ

2. แตะ สแกนไปยงั PC บนแผงควบคุม

หมายเหตุ: ไม่มีในรุ่น M433a

3. เลือก ID คอมพิวเตอร์ท่ีลงทะเบียนของคุณ และป้อนรหสัผา่น หากจาํเป็น

4. เลือกตวัเลือกท่ีคุณตอ้งการแลว้แตะ OK

5. การสแกนจะเร่ิม

หมายเหตุ: ภาพท่ีสแกนจะถูกบนัทึกใน C:\Users\users name\My Documents โฟลเดอร์ท่ีบนัทึกอาจแตกต่างกนั ข้ึนอยูก่บั
ระบบปฏิบติัการของคุณหรือแอปพลิเคชนัท่ีคุณกาํลงัใช้

การสแกนจากซอฟต์แวร์ HP Scan

โซลชูนัซอฟตแ์วร์เตม็จากแผน่ซีดีของเคร่ืองพิมพ ์หรืออยูใ่น hp.com มีแอปพลิเคชนัสแกนท่ีทาํงานร่วมกบัมาตรฐาน TWAIN

1. เปิดแอปพิลเคชนั HP Scan

a. คลิกปุ่ม Start (เร่ิม)

b. คลิก All Programs (โปรแกรมทั้งหมด)

c. คลิก HP

d. คลิก HP M436/M433 Scan

2. ใชคุ้ณสมบติั สแกนด่วน, สแกนขั้นสูง หรือ การกาํหนดค่า ในการสแกนเอกสารหรือเพื่อปรับการตั้งค่าการสแกน

การสแกนจากโปรแกรมแก้ไขภาพ
คุณสามารถสแกนและนาํเขา้เอกสารในซอฟตแ์วร์แกไ้ขภาพ เช่น Adobe Photoshop หากซอฟตแ์วร์ทาํงานร่วมกบัมาตรฐาน TWAIN ทาํตามขั้นตอนดา้นล่าง
เพื่อสแกนดว้ยซอฟตแ์วร์ท่ีทาํงานร่วมกบัมาตรฐาน TWAIN:
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1. ตรวจสอบวา่เคร่ืองเช่ือมต่อกบัคอมพิวเตอร์ของคุณและเปิดอยู่

2. วางเอกสารเดียวคว ํ่าหนา้ลงบนกระจกของเอกสาร หรือใส่เอกสารหงายหนา้ในอุปกรณ์ป้อนกระดาษ

3. เปิดแอปพลิเคชนั เช่น Adobe Photoshop

4. คลิก File > Import และเลือกอุปกรณ์สแกนเนอร์

5. การตั้งค่าตวัเลือกสแกน

6. สแกนและบนัทึกภาพท่ีสแกนของคุณ

สแกนโดยใช้ไดรเวอร์ WIA

เคร่ืองของคุณสนบัสนุนไดรเวอร์ Windows Image Acquisition (WIA) สาํหรับการสแกนภาพ WIA เป็นหน่ึงในส่วนประกอบมาตรฐานจาก Microsoft 
Windows 7 และทาํงานกบักลอ้งถ่ายรูปดิจิตอลและสแกนเนอร์ ซ่ึงแตกต่างจากไดรเวอร์ TWAIN ไดรเวอร์ WIA ช่วยใหคุ้ณสแกนและปรับภาพไดอ้ยา่งง่ายดายโดย
ไม่ตอ้งใชซ้อฟตแ์วร์เพิ่มเติม:

1. ตรวจสอบวา่เคร่ืองเช่ือมต่อกบัคอมพิวเตอร์ของคุณและเปิดอยู่

2. วางเอกสารเดียวคว ํ่าหนา้ลงบนกระจกของเอกสาร หรือใส่เอกสารหงายหนา้ในอุปกรณ์ป้อนกระดาษ

3. เปิดแอปพลิเคชนัท่ีทาํงานร่วมกบัมาตรฐาน WIA ตวัอยา่งเช่น Microsoft Paint แลว้ทาํดงัน้ี:

● เลือก File

● เลือก From Scanner or Camera

● เลือก M436/M433 Scan

4. จากหนา้จอ WIA Scan เลือก แท่นสแกน หรือ อุปกรณ์ป้อนกระดาษ เป็น แหล่งกระดาษ

หมายเหตุ: เม่ือใชอุ้ปกรณ์ป้อนกระดาษเป็นแหล่งกระดาษ ตอ้งกาํหนดค่า ประเภทไฟล์ และ ขนาดหน้า ในเมนู การตั้งค่า

5. คลิกปุ่ม Scan (สแกน)

การสแกนผ่าน WSD

สแกนตน้ฉบบัและบนัทึกขอ้มูลท่ีสแกนในคอมพิวเตอร์ท่ีเช่ือมต่อหากคอมพิวเตอร์สนบัสนุนคุณสมบติั WSD (Web Service for Device) ในการใชคุ้ณสมบติั 
WSD คุณตอ้งติดตั้งไดรเวอร์เคร่ืองพิมพ ์WSD บนคอมพิวเตอร์ของคุณ สาํหรับ Windows 7 คุณสามารถติดตั้งไดรเวอร์ WSD โดย Control Panel (แผง
ควบคุม) > Devices and Printers (อุปกรณ์และเคร่ืองพิมพ)์ > Add a printer (เพิ่มเคร่ืองพิมพ)์ คลิก Add a network printer (เพิ่มเคร่ืองพิมพ์
เครือข่าย) จากวซิาร์ด

หมายเหตุ: ไม่มีในรุ่น M433a

ส่ิงสําคญั: ในการใชคุ้ณสมบติั WSD คอมพิวเตอร์ตอ้งเปิดใชง้าน Network Discovery (การคน้พบเครือข่าย) และ File and Printer Sharing (การ
ใชร่้วมกนัของแฟ้มและเคร่ืองพิมพ)์
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หมายเหตุ:

● ตอ้งเปิดใชง้าน Device Discovery (การคน้พบอุปกรณ์) และ File and Print Sharing (การใชร่้วมกนัของแฟ้มและการพิมพ)์ บนคอมพิวเตอร์เพื่อ
ให ้WSD ทาํงานได้

● เคร่ืองท่ีไม่สนบัสนุนอินเตอร์เฟสเครือข่าย จะไม่สามารถใชคุ้ณสมบติัน้ีได้

● คุณสมบติั WSD จะทาํงานกบั Windows Vista® หรือเวอร์ชนัใหม่กวา่เท่านั้นซ่ึงเป็นคอมพิวเตอร์ท่ีเขา้กนัไดก้บั WSD

● ขั้นตอนการติดตั้งต่อไปน้ีอา้งอิงคอมพิวเตอร์ Windows 7

การตดิตั้งไดรเวอร์เคร่ืองพมิพ์ WSD

1. เลือก Start (เร่ิม) > Control Panel (แผงควบคุม) > Devices and Printers (อุปกรณ์และเคร่ืองพิมพ)์ > Add a printer (เพิ่มเคร่ืองพิมพ)์

2. คลิก Add a network, wireless or Bluetooth printer (เพิ่มเคร่ืองพิมพบ์นเครือข่าย แบบไร้สาย หรือแบบ Bluetooth) จากวซิาร์ด

3. ในรายการเคร่ืองพิมพ ์ใหเ้ลือกรายการคุณตอ้งการใช ้แลว้คลิก Next (ถดัไป)

หมายเหตุ:

● IP แอดเดรสสาํหรับเคร่ืองพิมพ ์WSD คือ http://IP address/ws/ (ตวัอยา่ง: http:// 111.111.111.111/ws/)

● หากไม่มีเคร่ืองพิมพ ์WSD ปรากฏในรายการ ใหค้ลิก The printer that I want isn't listed (เคร่ืองพิมพท่ี์ฉนัตอ้งการไม่อยูใ่นรายการ) > 
Add a printer using a TCP/IP address or hostname (เพิ่มเคร่ืองพิมพโ์ดยใชท่ี้อยู ่TCP/IP หรือช่ือ Host) และเลือก Web 
Services Device (อุปกรณ์บริการเวบ็) จาก Device type (ชนิดอุปกรณ์) แลว้ป้อนแอดเดรส IP ของเคร่ืองพิมพ์

4. ทาํตามคาํแนะนาํในหนา้ต่างการติดตั้ง

การสแกนโดยใช้คุณสมบัต ิWSD

1. ตรวจสอบวา่เคร่ืองเช่ือมต่อกบัคอมพิวเตอร์ของคุณและเปิดอยู่

2. วางเอกสารเดียวคว ํ่าหนา้ลงบนกระจกของเอกสาร หรือใส่เอกสารหงายหนา้ในอุปกรณ์ป้อนกระดาษ

3. เลือกสแกน  > สแกนไปยงั WSD บนแผงควบคุม

หมายเหตุ: หากคุณเห็นขอ้ความ ไม่ม ีใหต้รวจสอบการเช่ือมต่อพอร์ต หรือตรวจสอบวา่ไดรเวอร์เคร่ืองพิมพส์าํหรับ WSD ติดตั้งอยา่งถูกตอ้ง

4. เลือกช่ือคอมพิวเตอร์ของคุณจาก รายการปลายทาง

5. เลือกตวัเลือกท่ีคุณตอ้งการและกด OK

6. การสแกนจะเร่ิม
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8 ระบบและการตั้งค่าอืน่ๆ

● การตั้งค่าเคร่ือง

● การตั้งค่ากระดาษ

● รายงาน

● การบาํรุงรักษา

● การตั้งค่าเครือข่าย

● การเขา้ถึงการตั้งค่าการโดยใช ้Embedded Web Server (EWS)

THWW 65



การตั้งค่าเคร่ือง
หมายเหตุ: บางเมนูอาจไม่ปรากฏในจอแสดงผลขึ้นอยูก่บัตวัเลือกหรือรุ่น หากเป็นเช่นนั้น จะใชร่้วมกบัเคร่ืองของคุณไม่ได้

การเปล่ียนตวัเลือกเมนู:

● กดเมนู  > การตั้งค่าระบบ > การตั้งค่าเคร่ือง บนแผงควบคุม

รายการ คาํอธิบาย

วนัทีแ่ละเวลา ตั้งค่าวนัท่ีและเวลา

โหมดนาฬิกา เลือกรูปแบบสาํหรับการแสดงเวลาระหวา่ง 12 ชัว่โมง และ 24 ชัว่โมง

ภาษา ตั้งค่าภาษาของขอ้ความท่ีปรากฏข้ึนบนหนา้จอแผงควบคุม

ประหยดัพลงังาน ตั้งค่าเวลารอของเคร่ืองก่อนท่ีจะเขา้สู่โหมดประหยดัพลงังาน

เม่ือเคร่ืองไม่ไดรั้บขอ้มูลเป็นเวลานาน การใชพ้ลงังานจะลดลงโดยอตัโนมติั

เหตุการณ์เร่ิมทาํงาน เม่ือตวัเลือกน้ีคือ "เปิด" คุณสามารถเร่ิมทาํงานของเคร่ืองจากโหมดประหยดัพลงังานดว้ยการดาํเนินการต่อไปน้ี:

● การใส่กระดาษลงในถาด

● การเปิดหรือปิดฝาดา้นหนา้

● การดึงถาดออกหรือดนัถาดเขา้

ปิดเคร่ืองอตัโนมตัิ ปิดเคร่ืองโดยอตัโนมติัเม่ือเคร่ืองอยูใ่นโหมดประหยดัพลงังานตามระยะเวลาที่กาํหนดไวใ้น เปิดเคร่ืองอตัโนมตั ิ> เปิด > ไทม์เอาต์

หมายเหตุ:

● ในการเปิดเคร่ืองอีกคร้ัง ใหก้ดปุ่ม (เปิด/ปิด / เร่ิมทาํงาน) บนแผงควบคุม

● หากคุณเรียกใชไ้ดรเวอร์เคร่ืองพิมพห์รือแอปพลิเคชนั HP Scan เวลาจะขยายโดยอตัโนมติั

● ในขณะท่ีเคร่ืองเช่ือมต่อกบัเครือข่ายหรือทาํงานบนงานพิมพ ์คุณสมบติั ปิดเคร่ืองอตัโนมตั ิจะไม่ทาํงาน

ไทม์เอาต์ระบบ ตั้งค่าเวลาท่ีเคร่ืองจะจาํการตั้งค่าการทาํสาํเนาท่ีใชก่้อนหนา้ หลงัจากหมดเวลา เคร่ืองจะเรียกคืนการตั้งค่าการทาํสาํเนาเร่ิมตน้

ไทม์เอาต์งาน ตั้งค่าระยะเวลาท่ีเคร่ืองพิมพจ์ะรอก่อนพิมพห์นา้สุดทา้ยของงานพิมพท่ี์ไม่ไดส้ิ้นสุดดว้ยคาํสัง่เพื่อพิมพห์นา้

การปรับความสูง ปรับปรุงคุณภาพการพิมพต์ามความสูงของเคร่ืองพิมพ์

ความช้ืน ปรับปรุงคุณภาพการพิมพต์ามความสูงของเคร่ืองพิมพ์

ดาํเนินการต่ออตัโนมตัิ กาํหนดวา่เคร่ืองจะพิมพต่์อหรือไม่เม่ือตรวจพบกระดาษท่ีไม่ตรงตามการตั้งค่ากระดาษ

● 0 วนิาท:ี ตวัเลือกน้ีช่วยใหคุ้ณพิมพง์านต่อเม่ือขนาดกระดาษท่ีตั้งค่าไวไ้ม่ตรงกบักระดาษในถาด

● 30 วนิาท:ี หากเกิดกระดาษไม่ตรงกนั จะแสดงขอ้ความแสดงขอ้ผดิพลาด เคร่ืองจะรอประมาณ 30 วนิาที แลว้ลบขอ้ความโดยอตัโนมติั และพิมพต่์อ

● ปิด: หากเกิดกระดาษไม่ตรงกนั เคร่ืองพิมพจ์ะรอจนกวา่คุณใส่กระดาษท่ีถูกตอ้ง

สลบัถาดอตัโนมตัิ กาํหนดวา่เคร่ืองจะพิมพต่์อหรือไม่เม่ือตรวจพบกระดาษท่ีไม่ตรงกนั ตวัอยา่งเช่น หากทั้งถาด 2 และถาด 3 ใส่กระดาษขนาดเดียวกนั เคร่ืองจะพิมพจ์ากถาด 3 
หลงัจากถาด 2 กระดาษหมดโดยอตัโนมติั

หมายเหตุ: ตวัเลือกน้ีจะไม่ปรากฏหากคุณเลือก อตัโนมตั ิสาํหรับ แหล่งกระดาษ จากไดรเวอร์เคร่ืองพิมพ์
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รายการ คาํอธิบาย

การแทนทีก่ระดาษ แทนท่ีขนาดกระดาษของไดรเวอร์เคร่ืองพิมพโ์ดยอตัโนมติัเพื่อป้องกนักระดาษไม่ตรงกนัระหวา่ง Letter และ A4 ตวัอยา่งเช่น หากคุณมีกระดาษ A4 ในถาด 
แต่คุณตั้งค่าขนาดกระดาษเป็น Letter ในไดรเวอร์เคร่ืองพิมพ ์เคร่ืองจะพิมพบ์นกระดาษ A4 และในทางกลบักนั

การป้องกนัถาด กาํหนดวา่จะใชห้รือไม่ใชคุ้ณสมบติั สลบัถาดอตัโนมตัิ

ตวัอยา่งเช่นหากคุณตั้งค่าถาด 2 เป็น เปิด จากนั้น 2 ถาดจะไม่รวมในการสลบัถาด

หมายเหตุ: การตั้งค่าน้ีทาํงานสาํหรับงานสาํเนาหรืองานพิมพ์

การตั้งค่า Eco ช่วยใหคุ้ณประหยดัทรัพยากรการพิมพแ์ละใหก้ารพิมพท่ี์เป็นมิตรกบัส่ิงแวดลอ้ม

● โหมดเร่ิมต้น: เลือกวา่จะเปิดหรือปิดโหมด Eco

● เลอืกเทมเพลต: เลือกชุดเทมเพลต Eco จาก EWS
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การตั้งค่ากระดาษ
หมายเหตุ: บางเมนูอาจไม่ปรากฏในจอแสดงผลขึ้นอยูก่บัตวัเลือกหรือรุ่น หากเป็นเช่นนั้น จะใชร่้วมกบัเคร่ืองของคุณไม่ได้

การเปล่ียนตวัเลือกเมนู:

● กดเมนู  > การตั้งค่าระบบ > การตั้งค่ากระดาษ บนแผงควบคุม

รายการ คาํอธิบาย

ขนาดกระดาษ เลือกขนาดกระดาษสาํหรับแต่ละถาด ตอ้งตรงกบัขนาดของกระดาษที่อยูใ่นถาด

ประเภทกระดาษ เลือกประเภทของกระดาษสาํหรับแต่ละถาด

เลอืกกระดาษ เลือกถาดกระดาษเร่ิมตน้สาํหรับสาํเนาและพิมพ์

ขอบ ตั้งค่าขอบเร่ิมตน้สาํหรับการพิมพท์ั้งหมด

การยนืยนัถาด หากตั้งค่าการยนืยนัถาด ขอ้ความยนืยนัจะปรากฏขึ้นโดยอตัโนมติัเม่ือคุณใส่กระดาษในถาดท่ีวา่งเปล่า เคร่ืองจะตรวจพบกระดาษบางขนาดและประเภทโดย
อตัโนมติั คุณสามารถยนืยนัหรือเปล่ียนขนาด/ประเภทท่ีตรวจพบไดจ้ากหนา้ต่างการยนืยนั
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รายงาน
หมายเหตุ: บางเมนูอาจไม่ปรากฏในจอแสดงผลขึ้นอยูก่บัตวัเลือกหรือรุ่น หากเป็นเช่นนั้น จะใชร่้วมกบัเคร่ืองของคุณไม่ได้

การเปล่ียนตวัเลือกเมนู:

● กดเมนู  > การตั้งค่าระบบ > รายงาน บนแผงควบคุม

รายการ คาํอธิบาย

การกาํหนดค่า พิมพร์ายงานเก่ียวกบัการกาํหนดค่าโดยรวมของเคร่ืองพิมพ์

หน้าตวัอย่าง พิมพห์นา้ตวัอยา่งเพื่อตรวจสอบวา่เคร่ืองของคุณพิมพอ์ยา่งถูกตอ้งหรือไม่

การกาํหนดค่าเครือข่าย พิมพข์อ้มูลเก่ียวกบัการเช่ือมต่อเครือข่ายและการกาํหนดค่าของเคร่ือง

ข้อมูลอปุกรณ์ส้ินเปลอืง พิมพข์อ้มูลอุปกรณ์ส้ินเปลือง

ตวันับการใช้ พิมพห์นา้แสดงการใช ้หนา้แสดงการใชป้ระกอบดว้ยจาํนวนหนา้ท่ีพิมพท์ั้งหมด

แบบอกัษร PCL พิมพร์ายการแบบอกัษร PCL

THWW รายงาน 69



การบํารุงรักษา
หมายเหตุ: บางเมนูอาจไม่ปรากฏในจอแสดงผลขึ้นอยูก่บัตวัเลือกหรือรุ่น หากเป็นเช่นนั้น จะใชร่้วมกบัเคร่ืองของคุณไม่ได้

การเปล่ียนตวัเลือกเมนู:

● กดเมนู  > การตั้งค่าระบบ > การบํารุงรักษา บนแผงควบคุม

รายการ คาํอธิบาย

อายุการใช้งานของอุปกรณ์ส้ินเปลอืง แสดงตวัระบุอายกุารใชง้านอุปกรณ์ส้ินเปลือง

การจดัการภาพ ช่วยใหคุ้ณปรับการตั้งค่าสี เช่น การรีจิสเตอร์สี ความเขม้ของสี ฯลฯ

การแจ้งเตอืนผงหมกึใกล้หมด เปิด/ปิดการแจง้เตือนผงหมึกใกลห้มด

การแจ้งเตอืนชุด OPC ใกล้หมด เปิด/ปิดการแจง้เตือนชุด OPC ใกลห้มด

หมายเลขผลติภณัฑ์ แสดงหมายเลขผลิตภณัฑข์องเคร่ือง เม่ือคุณติดต่อฝ่ายบริการ หรือลงทะเบียนเป็นผูใ้ชบ้นเวบ็ไซต ์คุณสามารถคน้หาส่ิงน้ี

การเรียงกระดาษ หากคุณใชเ้คร่ืองในบริเวณท่ีมีความช้ืนสูง หรือคุณกาํลงัใชว้สัดุพิมพเ์ปียกเพราะมีความช้ืนสูง งานพิมพใ์นถาดรับกระดาษอาจมว้นงอได ้และอาจไม่สามารถจดั
เรียงไดอ้ยา่งถูกตอ้ง ในกรณีน้ี คุณสามารถตั้งค่าเคร่ืองเพื่อใชฟั้งกช์นัน้ีเพื่อใหปึ้กกระดาษงานพิมพแ์น่น แต่การใชฟั้งกช์นัน้ีจะใหค้วามเร็วการพิมพล์ดลง
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การตั้งค่าเครือข่าย
หมายเหตุ: บางเมนูอาจไม่ปรากฏในจอแสดงผลขึ้นอยูก่บัตวัเลือกหรือรุ่น หากเป็นเช่นนั้น จะใชร่้วมกบัเคร่ืองของคุณไม่ได้

การเปล่ียนตวัเลือกเมนู:

● กดเมนู  > เครือข่าย บนแผงควบคุม

ตวัเลอืก คาํอธิบาย

TCP/IP (IPv4) เลือกโปรโตคอลท่ีเหมาะสม และกาํหนดค่าพารามิเตอร์การใชส้ภาพแวดลอ้มเครือข่าย

หมายเหตุ: มีพารามิเตอร์ท่ีจะตั้งค่าจาํนวนมาก หากคุณไม่แน่ใจวา่ ใหป้ล่อยท้ิงไว ้หรือติดต่อผูดู้แลระบบเครือข่าย

TCP/IP (IPv6) เลือกตวัเลือกน้ีเพื่อใชส้ภาพแวดลอ้มเครือข่ายผา่น IPv6

Ethernet กาํหนดค่าความเร็วในการส่งของเครือข่ายหรือพอร์ต

หมายเหตุ: ปิดเคร่ืองและเปิดหลงัจากคุณเปล่ียนแปลงตวัเลือกน้ี

การจดัการโปรโตคอล HTTP คุณสามารถตั้งค่าไดว้า่จะใชบ้ริการเวบ็หรือไม่

หมายเหตุ: ปิดเคร่ืองและเปิดหลงัจากคุณเปล่ียนแปลงตวัเลือกน้ีเป็น ปิด

 HTTPS เปิดส่ือสารท่ีปลอดภยัผา่นเครือข่าย

 WINS คุณสามารถกาํหนดค่าเซิร์ฟเวอร์ WINS WINS (Windows Internet Name Service) จะใชใ้นระบบปฏิบติัการ 
Windows

 SNMP V1/V2 คุณสามารถตั้งค่า SNMP (Simple Network Management Protocol) ผูดู้แลระบบสามารถใช ้SNMP เพื่อตรวจสอบ
และจดัการเคร่ืองบนเครือข่าย

 UPnP(SSDP) คุณสามารถตั้งค่าโปรโตคอ UPNP

หมายเหตุ: ปิดเคร่ืองและเปิดหลงัจากคุณเปล่ียนแปลงตวัเลือกน้ีเป็น ปิด

 MDNS คุณสามารถตั้งค่า mDNS (Multicast Domain Name System)

การกาํหนดค่าเครือข่าย รายการน้ีแสดงขอ้มูลเก่ียวกบัการเช่ือมต่อเครือข่ายและการกาํหนดค่าของเคร่ือง

ล้างการตั้งค่า ยอ้นกลบัการตั้งค่าเครือข่ายเป็นค่าเร่ิมตน้

หมายเหตุ: ปิดเคร่ืองและเปิดหลงัจากคุณเปล่ียนแปลงตวัเลือกน้ี
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การเข้าถงึการตั้งค่าการโดยใช้ Embedded Web Server (EWS)
MFP ท่ีเช่ือมต่อเครือข่ายมี Embedded Web Server เพื่อดูและแกไ้ขการตั้งค่าเคร่ืองพิมพ์

หมายเหตุ: ไม่มีในรุ่น M433a

ใชข้ั้นตอนต่อไปน้ีเพื่อเปิด EWS:

1. พิมพห์นา้การกาํหนดค่าเพื่อรับ IP แอดเดรสหรือช่ือโฮสตข์องเคร่ืองพิมพ์

2. เปิดเวบ็เบราเซอร์ และในบรรทดัท่ีอยู ่ใหพ้ิมพ ์IP แอดเดรสหรือช่ือโฮสตต์รงตามท่ีแสดงในหนา้การกาํหนดค่า กดปุ่ม Enter บนแป้นพิมพค์อมพิวเตอร์ 
EWS จะเปิดข้ึน

หากเวบ็เบราเซอร์แสดงขอ้ความ There is a problem with this website’s security certificate (ใบรับรองความปลอดภยัของเวบ็ไซตน้ี์มี
ปัญหา) เม่ือพยายามเปิด EWS ใหค้ลิก Continue to this website (not recommended) (ไปยงัเวบ็ไซตน้ี์ต่อ (ไม่แนะนาํ))

หมายเหตุ: การเลือก Continue to this website (not recommended) (ไปยงัเวบ็ไซตน้ี์ต่อ (ไม่แนะนาํ)) จะไม่เป็นอนัตรายกบัคอมพิวเตอร์
ขณะนาํทางภายใน EWS ของเคร่ืองพิมพ ์HP

แก้ไขการตั้งค่าใน EWS

EWS แสดงการตั้งค่าเคร่ืองพิมพใ์นมุมมอง “อ่านอยา่งเดียว” ตามค่าเร่ิมตน้ ผูใ้ชต้อ้งลอ็กอิน EWS เพื่อเปล่ียนการตั้งค่าใดๆ ใชข้ั้นตอนต่อไปน้ีเพื่อลอ็กอิน EWS:

1. คลิก ลงช่ือเข้าใช้ ท่ีมุมบนขวาของหนา้ EWS

2. พิมพ ์admin สาํหรับ ช่ือผู้ใช้ และ รหัสผ่าน
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9 การบํารุงรักษา

บทน้ีใหข้อ้มูลเก่ียวกบัการสัง่ซ้ืออุปกรณ์ส้ินเปลือง อุปกรณ์เสริม และช้ินส่วนบาํรุงรักษาท่ีมีอยูส่าํหรับเคร่ืองของคุณ

● การสัง่ซ้ืออุปกรณ์ส้ินเปลืองและอุปกรณ์เสริม

● วสัดุส้ินเปลืองท่ีมีอยู่

● อุปกรณ์เสริมท่ีมีอยู่

● ช้ินส่วนบาํรุงรักษาท่ีมีอยู่

● การจดัเกบ็วสัดุส้ินเปลือง

● การเกล่ียผงหมึก

● การติดตั้งตลบัผงหมึก

● การติดตั้งชุดภาพ

● การตรวจสอบอายกุารใชง้านอุปกรณ์ส้ินเปลือง

● การตั้งค่าการแจง้เตือนผงหมึกใกลห้มด

● การทาํความสะอาดเคร่ือง

● อปัเดตเฟิร์มแวร์
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การส่ังซ้ืออุปกรณ์ส้ินเปลอืงและอุปกรณ์เสริม
หมายเหตุ: อุปกรณ์เสริมท่ีมีอยูอ่าจแตกต่างกนัในแต่ละประเทศ/พ้ืนท่ี ติดต่อตวัแทนจาํหน่ายของคุณสาํหรับรายการของอุปกรณ์ส้ินเปลืองและช้ินส่วนบาํรุงรักษาท่ีมีอยู่
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วสัดุส้ินเปลอืงทีม่อียู่
เม่ืออุปกรณ์ส้ินเปลืองส้ินสุดอายกุารใชง้าน คุณสามารถสัง่ซ้ืออุปกรณ์ส้ินเปลืองต่อไปน้ีสาํหรับเคร่ืองของคุณ:

ประเภท คาํอธิบาย หมายเลขช้ินส่วน

ตลบัผงหมกึ ตลบัผงหมึกสาํรองสีดาํความจุมาตรฐาน CF256A

ตลบัผงหมึกสาํรองสีดาํความจุสูงa CF256X

ชุดภาพ ดรัมส่งภาพสาํรอง CF257A

a ไม่มีในรุ่น M433a

หมายเหตุ: ข้ึนอยูก่บัตวัเลือก เปอร์เซ็นตข์องพื้นท่ีภาพและโหมดงานท่ีใช ้อายกุารใชง้านของตลบัผงหมึกอาจแตกต่างกนั

คาํเตอืน! เม่ือเลือกซ้ือตลบัผงหมึกใหม่หรืออุปกรณ์ส้ินเปลืองอ่ืนๆ ตอ้งซ้ือในประเทศ/พื้นท่ีเดียวกนักบัเคร่ืองท่ีคุณกาํลงัใช ้ไม่เช่นนั้น ตลบัผงหมึกใหม่หรืออุปกรณ์
ส้ินเปลืองอ่ืนๆ จะไม่สามารถใชร่้วมกนักบัเคร่ืองของคุณไดเ้น่ืองจากการกาํหนดค่าของตลบัผงหมึกและอุปกรณ์ส้ินเปลืองอ่ืนๆ แตกต่างกนัไปตามเง่ือนไขของประเทศ/
พื้นท่ี

ข้อควรระวงั: HP ไม่แนะนาํใหใ้ชต้ลบัผงหมึกท่ีไม่ใช่ของแทข้อง HP เช่น ผงหมึกท่ีเติมหรือผลิตซํ้ า HP ไม่รับประกนัคุณภาพของตลบัผงหมึกท่ีไม่ใช่ของแทข้อง 
HP บริการหรือการซ่อมแซมท่ีจาํเป็นอนัเป็นผลจากการใชต้ลบัผงหมึกท่ีไม่ใช่ของ HP ของแทจ้ะไม่ครอบคลุมอยูใ่นการประกนัเคร่ือง

THWW วสัดุส้ินเปลืองท่ีมีอยู่ 75



อุปกรณ์เสริมทีม่อียู่
คุณสามารถสัง่ซ้ืออุปกรณ์เสริมเพื่อปรับปรุงประสิทธิภาพการทาํงานและความจุของเคร่ืองได ้อุปกรณ์เสริมเหล่าน้ีตอ้งติดตั้งโดยผูใ้หบ้ริการ ตวัแทนจาํหน่าย หรือผูค้า้ปลีก
ท่ีไดรั้บการรับรองโดย HP ซ่ึงคุณซ้ือเคร่ืองพิมพ์

หมายเหตุ: อาจไม่มีคุณสมบติัและสินคา้เสริมบางอยา่งข้ึนอยูก่บัรุ่นหรือประเทศ/พื้นท่ี

อุปกรณ์เสริม ฟังก์ชัน

ถาดเสริมc หากคุณพบปัญหาเก่ียวกบัอุปกรณ์ส้ินเปลืองกระดาษเป็นประจาํ คุณสามารถเช่ือมต่อถาด 250b แผน่เพิ่มเติมได้

ADFa,c อุปกรณ์ป้อนกระดาษอตัโนมติั

a M436n เท่านั้น
b กระดาษธรรมดา 80 g/m2 (บอนด ์20 ปอนด)์
c ไม่มีในรุ่น M433a

76 บท 9   การบาํรุงรักษา THWW



ช้ินส่วนบํารุงรักษาทีม่อียู่
ในการสัง่ซ้ือช้ินส่วนบาํรุงรักษา ใหติ้ดต่อแหล่งท่ีคุณซ้ือเคร่ือง การเปล่ียนช้ินส่วนบาํรุงรักษาตอ้งดาํเนินการโดยผูใ้หบ้ริการ ตวัแทนจาํหน่าย หรือผูค้า้ปลีกท่ีไดรั้บการ
รับรองซ่ึงคุณซ้ือเคร่ืองพิมพ ์การรับประกนัไม่ครอบคลุมการเปล่ียนช้ินส่วนบาํรุงรักษาเม่ือถึง “อายกุารใชง้านเฉล่ีย”

ช้ินส่วนบาํรุงรักษาจะถูกเปล่ียนตามระยะเวลาท่ีระบุเพื่อหลีกเล่ียงปัญหาคุณภาพการพิมพแ์ละการป้อนกระดาษท่ีเกิดจากช้ินส่วนสึกหรอ ดูตารางดา้นล่าง วตัถุประสงคคื์อ
เพื่อการบาํรุงรักษาเคร่ืองของคุณใหอ้ยูใ่นสภาพการทาํงานดีท่ีสุด ช้ินส่วนบาํรุงรักษาดา้นล่างควรเปล่ียนเม่ือหมดอายกุารใชง้านของแต่ละรายการ

ช้ินส่วน อายุการใช้งานเฉลีย่a

ลูกกลิง้ส่งกระดาษ ปริมาณ 100,000 หนา้

ชุดฟิวเซอร์ ปริมาณ 100,000 หนา้

ลูกกลิง้ดงึกระดาษถาด MP 1 ปริมาณ 100,000 หนา้

ลูกกลิง้ดงึกระดาษถาด 2 ปริมาณ 100,000 หนา้

ลูกกลิง้ดงึกระดาษถาด 3 ปริมาณ 100,000 หนา้

แผ่นเสียดทานถาด MP 1 ปริมาณ 50,000 หนา้

แผ่นเสียดทานถาด 2 ปริมาณ 50,000 หนา้

แผ่นเสียดทานถาด 3 ปริมาณ 50,000 หนา้

ลูกกลิง้อปุกรณ์ป้อนกระดาษ (ADF) ปริมาณ 100,000 หนา้

ยางอุปกรณ์ป้อนกระดาษ (ADF) ปริมาณ 50,000 หนา้

a โดยจะไดรั้บผลกระทบจากระบบปฏิบติัท่ีใช ้ประสิทธิภาพการคาํนวณ ซอฟตแ์วร์แอปพลิเคชนั วธีิการเช่ือมต่อ วสัดุพิมพ ์ขนาดวสัดุพิมพ ์และความซบัซอ้นของงาน
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การจดัเกบ็วสัดุส้ินเปลอืง
วสัดุส้ินเปลืองประกอบดว้ยส่วนประกอบท่ีไวต่อแสง อุณหภมิู และความช้ืน HP ขอแนะนาํใหผู้ใ้ชท้าํตามคาํแนะนาํเหล่าน้ีเพื่อประสิทธิภาพสูงสุด คุณภาพสูงสุด และ
อายกุารใชง้านยาวท่ีสุดจากวสัดุส้ินเปลือง HP ใหม่ของคุณ

จดัเกบ็วสัดุส้ินเปลืองในสภาพแวดลอ้มเดียวกนักบัท่ีจะใชเ้คร่ืองพิมพ ์ซ่ึงควรอยูใ่นสภาพท่ีควบคุมอุณหภมิูและความช้ืน วสัดุส้ินเปลืองควรยงัอยูใ่นบรรจุภณัฑเ์ดิมและยงั
ไม่เปิดจนกวา่จะติดตั้ง

หากวสัดุส้ินเปลืองถกูถอดออกจากเคร่ืองพิมพ ์ใหท้าํตามคาํแนะนาํดา้นล่างเพื่อจดัเกบ็ชุดภาพอยา่งถกูตอ้ง

● จดัเกบ็ตลบัหมึกภายในถุงป้องกนัจากบรรจุภณัฑเ์ดิม

● จดัเกบ็วางราบ (ไม่ตั้งบนปลาย) โดยใหด้า้นเดียวกนัหงายหนา้ข้ึนเหมือนกบัตอนติดตั้งในเคร่ืองพิมพ์

● ไม่จดัเกบ็วสัดุส้ินเปลืองในสภาพต่อไปน้ี:

– อุณหภมิูเกิน 40°C (104°F).

– ช่วงความช้ืนนอ้ยกวา่ 20% หรือมากกวา่ 80%

– สภาพแวดลอ้มท่ีมีการเปล่ียนแปลงรุนแรงสาํหรับอุณหภมิูหรือความช้ืน

– แสงแดดหรือไฟในหอ้งโดยตรง

– ตาํแหน่งท่ีมีฝุ่ น

– รถยนตเ์ป็นเวลานาน

– สภาพแวดลอ้มท่ีมีก๊าซกดักร่อน

– สภาพแวดลอ้มท่ีมีอากาศเคม็

คาํแนะนําการจดัการชุดภาพ
● การเปิดบรรจุภณัฑชุ์ดภาพก่อนใชง้านจะทาํใหอ้ายกุารจดัการและการใชง้านลดลงอยา่งมาก หา้มจดัเกบ็บนพื้น

● หากไม่มีบรรจุภณัฑเ์ดิม ใหปิ้ดช่องดา้นบนของชุดภาพดว้ยกระดาษและจดัเกบ็ในตูเ้กบ็ท่ีมืด

● อยา่สมัผสัพื้นผวิของดรัมโฟโตคอนดกัทีฟในชุดภาพ

● อยา่ชุดภาพมีการสัน่สะเทือนหรือถูกกระแทกโดยไม่จาํเป็น

● อยา่หมุนดรัมดว้ยมือโดยเฉพาะอยา่งยิง่ในทิศทางตรงขา้ม ซ่ึงอาจทาํใหเ้กิดความเสียหายภายในและผงหมึกหก

การใช้ตลบัผงหมกึ
HP ไม่แนะนาํใหใ้ชต้ลบัผงหมึกท่ีไม่ใช่ของ HP ไม่วา่จะเป็นของใหม่หรือนาํมาผลิตใหม่

หมายเหตุ: สาํหรับผลิตภณัฑเ์คร่ืองพิมพข์อง HP การใชต้ลบัผงหมึกท่ีไม่ใช่ของ HP หรือตลบัผงหมึกแบบเติมไม่มีผลต่อการรับประกนัลูกคา้หรือสญัญาการ
สนบัสนุนของ HP กบัลูกคา้ อยา่งไรกต็าม หากเคร่ืองพิมพข์ดัขอ้งหรือชาํรุดเสียหายอนัเน่ืองมาจากการใชต้ลบัผงหมึกท่ีไม่ใช่ของ HP หรือตลบัผงหมึกแบบเติม HP 
จะคิดค่าเวลาและวสัดุมาตรฐานในการใหบ้ริการเคร่ืองพิมพส์าํหรับเหตุขดัขอ้งและชาํรุดเสียหาย
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อายุการใช้งานตลบัผงหมกึโดยประมาณ
อายกุารใชง้านตลบัหมึกพิมพเ์ป็นการประมาณตามจาํนวนหนา้ขนาด A4 /Letter เฉล่ียโดยมีพื้นท่ีการพิมพ ์ISO ค่าจาํนวนหนา้ของตลบัผงหมึกท่ีประกาศสอดคลอ้ง
กบั ISO/IEC 19798 จาํนวนหนา้จริงจะแตกต่างกนัอยา่งมากข้ึนอยูก่บัภาพท่ีพิมพแ์ละปัจจยัอ่ืนๆ หากตอ้งการขอ้มูลเพิ่มเติม โปรดไปท่ี 
http://www.hp.com/go/learnaboutsupplies
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การเกลีย่ผงหมกึ
เม่ือตลบัผงหมึกใกลห้มดอาย:ุ

● เกิดรอยทางสีขาวหรือการพิมพจ์างและ/หรือความเขม้แตกต่างกนัในแต่ละดา้น

● ไฟ LED สถานะกะพริบสีแดง ขอ้ความท่ีเก่ียวขอ้งกบัผงหมึกระบุวา่ผงหมึกเหลือนอ้ยอาจปรากฏบนจอแสดงผล

● หนา้ต่างโปรแกรมสถานะการพิมพข์องคอมพิวเตอร์ปรากฏข้ึนบนคอมพิวเตอร์ระบุตลบัหมึกท่ีเหลือผงหมึกนอ้ย

ในกรณีน้ี คุณสามารถปรับปรุงคุณภาพการพิมพไ์ดช้ัว่คราวโดยการเกล่ียผงหมึกท่ีเหลือในตลบัหมึก ในบางกรณี รอยทางสีขาวหรือการพิมพอ์าจยงัคงเกิดข้ึนไดแ้มห้ลงัจาก
คุณเกล่ียผงหมึกแลว้

หมายเหตุ: ภาพประกอบในคู่มือผูใ้ชน้ี้อาจแตกต่างจากเคร่ืองของคุณข้ึนอยูก่บัตวัเลือกหรือรุ่น ตรวจสอบประเภทเคร่ืองของคุณ

ข้อควรระวงั: หากหมึกหกลงบนเส้ือผา้ ใหเ้ชด็ออกดว้ยผา้แหง้และนาํไปซกัในนํ้าเยน็ นํ้าร้อนจะทาํใหผ้งหมึกซึมเขา้ในเน้ือผา้

1.

2.
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3.

4.

5.
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การตดิตั้งตลบัผงหมกึ
1. นาํตลบัผงหมึกออกจากถุงสาํหรับขนส่ง

คาํแนะนํา: ใหป้ลัก๊สีสม้อยูท่ี่เดิม จาํเป็นสาํหรับการเปล่ียนตลบัผงหมึก

2. จบัตลบัผงหมึกตามท่ีแสดง และหมุนตลบัผงหมึกจากดา้นหน่ึงไปอีกดา้นหน่ึงเพื่อเกล่ียผงหมึกในตลบัหมึก
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3. ดึงแถบดึงสีแดงหรือสีสม้ และถอดออก
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4. จดัแนวตลบัผงหมึกใหต้รงกบัช่องเปิดและดนัจนกวา่ตลบัหมึกผงหมึกจะลอ็คเขา้ท่ี เสียงคลิกจะระบุวา่ตลบัหมึกพิมพล์อ็คเขา้ท่ีแลว้

5. ปิดฝาดา้นหนา้และฝาดา้นขวา
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การตดิตั้งชุดภาพ
ข้อควรระวงั: เปิดฝาดา้นหนา้และดา้นขวาคา้งไวจ้นกวา่ขั้นตอนการติดตั้งทั้งหมดจะเสร็จสมบูรณ์

1. นาํชุดภาพออกจากถุงสาํหรับการขนส่ง และวางไวบ้นพื้นผวิท่ีเรียบและสะอาด

2. คลายเทปสาํหรับการขนส่งจากดา้นล่างและทั้งสองดา้น
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3. นาํตวัลอ็คสาํหรับการขนส่งสีสม้ออกจากชุดภาพ
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4. นาํเทปสาํหรับการขนส่งท่ีเหลืออยูอ่อกและดึงแผน่ป้องกนัออกจากชุดภาพ

ข้อควรระวงั: อยา่สมัผสัพื้นผวิของลูกกล้ิงดรัม

หมายเหตุ: อยา่ใหชุ้ดภาพถูกแสงนานเกินกวา่สองสามนาที
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5. นาํปลัก๊สีสม้ท่ีดา้นหลงัของชุดภาพออก

ข้อควรระวงั: เม่ือนาํปลัก๊ออกแลว้ ชุดภาพตอ้งยงัอยูใ่นแนวระนาบ ส่ิงท่ีบรรจุอาจหกออกหากชุดภาพเอียง

6. โดยฝาดา้นขวาและดา้นหนา้ เปิดออกจนสุด ใหค่้อยๆ ยกชุดภาพเขา้ไปในตาํแหน่ง เพื่อใหด้า้นล่างของชุดภาพตรงกบัรางการจดัแนวท่ีนูนซ่ึงอยูภ่ายในตูเ้กบ็
เคร่ืองพิมพต์ามท่ีแสดง

ข้อควรระวงั: อยา่สมัผสัพื้นผวิของลูกกล้ิงดรัม
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7. ติดตั้งชุดภาพและตรวจสอบวา่เขา้ท่ีแลว้

หมายเหตุ: หากชุดภาพติดหรือไม่สามารถเล่ือนเขา้ไปในตูเ้กบ็ไดอ้ยา่งง่ายดาย ใหต้รวจสอบวา่ฝาดา้นขวาเปิดจนสุดแลว้ จดัแนวชุดภาพอีกคร้ัง และติดตั้ง

THWW การติดตั้งชุดภาพ 89



8. เช่ือมต่อสายไฟตามท่ีแสดง และเดินสายเคเบิลเขา้ไปในท่ียดึตามท่ีแสดง

ข้อควรระวงั: ตรวจสอบวา่ขั้วต่อเสียบกบัช่องเสียบเขา้ท่ีดีแลว้
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9. ติดตั้งสกรูสองตวัตามท่ีแสดง

10. ตรวจสอบวา่เสียบขั้วต่อไฟฟ้าและเขา้ท่ีแลว้ ตรวจสอบวา่ติดตั้งสกรูสองตวัแน่นแลว้
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การตรวจสอบอายุการใช้งานอุปกรณ์ส้ินเปลอืง
หากคุณประสบปัญหากระดาษติดหรือปัญหาการพิมพเ์ป็นประจาํ ใหต้รวจสอบจาํนวนหนา้ท่ีเคร่ืองมีพิมพห์รือสแกน เปล่ียนช้ินส่วนท่ีเก่ียวขอ้ง หากจาํเป็น

หมายเหตุ:

● บางเมนูอาจไม่ปรากฏในจอแสดงผลขึ้นอยูก่บัตวัเลือกหรือรุ่น หากเป็นเช่นนั้น จะใชร่้วมกบัเคร่ืองของคุณไม่ได้

● อาจจาํเป็นตอ้งกด OK เพื่อไปท่ีเมนูระดบัตํ่ากวา่สาํหรับบางรุ่น

1. เลือกเมนู  > การตั้งค่าระบบ > การบํารุงรักษา > อายุการใช้งานของอุปกรณ์ส้ินเปลอืง บนแผงควบคุม

2. เลือกตวัเลือกท่ีคุณตอ้งการและกด OK

3. กดปุ่มหยดุ  เพื่อกลบัไปยงัโหมดพร้อม
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การตั้งค่าการแจ้งเตอืนผงหมกึใกล้หมด
หากปริมาณผงหมึกในตลบัหมึกเหลือนอ้ย ขอ้ความหรือ LED แจง้ผูใ้ชใ้หเ้ปล่ียนตลบัผงหมึกจะปรากฏข้ึน คุณสามารถตั้งค่าตวัเลือกไดว้า่ขอ้ความหรือ LED น้ีจะ
ปรากฏข้ึนหรือไม่

หมายเหตุ: อาจจาํเป็นตอ้งกด OK เพื่อไปท่ีเมนูระดบัตํ่ากวา่สาํหรับบางรุ่น

1. เลือกเมนู  > การตั้งค่าระบบ > การบํารุงรักษา > การแจ้งเตอืนผงหมกึใกล้หมด บนแผงควบคุม

2. เลือกตวัเลือกท่ีคุณตอ้งการ

3. กด OK เพื่อบนัทึกการเลือก
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การทาํความสะอาดเคร่ือง
หากเกิดปัญหาคุณภาพการพิมพ ์หรือหากคุณใชเ้คร่ืองในสภาพแวดลอ้มท่ีมีฝุ่ น คุณจาํเป็นตอ้งทาํความสะอาดเคร่ืองเป็นประจาํเพื่อรักษาสภาพการพิมพท่ี์ดีท่ีสุด และใช้
เคร่ืองของคุณไดย้าวนานข้ึน

ข้อควรระวงั:

● การทาํความสะอาดตูเ้กบ็ของเคร่ืองดว้ยสารทาํความสะอาดท่ีมีแอลกอฮอล ์ตวัทาํละลาย หรือสารท่ีรุนแรงอ่ืนๆ จาํนวนมาก อาจทาํใหตู้เ้กบ็เปล่ียนสีหรือบิดเบ้ียว
ได้

● หากเคร่ืองของคุณหรือบริเวณแวดลอ้มเป้ือนผงหมึก เราขอแนะนาํใหคุ้ณใชผ้า้หรือกระดาษทิชชูชุบนํ้าบิดหมาดเพื่อทาํความสะอาด หากคุณใชเ้คร่ืองดูดฝุ่ น ผง
หมึกจะฟุ้ งในอากาศและอาจเป็นอนัตรายกบัคุณ

การทาํความสะอาดด้านนอก
ทาํความสะอาดฝาครอบเคร่ืองดว้ยผา้นุ่มไม่เป็นขน ชุบผา้ดว้ยนํ้าเลก็นอ้ย แต่ระวงัอยา่ทาํใหน้ํ้ าหยดบนเคร่ืองหรือเขา้ไปขา้งใน

การทาํความสะอาดด้านใน
ระหวา่งกระบวนการพิมพ ์อาจมีเศษกระดาษ ผงหมึก และฝุ่ นสะสมอยูภ่ายในเคร่ือง ส่ิงท่ีสะสมอยูอ่าจทาํใหเ้กิดปัญหาคุณภาพการพิมพ ์เช่น จุดหรือรอยเป้ือนของผงหมึก 
การทาํความสะอาดดา้นในของเคร่ืองจะแกไ้ขและลดปัญหาเหล่าน้ี

ข้อควรระวงั:

● เพื่อป้องกนัความเสียหายต่อตลบัหมึกพิมพ ์อยา่ใหต้ลบัหมึกพิมพถ์กูแสงเกิน 2-3 นาที ใหใ้ชก้ระดาษคลุมไว ้หากจาํเป็น

● หา้มสมัผสับริเวณสีเขียวของตลบัผงหมึก ใชมื้อจบัของตลบัหมึกเพื่อหลีกเล่ียงการสมัผสับริเวณน้ี

● ใชผ้า้แหง้ไม่มีขนเม่ือทาํความสะอาดดา้นในของเคร่ือง ระวงัอยา่ทาํใหล้กูกล้ิงส่งกระดาษหรือช้ินส่วนดา้นในอ่ืนๆ เสียหาย อยา่ใชต้วัทาํละลาย เช่น เบนซินหรือ
ทินเนอร์ อาจทาํใหเ้กิดปัญหาคุณภาพการพิมพ ์และความเสียหายของเคร่ืองได้

หมายเหตุ:

● ใชผ้า้แหง้ไม่มีขนเพื่อทาํความสะอาดเคร่ือง

● ปิดเคร่ือง และถอดสายไฟ รอใหเ้คร่ืองเยน็ลง

● ภาพประกอบในคู่มือผูใ้ชน้ี้อาจแตกต่างจากเคร่ืองของคุณข้ึนอยูก่บัตวัเลือกหรือรุ่น ตรวจสอบประเภทเคร่ืองของคุณ

การทาํความสะอาดลูกกลิง้

หมายเหตุ:

● ปิดเคร่ือง และถอดสายไฟ รอใหเ้คร่ืองเยน็ลง

● ภาพประกอบในคู่มือผูใ้ชน้ี้อาจแตกต่างจากเคร่ืองของคุณข้ึนอยูก่บัตวัเลือกหรือรุ่น ตรวจสอบประเภทเคร่ืองของคุณ

1.
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4.

5.

รุ่น M436nda เท่าน้ัน

1.
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2.

3.

4.

การทาํความสะอาดชุดสแกน
การรักษาความสะอาดชุดสแกนช่วยใหส้าํเนาดีท่ีสุดเท่าท่ีเป็นไปได ้เราแนะนาํใหคุ้ณทาํความสะอาดชุดสแกนเม่ือเร่ิมตน้แต่ละวนั และระหวา่งวนัตามท่ีจาํเป็น
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หมายเหตุ:

● ปิดเคร่ือง และถอดสายไฟ รอใหเ้คร่ืองเยน็ลง

● ภาพประกอบในคู่มือผูใ้ชน้ี้อาจแตกต่างจากเคร่ืองของคุณข้ึนอยูก่บัตวัเลือกหรือรุ่น ตรวจสอบประเภทเคร่ืองของคุณ

1. ชุบผา้นุ่มไม่มีขนหรือกระดาษชาํระดว้ยนํ้าเลก็นอ้ย

2. ยกและเปิดฝาสแกนเนอร์

3. เช็ดพื้นผวิของสแกนเนอร์จนกระทัง่สะอาดและแหง้

1 ฝาสแกนเนอร์

2 กระจกของสแกนเนอร์

3 กระจกอุปกรณ์ป้อนกระดาษ

4 แถบสีขาว

4. ปิดฝาเคร่ืองสแกน
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อปัเดตเฟิร์มแวร์
ขั้นตอนต่อไปน้ีอธิบายวธีิดาวนโ์หลดและอปัเดตเฟิร์มแวร์ของเคร่ืองพิมพ์

ขั้นตอนทีห่น่ึง: ดาวน์โหลดเฟิร์มแวร์จาก HP.com

1. ไปท่ี www.hp.com/support เลือก ซอฟต์แวร์และไดรเวอร์ พิมพช่ื์อเคร่ืองพิมพใ์นฟิลดค์น้หา คลิก ค้นหา แลว้เลือกรุ่นจากรายการผลการคน้หา

2. หากไม่ตรวจอพบโดยอตัโนมติั ใหเ้ลือกหรือเปล่ียนระบบปฏิบติัการ

3. ภายใตส่้วน Firmware หรือ Firmware-system ใหค้น้หาไฟล ์Firmware Update Utility

4. คลิก Download และบนัทึกไฟลไ์ปยงัตาํแหน่ง เช่น โฟลเดอร์ Desktop หรือ Downloads ของคุณ

5. เปิดตาํแหน่งท่ีบนัทึกไฟลเ์ฟิร์มแวร์ คลิกขวาท่ีไฟล ์.zip แลว้แตกไฟล์

ขั้นตอนทีส่อง: อปัเดตเฟิร์มแวร์
ทาํตามขั้นตอนท่ีเหมาะสมสาํหรับการเช่ือมต่อสาย USB หรือเช่ือมต่อเครือข่ายแบบใชส้าย

วธีิทีห่น่ึง: อปัเดตเฟิร์มแวร์สําหรับเคร่ืองพมิพ์ทีเ่ช่ือมต่อ USB (Windows XP/Vista/7/8/8.1/10)

ใชว้ธีิน้ีเพื่ออปัเดตเฟิร์มแวร์หากเคร่ืองพิมพเ์ช่ือมต่อกบัคอมพิวเตอร์ผา่นสาย USB

หมายเหตุ: ในการใชว้ธีิน้ี คุณตอ้งติดตั้งไดรเวอร์หรือโซลชูนัซอฟตแ์วร์เตม็

1. ตรวจสอบวา่เคร่ืองพิมพเ์ช่ือมต่อกบัคอมพิวเตอร์ผา่นสาย USB และสามารถทาํทาํสาํเนาหรือพิมพไ์ด้

2. ปิดเคร่ืองพิมพ์

3. กดปุ่มหยดุ  บนแผงควบคุมอุปกรณ์คา้งไว้

4. เปิดเคร่ืองพิมพบ์น กดปุ่มหยดุ  คา้งไวจ้นกวา่แผงควบคุมจะแสดงขอ้ความต่อไปน้ี: Download mode, press stop or cancel key (โหมด

ดาวนโ์หลด กดปุ่มหยดุหรือยกเลิก)

5. กดปุ่มหยดุ  อีกคร้ังเพื่อเขา้สู่ Emergency Mode (โหมดฉุกเฉิน) ขอ้ความ A Wait Image (รออิมเมจ) ปรากฏบนแผงควบคุม

6. ในคอมพิวเตอร์ของคุณ ไปท่ีโฟลเดอร์ท่ีมีไฟลท่ี์ดาวนโ์หลดมาจาก HP.com

7. เลือกไฟลเ์ฟิร์มแวร์ *.hd และลากและวางลงบนไฟล ์usblist2.exe การอปัเดตเฟิร์มแวร์จะเร่ิมตน้โดยอตัโนมติัในเคร่ืองพิมพ์

8. เม่ือเสร็จส้ิน การอปัเดตเฟิร์มแวร์จะรีบูตเคร่ืองพิมพโ์ดยอตัโนมติั

9. พิมพห์นา้การกาํหนดค่าเพื่อตรวจสอบเวอร์ชนัเฟิร์มแวร์ท่ีติดตั้งหลงัจากกระบวนการอปัเดต

วธีิทีส่อง: อปัเดตเฟิร์มแวร์สําหรับเคร่ืองพมิพ์ทีเ่ช่ือมต่อเครือข่าย

ใชว้ธีิน้ีเพื่ออปัเดตเฟิร์มแวร์หากเคร่ืองพิมพเ์ช่ือมต่อกบัคอมพิวเตอร์ผา่นเครือข่ายแบบใชส้าย

หมายเหตุ: ไม่มีในรุ่น M433a
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หมายเหตุ: ในการใชว้ธีิน้ี คุณตอ้งใชเ้บราเซอร์ของคอมพิวเตอร์เพื่อเปิด Embedded Web Server (EWS)

1. พิมพห์นา้การกาํหนดค่าเพื่อรับ IP แอดเดรสหรือช่ือโฮสตข์องเคร่ืองพิมพ์

2. เปิดเวบ็เบราเซอร์ และในบรรทดัท่ีอยู ่ใหพ้ิมพ ์IP แอดเดรสหรือช่ือโฮสตต์รงตามท่ีแสดงในหนา้การกาํหนดค่า กดปุ่ม Enter บนแป้นพิมพค์อมพิวเตอร์ 
EWS จะเปิดข้ึน

หากเวบ็เบราเซอร์แสดงขอ้ความ There is a problem with this website’s security certificate (ใบรับรองความปลอดภยัของเวบ็ไซตน้ี์มี
ปัญหา) เม่ือพยายามเปิด EWS ใหค้ลิก Continue to this website (not recommended) (ไปยงัเวบ็ไซตน้ี์ต่อ (ไม่แนะนาํ))

หมายเหตุ: การเลือก Continue to this website (not recommended) (ไปยงัเวบ็ไซตน้ี์ต่อ (ไม่แนะนาํ)) จะไม่เป็นอนัตรายกบัคอมพิวเตอร์
ขณะนาํทางภายใน EWS ของเคร่ืองพิมพ ์HP

3. เลือก ลงช่ือเข้าใช้ ท่ีมุมขวาบนของหนา้ EWS

4. ป้อนช่ือผูใ้ชแ้ละรหสัผา่นของคุณ

หมายเหตุ: หากคุณไม่ไดส้ร้างรหสัผา่นสาํหรับ EWS ใหป้้อนขอ้มูลการตรวจสอบเร่ิมตน้ admin สาํหรับทั้ง ช่ือผู้ใช้ และ รหัสผ่าน

5. เลือกแทบ็ การบํารุงรักษา

6. เลือกปุ่ม วซิาร์ดอปัเกรด
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หมายเหตุ: หากคุณยงัไม่ไดล้งช่ือเขา้ใช ้EWS ปุ่มน้ีจะใชไ้ม่ได้

7. เลือก เรียกดู และเรียกดูตาํแหน่งท่ีคุณแตกไฟล์

8. เลือกไฟลเ์ฟิร์มแวร์ M436_V3.82.01.05_20170308.hd และคลิก เปิด

9. เลือก ถดัไป และรอใหว้ซิาร์ดตรวจสอบเฟิร์มแวร์

10. เม่ือมีขอ้ความแจง้ ใหต้รวจสอบเวอร์ชนัเฟิร์มแวร์ เลือก ถดัไป แลว้รอใหเ้ฟิร์มแวร์อปัโหลดไปยงัเคร่ืองพิมพ์

11. รอใหข้ั้นตอนการตั้งโปรแกรมเฟิร์มแวร์เสร็จสมบูรณ์และเคร่ืองพิมพเ์ร่ิมการทาํงานใหม่

หมายเหตุ: กระบวนการน้ีจะใชเ้วลาหลายนาที อยา่ปิดหนา้ต่างเบราเซอร์หรือขดัจงัหวะการส่ือสารจนกวา่ HP Embedded Web Server (EWS) 
จะแสดงหนา้การยนืยนั

12. ทาํตามคาํแนะนาํบนหนา้จอท่ีเหลือเพื่อทาํการติดตั้งใหเ้สร็จสมบูรณ์

13. พิมพห์นา้การกาํหนดค่าเพื่อตรวจสอบเวอร์ชนัเฟิร์มแวร์ท่ีติดตั้งหลงัจากกระบวนการอปัเดต

THWW อปัเดตเฟิร์มแวร์ 101



102 บท 9   การบาํรุงรักษา THWW



10 การตั้งค่าทีม่ปีระโยชน์

บทน้ีอธิบายวธีิการเรียกดูสถานะปัจจุบนัของเคร่ืองของคุณ และวธีิการตั้งค่าสาํหรับการตั้งค่าเคร่ืองขั้นสูง

● การตั้งค่าพื้นฐานของเคร่ือง

● การปรับความสูง
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การตั้งค่าพืน้ฐานของเคร่ือง
ในการเปล่ียนการตั้งค่าเร่ิมตน้ของเคร่ือง ใหท้าํตามขั้นตอนเหล่าน้ี:

หมายเหตุ: อาจจาํเป็นตอ้งกด OK เพื่อไปท่ีเมนูระดบัตํ่ากวา่สาํหรับบางรุ่น

1. เลือกเมนู  > การตั้งค่าระบบ > การตั้งค่าเคร่ือง บนแผงควบคุม

2. เลือกตวัเลือกท่ีคุณตอ้งการ แลว้กด OK

หมายเหตุ: เม่ือคุณกดปุ่มเปิด/ปิด/เร่ิมทาํงาน  หรือเร่ิมการพิมพ ์เคร่ืองพิมพจ์ะจะเร่ิมทาํงานจากโหมดประหยดัพลงังาน

3. เลือกตวัเลือกท่ีคุณตอ้งการ แลว้กด OK

4. กด OK เพื่อบนัทึกการเลือก

5. กดปุ่มหยดุ  เพื่อกลบัไปยงัโหมดพร้อม

การตั้งค่าของเคร่ืองพิมพย์งัสามารถดู/แกไ้ขไดใ้น EWS ดว้ย
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การปรับความสูง
คุณภาพการพิมพจ์ะไดรั้บผลกระทบจากความกดอากาศ ซ่ึงกาํหนดโดยความสูงเหนือระดบันํ้าทะเลของเคร่ือง ขอ้มูลต่อไปน้ีจะแนะนาํคุณเก่ียวกบัวธีิการตั้งค่าเคร่ือง
สาํหรับคุณภาพการพิมพท่ี์ดีท่ีสุด

ก่อนท่ีคุณตั้งค่าความสูง ใหต้รวจสอบความสูงของตาํแหน่งท่ีคุณอยู่

0

4,000 m
(13,123 ft) 

3,000 m
(9,842 ft) 

2,000 m
(6,561 ft) 

1,000 m
(3,280 ft) 

4

3

2

1

5,000 m
(16,404 ft) 

5

1 สูง 4

2 สูง 3

3 สูง 2

4 สูง 1

5 ปกติ

คุณสามารถตั้งค่าความสูงไดใ้นตวัเลือก การตั้งค่าระบบ บนจอแสดงผลของเคร่ือง
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11 การแก้ไขปัญหาเบือ้งต้น

บทน้ีใหข้อ้มูลท่ีมีประโยชนส์าํหรับส่ิงท่ีตอ้งทาํหากคุณพบขอ้ผดิพลาด

● ปัญหาการป้อนกระดาษ

● การแกปั้ญหากระดาษติด

● การทาํความเขา้ใจ LED สถานะ

● การทาํความเขา้ใจขอ้ความบนจอแสดงผล

● ปัญหาการเช่ือมต่อสายไฟและสายเคเบิล

● ปัญหาการพิมพ์

● ปัญหาคุณภาพการพิมพ์

● ปัญหาการทาํสาํเนา

● ปัญหาการสแกน

● ปัญหาเก่ียวกบัระบบปฏิบติัการ
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ปัญหาการป้อนกระดาษ
ตารางต่อไปน้ีอธิบายปัญหาการป้อนกระดาษทัว่ไป และวธีิแกไ้ขท่ีแนะนาํสาํหรับแต่ละปัญหา

สภาวะ วธีิแก้ไขทีแ่นะนํา

หนา้ติดกนั ● ตรวจสอบความจุกระดาษสูงสุดของถาด

● ตรวจสอบวา่คุณกาํลงัใชป้ระเภทกระดาษท่ีถูกตอ้ง

● นาํกระดาษออกจากถาดและงอกระดาษ

● สภาวะช้ืนอาจทาํใหก้ระดาษบางอยา่งติดกนั

ไม่ดึงกระดาษหลายแผน่ กระดาษต่างประเภทอาจเรียงอยูใ่นถาด ใส่กระดาษเพียงหน่ึงประเภท ขนาด และนํ้าหนกัเท่านั้น

กระดาษไม่ไดถู้กป้อนเขา้เคร่ือง ● ถาดกระดาษไม่รีเซ็ตอยา่งถกูตอ้งก่อนใส่กระดาษ

● นาํส่ิงกีดขวางออกจากภายในเคร่ือง

● ไม่ไดใ้ส่กระดาษอยา่งถกูตอ้ง นาํกระดาษออกจากถาดและใส่อยา่งถกูตอ้ง

● มีกระดาษในถาดมากเกินไป นาํกระดาษท่ีเกินออกจากถาด

● กระดาษหนาเกินไป ใชก้ระดาษท่ีตรงตามขอ้กาํหนดของเคร่ืองน้ีเท่านั้น

กระดาษติดอยา่งต่อเน่ือง ● ถาดกระดาษไม่รีเซ็ตอยา่งถกูตอ้งก่อนใส่กระดาษ

● มีกระดาษในถาดมากเกินไป นาํกระดาษท่ีเกินออกจากถาด หากคุณกาํลงัพิมพบ์นวสัดุพิเศษ ใชใ้นการป้อนดว้ยตนเองในถาด

● กาํลงัใชป้ระเภทกระดาษไม่ถกูตอ้ง ใชก้ระดาษท่ีตรงตามขอ้กาํหนดของเคร่ืองน้ีเท่านั้น

● อาจมีเศษวสัดุภายในเคร่ือง เปิดฝาดา้นหนา้และขจดัส่ิงสกปรกออก

ส่ิงสําคญั: การกดลงบนแผน่ยกจาํเป็นเม่ือเพิ่มกระดาษในถาดที่วา่งเปล่า
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การแก้ปัญหากระดาษตดิ
บทนํา

หวัขอ้ต่อไปน้ีอธิบายวธีิการแกปั้ญหากระดาษติดในหลายตาํแหน่งภายในเคร่ืองพิมพแ์ละสแกนเนอร์

หมายเหตุ: เพื่อป้องกนัไม่ใหก้ระดาษขาด ใหค่้อยๆ ดึงกระดาษท่ีติดออกชา้ๆ

ภาพประกอบในคู่มือผูใ้ชน้ี้อาจแตกต่างจากเคร่ืองพิมพข์องคุณข้ึนอยูก่บัรุ่นหรือสินคา้เสริม

● ถาด 2

● ในถาดเสริม 3

● ในถาดอเนกประสงค ์1

● ภายในเคร่ืองพิมพ์

● ในบริเวณทางออก

● ในบริเวณอุปกรณ์การพิมพส์องดา้น

● การแกปั้ญหากระดาษเอกสารตน้ฉบบัติด

ถาด 2
1. ดึงถาดออก
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2. นาํกระดาษท่ีติดอยูอ่อกโดยค่อยๆ ดึงออกมาตรงๆ

3. ใส่ถาดกลบัเขา้ไปในเคร่ืองพิมพจ์นกวา่จะเขา้ท่ี

ในถาดเสริม 3
1. ดึงถาดเสริมออก
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2. นาํกระดาษท่ีติดอยูอ่อกโดยค่อยๆ ดึงออกมาตรงๆ
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3. ใส่ถาดกลบัเขา้ไปในเคร่ืองพิมพจ์นกวา่จะเขา้ท่ี

หากคุณไม่เห็นกระดาษในบริเวณน้ี ใหห้ยดุและไปท่ีขั้นตอนถดัไป:

4. เปิดฝาปิดกระดาษติด SCF
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5. นาํกระดาษท่ีติดอยูอ่อกโดยค่อยๆ ดึงออกมาตรงๆ

6. ปิดฝาปิดกระดาษติด SCF

ในถาดอเนกประสงค์ 1
▲ นาํกระดาษท่ีติดอยูอ่อกโดยค่อยๆ ดึงออกมาตรงๆ
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ภายในเคร่ืองพมิพ์
1. เปิดฝาปิดดา้นขา้ง

2. เปิดตวักั้นกระดาษติดและนาํกระดาษท่ีติดออก

1

2
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3. เปิดฝาปิดกระดาษติดฟิวเซอร์และนาํกระดาษท่ีติดออก

1

2

4. ปิดฝาปิดดา้นขา้ง

ในบริเวณทางออก

ข้อควรระวงั: บริเวณฟิวเซอร์จะร้อน ระวงัเม่ือนาํกระดาษออกจากเคร่ืองพิมพ์

1. นาํกระดาษท่ีติดอยูอ่อกโดยค่อยๆ ดึงออกมาตรงๆ
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หากคุณไม่เห็นกระดาษในบริเวณน้ี ใหห้ยดุและไปท่ีขั้นตอนถดัไป:

2. เปิดฝาปิดดา้นขา้ง

3. นาํกระดาษท่ีติดออกจากชุดทางออกหรือชุดฟิวเซอร์
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4. ปิดฝาปิดดา้นขา้ง

ในบริเวณอุปกรณ์การพมิพ์สองด้าน
1. เปิดฝาปิดดา้นขา้ง
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2. นาํกระดาษท่ีติดออกจากชุดประกอบลกูกล้ิงส่งกระดาษ

3. ปลดชุดประกอบลูกกล้ิงส่งกระดาษและนาํกระดาษท่ีติดออก

1

2

4. ปิดฝาปิดดา้นขา้ง
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การแก้ปัญหากระดาษเอกสารต้นฉบับตดิ

หมายเหตุ: เพื่อป้องกนัไม่ใหก้ระดาษติด ใชก้ระจกสแกนเนอร์สาํหรับเอกสารตน้ฉบบักระดาษหนา บาง หรือแบบผสม

ข้อควรระวงั: เพื่อป้องกนัไม่ใหก้ระดาษขาด ใหค่้อยๆ นาํกระดาษท่ีติดออกชา้ๆ

กระดาษเอกสารต้นฉบับตดิในด้านหน้าของสแกนเนอร์

1. เปิดฝาอุปกรณ์ป้อนกระดาษ

2. ค่อยๆ นาํเอกสารตน้ฉบบัออกจากอุปกรณ์ป้อนกระดาษอยา่งระมดัระวงั
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3. ปิดฝาอุปกรณ์ป้อนกระดาษ

กระดาษเอกสารต้นฉบับตดิภายในสแกนเนอร์

1. เปิดฝาอุปกรณ์ป้อนกระดาษ
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2. ค่อยๆ นาํเอกสารตน้ฉบบัออกจากอุปกรณ์ป้อนกระดาษอยา่งระมดัระวงั

หากคุณไม่เห็นกระดาษในบริเวณน้ี ใหห้ยดุและไปท่ีขั้นตอนถดัไป:

3. เปิดฝาสแกนเนอร์
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4. จบัเอกสารตน้ฉบบัท่ีป้อนผดิพลาด และนาํกระดาษออกจากบริเวณป้อนกระดาษโดยค่อยๆ ดึงออก

5. ปิดฝาเคร่ืองสแกน

6. ปิดฝาอุปกรณ์ป้อนกระดาษ
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กระดาษเอกสารต้นฉบับตดิในบริเวณทางออกของสแกนเนอร์

1. เปิดฝาปิดกระดาษติดของอุปกรณ์ป้อนกระดาษและยกอุปกรณ์ป้อนกระดาษข้ึน

1

2

2. ค่อยๆ นาํเอกสารตน้ฉบบัออกจากอุปกรณ์ป้อนกระดาษอยา่งระมดัระวงั
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3. ปิดฝา-เปิดและดึงอุปกรณ์เรียงกระดาษลง

1

2

กระดาษเอกสารต้นฉบับตดิในทางผ่านการพมิพ์สองด้านของสแกนเนอร์

1. เปิดฝาอุปกรณ์ป้อนกระดาษ

124 บท 11   การแกไ้ขปัญหาเบ้ืองตน้ THWW



2. เปิดฝาปิดกระดาษติดพิมพส์องดา้น ค่อยๆ ดึงเอกสารตน้ฉบบัออกอุปกรณ์ป้อนกระดาษ

1

2

3. ปิดฝาปิดกระดาษติดพิมพส์องดา้นและฝาอุปกรณ์ป้อนกระดาษ
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การทาํความเข้าใจ LED สถานะ
สีของไฟ LED แสดงสถานะปัจจุบนัของเคร่ือง

หมายเหตุ:

● อาจไม่มีไฟ LED บางอยา่งข้ึนอยูก่บัรุ่นหรือประเทศ/พื้นท่ี

● ในการแกไ้ขขอ้ผดิพลาด ใหดู้ขอ้ความแสดงขอ้ผดิพลาดและคาํแนะนาํการจากส่วนการแกไ้ขปัญหา

● คุณยงัสามารถแกไ้ขขอ้ผดิพลาดดว้ยคาํแนะนาํจากหนา้ต่างสถานะการพิมพข์องคอมพิวเตอร์ไดด้ว้ย

● หากปัญหายงัคงมีอยู ่โปรดติดต่อเจา้หนา้ท่ีฝ่ายบริการ

ไฟ LED สถานะ คาํอธิบาย

สถานะ ปิด ● เคร่ืองปิดอยู่

● เคร่ืองอยูใ่นโหมดประหยดัพลงังาน

สีเขียว กะพริบ เม่ือไฟแบค็ไลทก์ะพริบ เคร่ืองกาํลงัรับหรือพิมพข์อ้มูล

เปิด ● เคร่ืองเปิดอยูแ่ละสามารถใชง้านได้

สีแดง กะพริบ ● เกิดขอ้ผดิพลาดเลก็นอ้ย และเคร่ืองกาํลงัรอใหล้บขอ้ผดิพลาด ตรวจสอบขอ้ความบนจอแสดงผล 
เม่ือลบปัญหาแลว้ เคร่ืองจะดาํเนินการต่อ

● ผงหมึกในตลบัหมึกเหลือนอ้ย ใกลถึ้งอายกุารใชง้านของตลบัหมึกท่ีประมาณไวa้ของผงหมึก เตรียม
ตลบัหมึกใหม่สาํหรับเปล่ียน คุณอาจเพิ่มคุณภาพการพิมพช์ัว่คราวไดก้ารเกล่ียผงหมึกb

เปิด ● ตลบัผงหมึกเกือบหมดอายกุารใชง้านตลบัหมึกท่ีประมาณไวa้แลว้ ขอแนะนาํใหเ้ปล่ียนตลบัผงหมึก

● ฝาเปิดอยู ่ปิดฝา

● ไม่มีกระดาษในถาด ใส่กระดาษในถาด

● เคร่ืองหยดุทาํงานเน่ืองจากขอ้ผดิพลาดหลกั ตรวจสอบขอ้ความบนจอแสดงผล

● เกิดกระดาษติด

● ชุดภาพเกือบหมดอายกุารใชง้านตลบัหมึกท่ีประมาณไวc้แลว้ ขอแนะนาํใหเ้ปล่ียนตลบัผงหมึก

 เปิด/ปิดเคร่ือง / เร่ิม

ทาํงาน

สีขาว เปิด เคร่ืองอยูใ่นโหมดประหยดัพลงังาน

ปิด เคร่ืองอยูใ่นโหมดพร้อมหรือเคร่ืองปิดอยู่

a อายกุารใชง้านตลบัหมึกพิมพเ์ป็นการประมาณตามจาํนวนหนา้ขนาด A4 /Letter เฉล่ียโดยมีพื้นท่ีการพิมพ ์ISO ค่าจาํนวนหนา้ของตลบัผงหมึกท่ีประกาศสอดคลอ้งกบั ISO/IEC 19798 จาํนวนหนา้
จริงจะแตกต่างกนัอยา่งมากข้ึนอยูก่บัภาพท่ีพิมพแ์ละปัจจยัอ่ืนๆ หากตอ้งการขอ้มูลเพิ่มเติม โปรดไปท่ี http://www.hp.com/go/learnaboutsupplies ผงหมึกบางส่วนอาจเหลืออยูใ่นตลบั
หมึกแมว้า่ไฟ LED สีแดงติดสวา่ง และเคร่ืองพิมพห์ยดุพิมพ์

b อาจไม่มีไฟ LED บางอยา่งข้ึนอยูก่บัรุ่นหรือประเทศ/พื้นท่ี
c เม่ือชุดภาพหมดอายกุารใชง้าน เคร่ืองจะหยดุพิมพ ์ในกรณีน้ี คุณสามารถเลือกหยดุหรือพิมพต่์อจากบริการเวบ็ (การตั้งค่า > ตั้งค่าเคร่ือง > ระบบ > ตั้งค่า > จดัการอุปกรณ์ส้ินเปลอืง > หยุดชุดภาพ) ได ้

การปิดตวัเลือกน้ีและพิมพต่์ออาจทาํใหร้ะบบของอุปกรณ์เสียหายได้
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การทาํความเข้าใจข้อความบนจอแสดงผล
ขอ้ความจะปรากฏบนจอแสดงผลแผงควบคุมเพื่อแสดงสถานะหรือขอ้ผดิพลาดของเคร่ือง โปรดดูตารางดา้นล่างเพื่อทาํความเขา้ใจขอ้ความและความหมาย และแกไ้ข
ปัญหา หากจาํเป็น

หมายเหตุ:

● คุณสามารถแกไ้ขขอ้ผดิพลาดดว้ยคาํแนะนาํจากหนา้ต่างโปรแกรมสถานะการพิมพข์องคอมพิวเตอร์ได้

● หากขอ้ความไม่อยูใ่นตาราง ใหรี้บูตใหม่และลองพิมพง์านอีกคร้ัง หากปัญหายงัคงมีอยู ่โปรดติดต่อเจา้หนา้ท่ีฝ่ายบริการ

● เม่ือคุณติดต่อฝ่ายบริการ โปรดระบุเน้ือหาของขอ้ความบนจอแสดงผลใหก้บัเจา้หนา้ท่ีฝ่ายบริการ

● บางขอ้ความอาจไม่ปรากฏบนจอแสดงผลขึ้นอยูก่บัรุ่นหรือสินคา้เสริม

● [หมายเลขขอ้ผดิพลาด] แสดงหมายเลขขอ้ผดิพลาด

● [ประเภทถาด] หมายถึงหมายเลขถาด

● [ประเภทวสัดุพิมพ]์ แสดงประเภทวสัดุพิมพ์

● [ขนาดวสัดุพิมพ]์ แสดงขนาดวสัดุพิมพ์

● [ประเภทชุด] แสดงประเภทชุดอุปกรณ์

ข้อความเกีย่วกบักระดาษตดิ

ข้อความ ความหมาย วธีิแก้ไขทีแ่นะนํา

กระดาษต้นฉบับตดิ เอกสารตน้ฉบบัท่ีใส่ติดในอุปกรณ์ป้อนกระดาษ เอากระดาษท่ีติดออก

กระดาษตดิในถาด 2 มีกระดาษติดอยูใ่นถาด เอากระดาษท่ีติดออก

กระดาษตดิในถาด 1 มีกระดาษติดอยูใ่นถาดอเนกประสงค์ เอากระดาษท่ีติดออก

กระดาษตดิในพมิพ์สองด้าน กระดาษติดในการพิมพส์องดา้น เอากระดาษท่ีติดออก

กระดาษตดิบริเวณทางออก มีกระดาษติดอยูใ่นบริเวณทางออกกระดาษ เอากระดาษท่ีติดออก

ข้อความเกีย่วกบัผงหมกึ

ข้อความ ความหมาย วธีิแก้ไขทีแ่นะนํา

● ข้อผดิพลาด [หมายเลขขอ้ผดิพลาด]

ตลบัผงหมกึล้มเหลว [หมายเลขขอ้ผดิพลาด]

ตดิต่อฝ่ายบริการ

● ผงหมกึไม่ได้ตดิตั้ง

ตลบัผงหมกึไม่ได้ตดิตั้ง ให้ตดิตั้ง

ตลบัผงหมึกไม่ไดติ้ดตั้ง ใส่ตลบัหมึกลวดเยบ็กระดาษเขา้ไปใหม่

ไม่พบตลบัผงหมึก ติดตั้งตลบัหมึกผงหมึกอีกสองหรือสามคร้ังเพื่อยนืยนัวา่
ติดตั้งถูกตอ้ง หากปัญหายงัคงมีอยู ่โปรดติดต่อเจา้
หนา้ท่ีฝ่ายบริการ

ไม่ไดน้าํแผน่ฟิลม์ป้องกนัออกจากผงหมึก แกะฟิลม์ป้องกนัออกจากตลบัผงหมึก
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ข้อความ ความหมาย วธีิแก้ไขทีแ่นะนํา

● ภาพ ใช้ร่วมกนัไม่ได้

ชุดภาพใช้ร่วมกนัไม่ได้ ตรวจสอบคู่มอื

ชุดภาพท่ีคุณติดตั้งไม่ใช่สาํหรับเคร่ืองของคุณ ติดตั้งชุดภาพ HP ของแทท่ี้การออกแบบมาสาํหรับ
เคร่ืองของคุณ

● ภาพ ไม่ได้ตดิตั้ง

ไม่ได้ตดิตั้งชุดภาพ ตดิตั้งชุด

ไม่ไดติ้ดตั้งชุดภาพ ติดตั้งชุดภาพอีกสองหรือสามคร้ัง หากปัญหายงัคงมีอยู ่
โปรดติดต่อขอรับบริการ

● เตรียมชุด ภาพ

เตรียมชุดภาพใหม่

ใกลถึ้งอายกุารใชง้านของชุดภาพท่ีประมาณไว้ เตรียมชุดภาพใหม่สาํหรับเปล่ียน

● เปลีย่นชุด ภาพ

เปลีย่นชุดภาพใหม่

ชุดภาพท่ีระบุใกลถึ้งอายกุารใชง้านของชุดภาพท่ีประมาณไวแ้ลว้ ● คุณสามารถเลือกหยดุหรือดาํเนินการต่อตามท่ี
แสดงบนแผงควบคุม หากคุณเลือกหยดุ 
เคร่ืองพิมพห์ยดุพิมพ ์และคุณไม่สามารถพิมพ์
ไดอี้กจนกวา่จะเปล่ียนชุดภาพ หากคุณเลือก
ดาํเนินการต่อ เคร่ืองพิมพจ์ะพิมพต่์อแต่ไม่
สามารถรับประกนัคุณภาพการพิมพไ์ด ้เปล่ียน
ชุดภาพเพื่อคุณภาพการพิมพท่ี์ดีท่ีสุดเม่ือ
ขอ้ความน้ีปรากฏข้ึน การใชชุ้ดภาพหลงัจาก
สถานะน้ีอาจทาํใหเ้กิดปัญหาคุณภาพการพิมพ์

● หากเคร่ืองพิมพห์ยดุพิมพ ์ใหเ้ปล่ียนชุดภาพ

● ผงหมกึใช้ร่วมกนัไม่ได้

ตลบัผงหมกึใช้ร่วมกนัไม่ได้ ตรวจสอบคู่มอื

ตลบัผงหมึกท่ีระบุไม่เหมาะสมสาํหรับเคร่ืองของคุณ เปล่ียนตลบัผงหมึกท่ีระบุดว้ยดว้ยตลบัหมึก HP

● เตรียมผงหมกึใหม่

เตรียมตลบัผงหมกึใหม่

ผงหมึกในตลบัหมึกท่ีระบุเหลือนอ้ย ใกลถึ้งอายกุารใชง้านของตลบัหมึกท่ีประมาณ
ไวa้ของผงหมึก

เตรียมตลบัหมึกใหม่สาํหรับเปล่ียน คุณอาจเพิ่มคุณภาพ
การพิมพช์ัว่คราวไดก้ารเกล่ียผงหมึก

● เปลีย่นผงหมกึใหม่

เปลีย่นด้วยตลบัผงหมกึใหม่

ตลบัผงหมึกท่ีระบุเกือบหมดอายกุารใชง้านตลบัหมึกท่ีประมาณไวแ้ลว้ ● คุณสามารถเลือกหยดุหรือดาํเนินการต่อตามท่ี
แสดงบนแผงควบคุม หากคุณเลือกหยดุ 
เคร่ืองพิมพห์ยดุพิมพ ์หากคุณเลือกดาํเนินการ
ต่อ เคร่ืองพิมพจ์ะพิมพต่์อแต่ไม่สามารถรับ
ประกนัคุณภาพการพิมพไ์ด้

● เปล่ียนตลบัผงหมึกเพื่อคุณภาพการพิมพท่ี์ดี
ท่ีสุดเม่ือขอ้ความน้ีปรากฏข้ึน การใชต้ลบัหมึก
หลงัจากสถานะน้ีอาจทาํใหเ้กิดปัญหาคุณภาพ
การพิมพ์

ตลบัผงหมึกท่ีระบุหมดอายกุารใชง้านตลบัหมึกท่ีประมาณไวแ้ลว้ เปล่ียนตลบัผงหมึก

a เคร่ืองพิมพจ์ะแสดงเม่ือตลบัหมึกเหลือนอ้ย อายกุารใชง้านแทจ้ริงท่ีเหลืออยูข่องตลบัหมึกอาจแตกต่างกนั โปรดพิจารณาการเตรียมอุปกรณ์สาํหรับเปล่ียนเพื่อติดตั้งเม่ือคุณภาพการพิมพไ์ม่สามารถยอมรับได ้
ไม่จาํเป็นตอ้งเปล่ียนตลบัหมึกในขณะน้ี เวน้แต่คุณภาพการพิมพไ์ม่เป็นท่ีพอใจอีกต่อไป

ข้อควรระวงั: สาํหรับผลิตภณัฑเ์คร่ืองพิมพข์อง HP การใชต้ลบัผงหมึกท่ีไม่ใช่ของ HP หรือตลบัผงหมึกแบบเติมไม่มีผลต่อการรับประกนัลกูคา้หรือสญัญาการ
สนบัสนุนของ HP กบัลูกคา้ อยา่งไรกต็าม หากเคร่ืองพิมพข์ดัขอ้งหรือชาํรุดเสียหายอนัเน่ืองมาจากการใชต้ลบัผงหมึกท่ีไม่ใช่ของ HP หรือตลบัผงหมึกแบบเติม HP 
จะคิดค่าเวลาและวสัดุมาตรฐานในการใหบ้ริการเคร่ืองพิมพส์าํหรับเหตุขดัขอ้งและชาํรุดเสียหาย
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ข้อความเกีย่วกบัถาด

ข้อความ ความหมาย วธีิแก้ไขทีแ่นะนํา

● ถาดทั้งหมดว่าง

กระดาษว่างเปล่าในถาดทั้งหมด ใส่กระดาษ

ไม่มีกระดาษในถาดทั้งหมด ใส่กระดาษลงในถาด

● กระดาษว่างเปล่าในถาด 2 กระดาษว่างเปล่าในถาด 2 ใส่
กระดาษ

● กระดาษว่างเปล่าในถาด 3 กระดาษว่างเปล่าในถาด 3 ใส่
กระดาษ

ไม่มีกระดาษในถาด ใส่กระดาษลงในถาด

● กระดาษว่างเปล่าในถาด 1

กระดาษว่างเปล่าในถาด 1 ใส่กระดาษ

ไม่มีกระดาษในถาดอเนกประสงค์ ใส่กระดาษลงในถาดอเนกประสงค์

ข้อความเกีย่วกบัเครือข่าย

ข้อความ ความหมาย วธีิแก้ไขทีแ่นะนํา

IP ขดัแย้ง

IP แอดเดรสนีข้ดัแย้งกบัของระบบอืน่ๆ

IP แอดเดรสเครือข่ายท่ีคุณตั้งค่าถกูใชโ้ดยบุคคลอ่ืน ตรวจสอบ IP แอดเดรส และรีเซ็ต หากจาํเป็น

ข้อความ เบ็ดเตลด็

ข้อความ ความหมาย วธีิแก้ไขทีแ่นะนํา

● ฝาถาด 2 เปิดอยู่ ให้ปิด

● ฝาดา้นหนา้เปิดอยู ่ใหปิ้ด

● ฝาดา้นขวาเปิดอยู ่ใหปิ้ด

ฝาถาด 2 ฝาดา้นหนา้ หรือฝาดา้นขวาไม่ไดล้อ็คเขา้ท่ี ปิดฝาจนกวา่จะลอ็คเขา้ท่ี

● ฝาสแกนเนอร์เปิดอยู่

ฝาของสแกนเนอร์เปิดอยู่ ปิดฝา

ฝาอุปกรณ์ป้อนกระดาษไม่ไดล้อ็คเขา้ท่ี ปิดฝาจนกวา่จะลอ็คเขา้ท่ี

● อุณหภูมห้ิองไม่เหมาะสม

อุณหภูมขิองห้องไม่เหมาะสม เปลีย่นแปลงอุณหภูมห้ิอง

เคร่ืองพิมพอ์ยูใ่นหอ้งท่ีมีอุณหภมิูหอ้งไม่เหมาะสม ยา้ยเคร่ืองพิมพไ์ปยงัหอ้งท่ีอุณหภมิูหอ้งเหมาะสม

● เตรียมลูกกลิง้ TR/เตรียมกบัลูกกลิง้ส่งกระดาษใหม่

● ขอ้ผดิพลาด: C9–2220/TR ลม้เหลว: #C92220

ติดตั้งลูกกล้ิงส่งกระดาษอีกคร้ัง

ลกูกล้ิงกลบัของถาดหมดอายกุารใชง้านแลว้ เปล่ียนลูกกล้ิงกลบัของถาดดว้ยลูกกล้ิงใหม่ ติดต่อเจา้หนา้ท่ีฝ่าย
บริการ

● สแกนเนอร์ถูกลอ็ค

สแกนเนอร์ถูกลอ็ค กดปุ่มหยุด

สแกนเนอร์ถูกลอ็ค รีบูตใหม่ หากปัญหายงัคงมีอยู ่โปรดติดต่อขอรับบริการ
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ข้อความ ความหมาย วธีิแก้ไขทีแ่นะนํา

● ฝาสแกนเนอร์เปิดอยู่

ฝาของสแกนเนอร์เปิดอยู่ ปิดฝา

ฝาอุปกรณ์ป้อนกระดาษไม่ไดล้อ็คเขา้ท่ี ปิดฝาจนกวา่จะลอ็คเขา้ท่ี

● ข้อผดิพลาด: [หมายเลขข้อผดิพลาด]

ชุดฟิวเซอร์ล้มเหลว: [หมายเลขข้อผดิพลาด]

ปิดแล้วเปิด ตดิต่อขอรับบริการ หากปัญหายงัคงมอียู่

มีปัญหาในชุดฟิวเซอร์ รีบูตใหม่ หากปัญหายงัคงมีอยู ่โปรดติดต่อขอรับบริการ

● ข้อผดิพลาด: [หมายเลขข้อผดิพลาด]

มอเตอร์เสีย: [หมายเลขข้อผดิพลาด]

ปิดแล้วเปิด ตดิต่อขอรับบริการ หากปัญหายงัคงมอียู่

มีปัญหาในระบบมอเตอร์ รีบูตใหม่ หากปัญหายงัคงมีอยู ่โปรดติดต่อขอรับบริการ

● ข้อผดิพลาด: [หมายเลขข้อผดิพลาด]

LSU ล้มเหลว: [หมายเลขข้อผดิพลาด]

ปิดแล้วเปิด ตดิต่อขอรับบริการ หากปัญหายงัคงมอียู่

มีปัญหาใน LSU รีบูตใหม่ หากปัญหายงัคงมีอยู ่โปรดติดต่อขอรับบริการ

● ข้อผดิพลาด: [หมายเลขข้อผดิพลาด]

ระบบป้อนล้มเหลว: [หมายเลขข้อผดิพลาด]

ตรวจสอบการเช่ือมต่อถาด 3

มีปัญหาในถาด 3 ตรวจสอบการเช่ือมต่อถาด 3
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ปัญหาการเช่ือมต่อสายไฟและสายเคเบิล
สภาวะ วธีิแกไ้ขท่ีแนะนาํ

เคร่ืองไม่ไดรั้บกระแสไฟ หรือการเช่ือมต่อสายเคเบิลระหวา่งคอมพิวเตอร์และเคร่ืองไม่ถูกตอ้ง ● เช่ือมต่อเคร่ืองกบัแหล่งจ่ายไฟฟ้าก่อน หากเคร่ืองมีปุ่มเปิด/ปิด / เร่ิมทาํงาน  ใหก้ด

ปุ่ม

● ถอดสายของเคร่ืองพิมพ ์และเช่ือมต่ออีกคร้ัง
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ปัญหาการพมิพ์
ตารางต่อไปน้ีอธิบายถึงปัญหาการพิมพท์ัว่ไป สาเหตุท่ีเป็นไปได ้และวธีิแกไ้ขท่ีแนะนาํ

สภาวะ สาเหตุทีเ่ป็นไปได้ วธีิแก้ไขทีแ่นะนํา

เคร่ืองไม่พมิพ์ เคร่ืองไม่ไดรั้บกระแสไฟ เช่ือมต่อเคร่ืองกบัแหล่งจ่ายไฟฟ้าก่อน หากเคร่ืองมีปุ่มเปิด/ปิด / เร่ิมทาํงาน 

 ใหก้ดปุ่ม

เคร่ืองไม่ไดถู้กเลือกเป็นเคร่ืองเร่ิมตน้ เลือกเคร่ืองของคุณเป็นเคร่ืองเร่ิมตน้ใน Windows

ตรวจสอบเคร่ืองสาํหรับต่อไปน้ี:

● ฝาไม่ไดปิ้ด ปิดฝา

● กระดาษติด นาํกระดาษท่ีติดออก

● ไม่ไดใ้ส่กระดาษ ใส่กระดาษ

● ตลบัผงหมึกไม่ไดติ้ดตั้ง ติดตั้งตลบัผงหมึกของ HP

● ตรวจสอบวา่นาํฝาครอบและแผน่ป้องกนัออกจากตลบัผงหมึกแลว้

หากเกิดขอ้ผดิพลาดระบบ โปรดติดต่อเจา้หนา้ท่ีฝ่ายบริการของคุณ

สายเคเบิลการเช่ือมต่อระหวา่งคอมพิวเตอร์และเคร่ืองไม่ไดเ้ช่ือมต่ออยา่งถูกตอ้ง ถอดสายเคเบิลเคร่ือง และเช่ือมต่ออีกคร้ัง

สายเคเบิลการเช่ือมต่อระหวา่งคอมพิวเตอร์และเคร่ืองชาํรุด หากเป็นไปได ้ใหต่้อสายเคเบิลกบัคอมพิวเตอร์เคร่ืองอ่ืนท่ีใชง้านไดแ้ละพิมพ์
งาน คุณสามารถยงัลองใชส้ายเคเบิลเคร่ืองอ่ืนไดด้ว้ย

การตั้งค่าพอร์ตไม่ถูกตอ้ง ตรวจสอบการตั้งค่าเคร่ืองพิมพ ์Windows เพื่อตรวจสอบวา่งานพิมพถ์กูส่ง
ไปยงัพอร์ตท่ีถูกตอ้ง หากคอมพิวเตอร์มีมากกวา่หน่ึงพอร์ต ใหต้รวจสอบวา่
เคร่ืองต่อกบัพอร์ตท่ีถูกตอ้ง

เคร่ืองอาจกาํหนดค่าไม่ถกูตอ้ง ตรวจสอบ Printing Preferences (กาํหนดลกัษณะการพิมพ)์ เพื่อให้
แน่ใจวา่การตั้งค่าการพิมพท์ั้งหมดถกูตอ้ง

ไดรเวอร์เคร่ืองพิมพอ์าจติดตั้งไม่ถูกตอ้ง ถอนการติดตั้งและติดตั้งไดรเวอร์ของเคร่ืองอีกคร้ัง

เคร่ืองทาํงานไม่ถูกตอ้ง ตรวจสอบขอ้ความบนจอแสดงผลที่แผงควบคุมเพื่อดูวา่เคร่ืองแสดงขอ้ผดิพลาด
ระบบหรือไม่ ติดต่อเจา้หนา้ท่ีฝ่ายบริการ

ขนาดเอกสารใหญ่เกินไปจนพื้นท่ีวา่งบนฮาร์ดดิสกข์องคอมพิวเตอร์ไม่เพียงพอท่ี
จะเขา้ถึงงานพิมพ์

เพิ่มพื้นท่ีวา่งบนฮาร์ดดิสก ์และพิมพเ์อกสารอีกคร้ัง

ถาดรับกระดาษออกเตม็ เม่ือนาํกระดาษออกจากถาดรับกระดาษ เคร่ืองจะพิมพต่์อ

เคร่ืองเลอืกวสัดุพมิพ์จากแหล่งกระดาษ
ทีไ่ม่ถูกต้อง

ตวัเลือกกระดาษท่ีเลือกใน Printing Preferences (กาํหนดลกัษณะการ
พิมพ)์ อาจไม่ถกูตอ้ง

ในโปรแกรมซอฟตแ์วร์จาํนวนมาก การเลือกแหล่งกระดาษจะอยูใ่ตแ้ทบ็กระดาษ
ภายใน Printing Preferences (กาํหนดลกัษณะการพิมพ)์ เลือกแหล่ง
กระดาษท่ีถูกตอ้ง ดูหนา้จอวธีิใชไ้ดรเวอร์เคร่ืองพิมพ์

งานพมิพ์ช้ามาก งานพิมพอ์าจซบัซอ้นมาก ลดความซบัซอ้นของหนา้ หรือลองปรับการตั้งค่าคุณภาพการพิมพ์

คร่ึงหน้าว่างเปล่า การตั้งค่าการวางแนวกระดาษอาจไม่ถูกตอ้ง เปล่ียนการวางแนวกระดาษในแอปพลิเคชนัของคุณ

ขนาดกระดาษและการตั้งค่าขนาดกระดาษไม่ตรงกนั ตรวจสอบวา่ขนาดกระดาษในการตั้งค่าไดรเวอร์เคร่ืองพิมพต์รงกบักระดาษใน
ถาด หรือ ตรวจสอบวา่ขนาดกระดาษในการตั้งค่าไดรเวอร์เคร่ืองพิมพต์รงกบั
การเลือกกระดาษในการตั้งค่าของแอปพลิเคชนัซอฟตแ์วร์ท่ีคุณใช้
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สภาวะ สาเหตุทีเ่ป็นไปได้ วธีิแก้ไขทีแ่นะนํา

เคร่ืองพมิพ์แต่ข้อความไม่ถูกต้อง ผดิ
เพีย้น หรือไม่สมบูรณ์

สายเคเบิลเคร่ืองหลวมหรือชาํรุด ถอดสายเคเบิลเคร่ือง และเช่ือมต่ออีกคร้ัง ลองพิมพง์านท่ีคุณเคยพิมพส์าํเร็จแลว้ 
หากเป็นไปได ้ใหต่้อสายเคเบิลและเคร่ืองกบัคอมพิวเตอร์เคร่ืองอ่ืนท่ีใชง้านได ้
และลองพิมพง์าน และสุดทา้ย ลองใชส้ายเคเบิลเคร่ืองใหม่

เลือกไดรเวอร์เคร่ืองพิมพไ์ม่ถกูตอ้ง ตรวจสอบเมนูการเลือกเคร่ืองพิมพข์องแอปพลิเคชนัเพื่อใหแ้น่ใจวา่เลือกเคร่ือง
ของคุณ

แอปพลิเคชนัซอฟตแ์วร์ทาํงานไม่ถูกตอ้ง ลองพิมพง์านจากแอปพลิเคชนัอ่ืน

ระบบปฏิบติัการทาํงานไม่ถกูตอ้ง ออกจาก Windows และรีบูตคอมพิวเตอร์ ปิดเคร่ืองแลว้เปิดใหม่อีกคร้ัง

พมิพ์หน้าแต่ว่างเปล่า ตลบัผงหมึกชาํรุดหรือผงหมึกหมด เกล่ียผงหมึก หากจาํเป็น หากจาํเป็น ใหเ้ปล่ียนตลบัผงหมึก

ไฟลอ์าจมีหนา้วา่ง ตรวจสอบไฟลเ์พื่อใหแ้น่ใจวา่ไม่มีหนา้วา่ง

บางช้ินส่วน เช่น คอนโทรลเลอร์หรือบอร์ด อาจชาํรุด ติดต่อเจา้หนา้ท่ีฝ่ายบริการ

เคร่ืองไม่พมิพ์ไฟล์ PDF อย่างถูกต้อง 
บางส่วนของกราฟิก ข้อความ หรือภาพ
ประกอบขาดหายไป

ไฟล ์PDF และผลิตภณัฑ ์Acrobat ใชร่้วมกนัไม่ได้ การพิมพไ์ฟล ์PDF เป็นภาพอาจสามารถพิมพไ์ฟลไ์ด ้เปิด Print As 
Image จากตวัเลือกการพิมพ ์Acrobat

หมายเหตุ: ซ่ึงจะใชเ้วลาพิมพน์านข้ึนเม่ือคุณพิมพไ์ฟล ์PDF เป็นภาพ

คุณภาพการพมิพ์ภาพถ่ายไม่ด ีภาพไม่
ชัดเจน

ความละเอียดของภาพถ่ายตํ่ามาก ลดขนาดภาพถ่าย หากคุณเพิ่มขนาดภาพถ่ายในแอปพลิเคชนัซอฟตแ์วร์ ความ
ละเอียดจะลดลง

ก่อนทีจ่ะพมิพ์ เคร่ืองจะปล่อยไอระเหย
ใกล้กบัถาดรับกระดาษออก

การใชก้ระดาษช้ืน/เปียกอาจทาํใหเ้กิดไอระเหย [ควนัสีขาว] ระหวา่งการพิมพ์ น่ีไม่ใช่ปัญหา ใหพ้ิมพต่์อไปได ้หากคุณรู้สึกรําคาญใจกบัควนั [ไอระเหย] ให้
เปล่ียนกระดาษใหม่จากรีมท่ียงัไม่ไดแ้กะห่อ

เคร่ืองไม่พมิพ์บนกระดาษพเิศษขนาด 
เช่น กระดาษบิล

ขนาดกระดาษและการตั้งค่าขนาดกระดาษไม่ตรงกนั ตั้งค่าขนาดกระดาษที่ถกูตอ้งใน กาํหนดเอง ในแทบ็ กระดาษ ใน Printing 
Preferences (กาํหนดลกัษณะการพิมพ)์

กระดาษบิลทีพ่มิพ์ม้วนงอ การตั้งค่าประเภทกระดาษไม่ตรงกนั เปล่ียนตวัเลือกเคร่ืองพิมพแ์ละลองอีกคร้ัง ไปท่ี Printing Preferences 
(กาํหนดลกัษณะการพิมพ)์ คลิกแทบ็ กระดาษ และตั้งค่าประเภทเป็น บาง
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ปัญหาคุณภาพการพมิพ์
ตารางต่อไปน้ีอธิบายถึงปัญหาคุณภาพการพิมพท์ัว่ไป แสดงตวัอยา่งของแต่ละปัญหา และรายการวธีิแกไ้ขท่ีแนะนาํ

สภาวะ ตวัอย่าง วธีิแก้ไขทีแ่นะนํา

การพมิพ์จาง ● หากมีรอยทางสีขาวแนวตั้งหรือพื้นท่ีจางปรากฏบนหนา้กระดาษ ผงหมึกใกลห้มด ติดตั้งตลบั
ผงหมึกใหม่

● กระดาษอาจไม่ตรงตามขอ้กาํหนดของกระดาษ ตวัอยา่งเช่น กระดาษอาจช้ืนหรือหยาบเกินไป

● หากทั้งหนา้จาง การตั้งค่าความละเอียดการพิมพต์ํ่าเกินไป หรือโหมดประหยดัผงหมึกเปิดอยู ่
ปรับความละเอียดการพิมพ ์และปิดโหมดประหยดัผงหมึก ดูหนา้จอวธีิใชข้องไดรเวอร์
เคร่ืองพิมพ์

● ขอ้บกพร่องหมึกจางและหมึกเลอะผสมกนัอาจระบุวา่ตลบัผงหมึกตอ้งไดรั้บการทาํความ
สะอาด ทาํความสะอาดภายในเคร่ืองของคุณ

● พ้ืนผวิของช้ินส่วน LSU ภายในเคร่ืองอาจสกปรก ทาํความสะอาดภายในเคร่ืองของคุณ หาก
การทาํความสะอาดไม่สามารถแกไ้ขปัญหา โปรดติดต่อเจา้หนา้ท่ีฝ่ายบริการ

คร่ึงบนของกระดาษพมิพ์จางกว่าส่วนทีเ่หลอื ผงหมกึทีอ่าจไม่ตดิอย่างถูกต้องกบักระดาษประเภทนี้

● เปล่ียนตวัเลือกเคร่ืองพิมพแ์ละลองอีกคร้ัง ไปท่ี Printing Preferences (กาํหนด
ลกัษณะการพิมพ)์ คลิกแทบ็ กระดาษ และตั้งค่าประเภทกระดาษเป็น รีไซเคลิ

รอยจุดผงหมกึ
A aB bC c
A aB bC c
A aB bC c
A aB bC c
A aB bC c

● กระดาษอาจไม่ตรงตามขอ้กาํหนด ตวัอยา่งเช่น กระดาษอาจช้ืนหรือหยาบเกินไป

● ลกูกล้ิงส่งกระดาษอาจสกปรก ทาํความสะอาดภายในเคร่ืองของคุณ

● ทางเดินกระดาษอาจจาํเป็นตอ้งทาํความสะอาด หากขั้นตอนเหล่าน้ีไม่สามารถแกปั้ญหา โปรด
ติดต่อเจา้หนา้ท่ีฝ่ายบริการ

ตวัอกัษรขาดหาย
A a B b C
A a B b C
A a B b C
A a B b C
A a B b C

หากพื้นท่ีจาง มีลกัษณะกลม เกิดข้ึนแบบสุ่มในหนา้:

● กระดาษอาจมีขอ้บกพร่อง ลองพิมพง์านอีกคร้ัง

● ความช้ืนของกระดาษไม่สมํ่าเสมอ หรือกระดาษมีจุดช้ืนบนพื้นผวิ ลองใชก้ระดาษยีห่อ้อ่ืน

● ลอ็ตของกระดาษไม่ดี กระบวนการผลิตอาจทาํใหพ้ื้นท่ีบางส่วนไม่รับผงหมึก ลองใชก้ระดาษ
ชนิดหรือยีห่อ้อ่ืน

● เปล่ียนตวัเลือกเคร่ืองพิมพแ์ละลองอีกคร้ัง ไปท่ี Printing Preferences (กาํหนด
ลกัษณะการพิมพ)์ คลิก กระดาษ และตั้งค่าประเภทเป็น หนา

หากขั้นตอนเหล่าน้ีไม่สามารถแกปั้ญหา โปรดติดต่อเจา้หนา้ท่ีฝ่ายบริการ
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จุดสีขาว หากจุดสีขาวปรากฏบนหนา้

● กระดาษหยาบเกินไป และส่ิงสกปรกจาํนวนมากจากกระดาษติดคา้งอยูใ่นส่วนประกอบดา้น
ในภายในเคร่ือง ดงันั้นลกูกล้ิงส่งกระดาษอาจสกปรก ทาํความสะอาดภายในเคร่ืองของคุณ

● ทางเดินกระดาษอาจจาํเป็นตอ้งทาํความสะอาด ทาํความสะอาดภายในเคร่ืองของคุณ

หากขั้นตอนเหล่าน้ีไม่สามารถแกปั้ญหา โปรดติดต่อเจา้หนา้ท่ีฝ่ายบริการ

เส้นในแนวตั้ง หากรอยทางแนวตั้งสีดาํปรากฏบนหนา้:

● พื้นผวิ (ช้ินส่วนดรัม) ของตลบัหมึกภายในเคร่ืองอาจถกูขีดข่วน ถอดตลบัหมึกออก และติด
ตั้งตลบัใหม่

หากรอยทางแนวตั้งสีขาวปรากฏบนหนา้:

● พื้นผวิของช้ินส่วน LSU ภายในเคร่ืองอาจสกปรก ทาํความสะอาดภายในเคร่ืองของคุณ หาก
การทาํความสะอาดไม่สามารถแกไ้ขปัญหา โปรดติดต่อเจา้หนา้ท่ีฝ่ายบริการ

พืน้หลงัดาํหรือสี
● เปล่ียนกระดาษท่ีมีนํ้าหนกันอ้ยลง

● ตรวจสอบสภาพแวดลอ้ม: สภาพแหง้มากหรือระดบัความช้ืนสูง (สูงกวา่ 80% RH) อาจ
เพิ่มจาํนวนเงาพื้นหลงัได้

● ถอดตลบัผงหมึกเก่าออก และติดตั้งตลบัใหม่

● เกล่ียผงหมึกใหก้ระจายทัว่

รอยเป้ือนผงหมกึ ● ทาํความสะอาดดา้นในของเคร่ือง

● ตรวจสอบประเภทและคุณภาพกระดาษ

● ถอดตลบัผงหมึกและติดตั้งตลบัใหม่

ข้อบกพร่องทีเ่กดิซ้ําแนวตั้ง หากรอยปรากฏซํ้ าๆ บนดา้นท่ีพิมพข์องหนา้โดยมีช่วงสมํ่าเสมอ:

● ตลบัผงหมึกอาจเสียหาย หากคุณยงัคงประสบปัญหาเดิม ใหถ้อดตลบัผงหมึกและติดตั้งตลบั
ใหม่

● ช้ินส่วนเคร่ืองอาจมีผงหมึกติดอยู ่หากขอ้บกพร่องเกิดข้ึนท่ีดา้นหลงัของหนา้ ปัญหาอาจหาย
ไปเองหลงัจากอีกสองสามหนา้

● ชุดการหลอมอาจเสียหาย ติดต่อเจา้หนา้ท่ีฝ่ายบริการ
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พืน้หลงักระจดักระจาย

A
พื้นหลงักระจดักระจายเกิดจากผงหมึกกระจายแบบสุ่มบนหนา้ท่ีพิมพ์

● กระดาษอาจเปียกเกินไป ลองพิมพด์ว้ยกระดาษชุดอ่ืน อยา่เปิดบรรจุภณัฑก์ระดาษจนกวา่จะ
จาํเป็นเพื่อไม่ใหก้ระดาษดูดซบัความช้ืนมากเกินไป

● หากพื้นหลงักระจดักระจายครอบคลุมพื้นท่ีผวิทั้งหมดของหนา้ท่ีพิมพ ์ใหป้รับความละเอียด
การพิมพผ์า่นแอปพลิเคชนัซอฟตแ์วร์หรือใน Printing Preferences (กาํหนดลกัษณะ
การพิมพ)์ ตรวจสอบวา่เลือกประเภทกระดาษที่ถกูตอ้ง เช่น: หากเลือกกระดาษท่ีหนาข้ึน แต่
ใชจ้ริงเป็นกระดาษธรรมดา อาจเกิดโอเวอร์ชาร์จทาํใหเ้กิดปัญหาคุณภาพสาํเนาน้ี

● หากคุณกาํลงัใชต้ลบัผงหมึกใหม่ ใหเ้กล่ียผงหมึกก่อน

ผงหมกึล้อมรอบตวัอกัษรตวัหนาหรือรูปภาพ ผงหมึกท่ีอาจไม่ติดอยา่งถูกตอ้งกบักระดาษประเภทน้ี

● เปล่ียนตวัเลือกเคร่ืองพิมพแ์ละลองอีกคร้ัง ไปท่ี Printing Preferences (กาํหนด
ลกัษณะการพิมพ)์ คลิกแทบ็ กระดาษ และตั้งค่าประเภทกระดาษเป็น รีไซเคลิ

● ตรวจสอบวา่เลือกประเภทกระดาษที่ถกูตอ้ง เช่น: หากเลือกกระดาษท่ีหนาข้ึน แต่ใชจ้ริงเป็นก
ระดาษธรรมดา อาจเกิดโอเวอร์ชาร์จทาํใหเ้กิดปัญหาคุณภาพสาํเนาน้ี

ตวัอกัษรไม่เป็นรูปร่าง ● หากตวัอกัษรมีรูปร่างไม่ถูกตอ้งและสร้างภาพกลวง สตอ็คกระดาษอาจล่ืนเกินไป ลองกระดาษ
อ่ืน

หน้าเอยีง A a B b CA a B b CA a B b CA a B b CA a B b C c

● ตรวจสอบวา่ใส่กระดาษอยา่งถกูตอ้ง

● ตรวจสอบประเภทและคุณภาพกระดาษ

● ตรวจสอบวา่ตวักั้นกระดาษไม่ไดอ้ยูติ่ดหรือห่างจากปึกกระดาษเกินไป

ม้วนงอหรือเป็นคลืน่ ● ตรวจสอบวา่ใส่กระดาษอยา่งถกูตอ้ง

● ตรวจสอบประเภทและคุณภาพกระดาษ ทั้งความร้อนและความช้ืนสูงอาจทาํใหก้ระดาษมว้น
งอได้

● พลิกปึกกระดาษในถาด และลองหมุนกระดาษ 180° ในถาด

136 บท 11   การแกไ้ขปัญหาเบ้ืองตน้ THWW



สภาวะ ตวัอย่าง วธีิแก้ไขทีแ่นะนํา

รอยยบัหรือรอยพบั ● ตรวจสอบวา่ใส่กระดาษอยา่งถกูตอ้ง

● ตรวจสอบประเภทและคุณภาพกระดาษ

● พลิกปึกกระดาษในถาด และลองหมุนกระดาษ 180° ในถาด

ด้านหลงัของงานพมิพ์สกปรก ● ตรวจสอบผงหมึกร่ัว ทาํความสะอาดดา้นในของเคร่ือง

หน้าสีหรือดาํทบึ

A
● ตลบัผงหมึกอาจไม่ไดติ้ดตั้งอยา่งถกูตอ้ง ถอดตลบัหมึกออกและใส่อีกคร้ัง

● ตลบัผงหมึกอาจชาํรุด ถอดตลบัผงหมึกและติดตั้งตลบัใหม่

● เคร่ืองอาจจาํเป็นตอ้งซ่อมแซม ติดต่อเจา้หนา้ท่ีฝ่ายบริการ

ผงหมกึไม่ตดิแน่นกบักระดาษ ● ทาํความสะอาดดา้นในของเคร่ือง

● ตรวจสอบประเภท ความหนา และคุณภาพกระดาษ

● ถอดตลบัผงหมึกและติดตั้งตลบัใหม่

หากปัญหายงัคงมีอยู ่เคร่ืองอาจจาํเป็นตอ้งซ่อมแซม ติดต่อเจา้หนา้ท่ีฝ่ายบริการ

รูตวัอกัษร

A
รูตวัอกัษรคือพื้นท่ีสีขาวภายในส่วนของตวัอกัษรท่ีควรดาํทึบ:

● คุณอาจพิมพบ์นพื้นผวิท่ีไม่ถูกตอ้งของกระดาษ นาํกระดาษออกและพลิกอีกดา้น

● กระดาษอาจไม่ตรงตามขอ้กาํหนดของกระดาษ
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แถบแนวนอน หากการรอยทางหรือรอยเป้ือนสีดาํแนวนอนเกิดข้ึน:

● ตลบัผงหมึกอาจติดตั้งไม่ถกูตอ้ง ถอดตลบัหมึกออกและใส่อีกคร้ัง

● ตลบัผงหมึกอาจชาํรุด ถอดตลบัผงหมึกและติดตั้งตลบัใหม่ ถอดตลบัผงหมึกและติดตั้งตลบั
ใหม่

หากปัญหายงัคงมีอยู ่เคร่ืองอาจจาํเป็นตอ้งซ่อมแซม ติดต่อเจา้หนา้ท่ีฝ่ายบริการ

ม้วนงอ หากกระดาษท่ีพิมพม์ว้นงอ หรือกระดาษไม่ป้อนเขา้ไปในเคร่ือง:

● พลิกปึกกระดาษในถาด และลองหมุนกระดาษ 180° ในถาด

● เปล่ียนตวัเลือกกระดาษของเคร่ืองพิมพ ์และลองอีกคร้ัง ไปท่ี Printing Preferences 
(การกาํหนดลกัษณะการพิมพ)์ คลิกแทบ็กระดาษ และตั้งค่าประเภทเป็นบาง

● ภาพท่ีไม่รู้จกัปรากฏข้ึนซํ้ าๆ บนสอง
สามแผน่

● ผงหมึกไม่ติดแน่นกบักระดาษ

● พิมพจ์างหรือการปนเป้ือนเกิดข้ึน

 เคร่ืองของคุณอาจถูกใชง้านท่ีความสูง 1,000 ม. (3,281 ฟุต) หรือสูงกวา่ ความสูงท่ีสูงมากอาจ
ส่งผลต่อคุณภาพการพิมพ ์เช่น ผงหมึกไม่ติดแน่นหรือภาพจาง
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ปัญหาการทาํสําเนา
ตารางต่อไปน้ีอธิบายถึงปัญหาการทาํสาํเนาทัว่ไป และวธีิแกไ้ขท่ีแนะนาํ

สภาวะ วธีิแก้ไขทีแ่นะนํา

สาํเนาจางหรือเขม้เกินไป ปรับความเขม้ในคุณสมบติัสาํเนาเพื่อปรับพื้นหลงัของสาํเนาใหจ้างหรือเขม้

รอยเป้ือน เสน้ รอย หรือจุดปรากฏบนสาํเนา ● หากขอ้บกพร่องอยูบ่นตน้ฉบบั ใหป้รับความเขม้ในคุณสมบติัสาํเนาเพื่อปรับพื้นหลงัของสาํเนาของคุณใหจ้าง

● หากมีไม่มีขอ้บกพร่องบนตน้ฉบบั ใหท้าํความสะอาดชุดสแกน

ภาพสาํเนาเอียง ● ตรวจสอบวา่ตน้ฉบบัตรงกบัตวักั้นการรีจิสเตอร์

● ลกูกล้ิงส่งกระดาษอาจสกปรก ทาํความสะอาดภายในเคร่ืองของคุณ

งานพิมพส์าํเนาวา่ง ตรวจสอบวา่ตน้ฉบบัคว ํ่าหนา้ลงบนกระจกของสแกนเนอร์หรือหงายหนา้ข้ึนในอุปกรณ์ป้อนกระดาษ

หากขั้นตอนเหล่าน้ีไม่สามารถแกปั้ญหา โปรดติดต่อเจา้หนา้ท่ีฝ่ายบริการ

ภาพเลอะหลุดออกจากสาํเนาไดง่้าย ● เปล่ียนกระดาษในถาดโดยใชก้ระดาษจากบรรจุภณัฑใ์หม่

● ในพื้นท่ีความช้ืนสูง อยา่ท้ิงกระดาษไวใ้นเคร่ืองเป็นระยะเวลานาน

กระดาษสาํเนาติดเป็นประจาํ ● คล่ีกระดาษ แลว้พลิกกระดาษในถาด เปล่ียนกระดาษในถาดโดยใชก้ระดาษใหม่ ตรวจสอบ/ปรับตวักั้นกระดาษ หากจาํเป็น

● ตรวจสอบวา่กระดาษเป็นประเภทและนํ้าหนกัท่ีถูกตอ้ง

● ตรวจสอบกระดาษสาํเนาหรือเศษกระดาษสาํเนาท่ีเหลืออยูใ่นเคร่ืองหลงัจากนาํกระดาษติดออก

● ตน้ฉบบัของคุณอาจมีรูปภาพ ทึบ หรือเสน้จาํนวนมาก ตวัอยา่งเช่น ตน้ฉบบัของคุณอาจเป็นแบบฟอร์ม จดหมายข่าว หนงัสือ หรือเอกสารอ่ืนๆ ท่ีใช้
ผงหมึกมาก

● ฝาสแกนเนอร์อาจเปิดอยูใ่นขณะท่ีทาํสาํเนา

● ปิดเคร่ืองแลว้เปิดใหม่
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ปัญหาการสแกน
ตารางต่อไปน้ีอธิบายถึงปัญหาการสแกนทัว่ไป และวธีิแกไ้ขท่ีแนะนาํ

สภาวะ วธีิแก้ไขทีแ่นะนํา

สแกนเนอร์ไม่ทาํงาน ● ตรวจสอบวา่คุณวางตน้ฉบบัท่ีจะสแกนคว ํ่าหนา้ลงบนกระจกของสแกนเนอร์ หรือหงายหนา้ข้ึนในอุปกรณ์ป้อนกระดาษ

● อาจมีหน่วยความจาํไม่เพียงพอท่ีจะเกบ็เอกสารคุณตอ้งการสแกน ลองใชฟั้งกช์นัก่อนสแกนเพื่อดูวา่ทาํงานไดห้รือไม่ ลองลดอตัราความละเอียดการ
สแกน

● ตรวจสอบวา่สายเคเบิลเคร่ืองพิมพข์องเคร่ืองเช่ือมต่ออยา่งถกูตอ้ง

● ตรวจสอบวา่สายเคเบิลเคร่ืองพิมพข์องเคร่ืองไม่ชาํรุด เปล่ียนสายเคเบิลเคร่ืองพิมพโ์ดยใชส้ายเคเบิลท่ีใชไ้ด ้หากจาํเป็น ใหเ้ปล่ียนสายเคเบิลเคร่ืองพิมพ์

● ตรวจสอบวา่สแกนเนอร์กาํหนดค่าอยา่งถกูตอ้ง ตรวจสอบการตั้งค่าการสแกนในแอปพลิเคชนัท่ีคุณตอ้งการใชเ้พื่อใหแ้น่ใจวา่งานสแกนถกูส่งไปยงั
พอร์ตท่ีถกูตอ้ง (ตวัอยา่งเช่น USB001)

เคร่ืองสแกนชา้มาก ● ตรวจสอบวา่เคร่ืองกาํลงัรับขอ้มูลการพิมพห์รือไม่ หากเป็นเช่นนั้น ใหส้แกนเอกสารหลงัจากพิมพข์อ้มูลท่ีไดรั้บเสร็จ

● กราฟิกสแกนชา้กวา่ขอ้ความ

ขอ้ความปรากฏข้ึนบนหนา้จอคอมพิวเตอร์
ของคุณ:

● ไม่สามารถตั้งค่าอุปกรณ์เป็นโหมด 
H/W ท่ีคุณตอ้งการได้

● พอร์ตถูกใชง้านอยูโ่ดยโปรแกรมอ่ืน

● พอร์ตถูกปิด

● สแกนเนอร์กาํลงัรับหรือพิมพข์อ้มูล 
เม่ืองานปัจจุบนัเสร็จสมบูรณ์ ใหล้อง
อีกคร้ัง

● แฮนดเ์ดิลไม่ถูกตอ้ง

● การสแกนลม้เหลว

● อาจมีงานทาํสาํเนาหรือพิมพท่ี์กาํลงัดาํเนินการอยู ่ลองงานของคุณอีกคร้ังเม่ืองานนั้นเสร็จส้ินแลว้

● พอร์ตท่ีเลือกถกูใชง้านอยู ่รีสตาร์ทคอมพิวเตอร์ของคุณ แลว้ลองอีกคร้ัง

● สายเคเบิลเคร่ืองพิมพข์องเคร่ืองอาจไม่ไดเ้ช่ือมต่ออยา่งถกูตอ้งหรือเคร่ืองปิดอยู่

● ไม่ไดติ้ดตั้งไดรเวอร์สแกนเนอร์ หรือไม่ไดต้ั้งค่าสภาพแวดลอ้มการทาํงานอยา่งถกูตอ้ง

● ตรวจสอบวา่เคร่ืองเช่ือมต่ออยา่งถูกตอ้ง และเคร่ืองปิดอยู ่แลว้รีสตาร์ทคอมพิวเตอร์ของคุณ

● สาย USB อาจไม่ไดเ้ช่ือมต่ออยา่งถกูตอ้งหรือเคร่ืองปิดอยู่
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ปัญหาเกีย่วกบัระบบปฏิบัตกิาร
สภาวะ วธีิแก้ไขทีแ่นะนํา

ขอ้ความ “File in Use” ปรากฏข้ึน
ระหวา่งการติดตั้ง

ออกจากแอปพลิเคชนัซอฟตแ์วร์ทั้งหมด นาํซอฟตแ์วร์ทั้งหมดออกจากกลุ่มเร่ิมตน้ แลว้รีสตาร์ท Windows ติดตั้งไดรเวอร์เคร่ืองพิมพอี์กคร้ัง

ขอ้ความ “General Protection 
Fault”, “Exception OE”, 
“Spool 32” หรือ “Illegal 
Operation” ปรากฏข้ึน

ปิดแอปพลิเคชนัอ่ืนทั้งหมด รีบูต Windows แลว้ลองพิมพอี์กคร้ัง

ขอ้ความ “Fail To Print”, “A 
printer timeout error 
occurred” ปรากฏข้ึน

ขอ้ความเหล่าน้ีอาจปรากฏข้ึนระหวา่งการพิมพ ์รอจนกวา่เคร่ืองจะเสร็จส้ินการพิมพ ์หากขอ้ความปรากฏข้ึนในโหมดพร้อม หรือหลงัจากการพิมพเ์สร็จส้ิน ใหต้รวจ
สอบการเช่ือมต่อและ/หรือวา่เกิดขอ้ผดิพลาดหรือไม่

ขอ้มูลเคร่ืองไม่ปรากฏข้ึนเม่ือคุณคลิก
อุปกรณ์ใน Devices and 
Printers (อุปกรณ์และเคร่ืองพิมพ)์

คลิก Printer Properties (คุณสมบติัเคร่ืองพิมพ)์ คลิกแทบ็ Ports (พอร์ต)

(Control Panel (แผงควบคุม) > Devices and Printers (อุปกรณ์และเคร่ืองพิมพ)์ > คลิกขวาท่ีไอคอนเคร่ืองพิมพข์องคุณและเลือก Printer 
properties (คุณสมบติัเคร่ืองพิมพ)์)

หากตั้งค่าพอร์ตเป็น File หรือ LPT ใหย้กเลิกการเลือกดงักล่าว และเลือก TCP/IP, USB หรือ WSD

หมายเหตุ: โปรดดูคู่มือผูใ้ช ้Microsoft Windows ท่ีมาพร้อมกบัเคร่ืองคอมพิวเตอร์สาํหรับขอ้มูลเพิ่มเติมเก่ียวกบัขอ้ความแสดงขอ้ผดิพลาดของ Windows
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A ภาคผนวก

บทน้ีแสดงขอ้กาํหนดของเคร่ืองพิมพแ์ละขอ้มูลเก่ียวกบัการรับประกนัและกฎระเบียบท่ีมีผลบงัคบัใช้
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รายละเอยีดผลติภณัฑ์
ข้อกาํหนดทัว่ไป

ค่าขอ้กาํหนดท่ีแสดงดา้นล่างอาจเปล่ียนแปลงไดโ้ดยไม่ตอ้งแจง้ใหท้ราบล่วงหนา้

รายการ คาํอธิบาย

ขนาดa  รุ่น M436n/M433a: 560 x 540 x 417 มม. (22.05 x 21.26 x 16.42 น้ิว)

รุ่น M436dn: 560 x 540 x 417 มม. (22.05 x 21.26 x 16.42 น้ิว)

รุ่น M436nda: 560 x 583.5 x 504.5 มม. (22.5 x 22.97 x 19.86 น้ิว)

นํ้าหนกัa เคร่ืองพร้อมวสัดุส้ินเปลือง รุ่น M436n/dn: 25 กก. (55.12 ปอนด)์

รุ่น M436nda: 30.00 กก. (66.14 ปอนด)์

ระดบัเสียงรบกวนb โหมดพร้อม 30 dB (A)

โหมดพิมพ์ 51 dB (A)

โหมดสาํเนา/ สแกน กระจกของสแกน
เนอร์

51 dB (A)

อุปกรณ์ป้อน
กระดาษ

55 dB (A)

อุณหภมิู การทาํงาน 10 ถึง 30°C (50 ถึง 86 °F)

การจดัเกบ็ (บรรจุหีบห่อ) -10 ถึง 40°C (14 ถึง 104 °F)

ความช้ืน การทาํงาน 20 ถึง 80% RH

การจดัเกบ็ (บรรจุหีบห่อ) 10 ถึง 90% RH

พิกดัไฟฟ้าc รุ่น 220 โวลต์ AC 220 - 240 V, 50/60 Hz

อตัราส้ินเปลืองพลงังาน โหมดการทาํงานเฉล่ีย 500 Wh

โหมดพร้อม 70 Wh

โหมดประหยดัพลงังานd 1 W

โหมดปิดเคร่ืองe 0.3 W

a ขนาดและนํ้าหนกัวดัโดยไม่มีโทรศพัทแ์ละอุปกรณ์เสริมอ่ืนๆ
b ระดบัแรงดนัเสียง, ISO 7779 ค่าคอนฟิเกอเรชนัท่ีทดสอบ: การติดตั้งเคร่ืองพื้นฐาน, กระดาษ A4, การพิมพด์า้นเดียว
c โปรดดูฉลากพิกดับนเคร่ืองสาํหรับแรงดนัไฟฟ้า (V), ความถ่ี (hertz) และกระแสไฟฟ้า (A) สาํหรับเคร่ืองของคุณ
d การส้ินเปลืองพลงังานของโหมดประหยดัพลงังานอาจไดรั้บผลกระทบจากสถานะของเคร่ือง สภาวะการตั้งค่า สภาพแวดลอ้มการทาํงาน
e การส้ินเปลืองพลงังานสามารถหลีกเล่ียงเม่ือไม่มีการเช่ือมต่อสายไฟเท่านั้น

ข้อกาํหนดของระบบ
Microsoft® Windows®
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ระบบปฏิบัตกิาร ข้อกาํหนด (แนะนํา)

CPU RAM พืน้ที ่HDD ว่าง

Windows® XP Intel® Pentium® III 933 MHz (Pentium IV 1 GHz) 128 MB (256 MB) 1.5 GB

Windows Server® 

2003
Intel® Pentium® III 933 MHz (Pentium IV 1 GHz) 128 MB (512 MB) 1.25 GB ถึง 2 GB

Windows Server® 

2008
Intel® Pentium® IV 1 GHz (Pentium IV 2 GHz) 512 MB (2 GB) 10 GB

Windows Vista® Intel® Pentium® IV 3 GHz 512 MB (1 GB) 15 GB

Windows® 7 โปรเซสเซอร์ Intel® Pentium® IV 1 GHz 32 บิต หรือ 64 บิต หรือสูงกวา่ 1 GB (2 GB) 16 GB

● การสนบัสนุนสาํหรับกราฟิก DirectX® 9 พร้อมหน่วยความจาํ 128 MB (เพื่อเปิดใชง้านธีม Aero)

● ไดรฟ์ DVD-R/W

Windows Server® 

2008 R2
โปรเซสเซอร์ Intel® Pentium® IV 1 GHz (x86) หรือ 1.4 GHz (x64) (2 
GHz หรือเร็วกวา่)

512 MB (2 GB) 10 GB

Windows® 8/8.1/10 โปรเซสเซอร์ Intel® Pentium® IV 1 GHz 32 บิต หรือ 64 บิต หรือสูงกวา่ 1 GB (2 GB) 16 GB

● การสนบัสนุนสาํหรับกราฟิก DirectX® 9 พร้อมหน่วยความจาํ 128 MB (เพื่อเปิดใชง้านธีม Aero)

● ไดรฟ์ DVD-R/W

หมายเหตุ:

● Internet Explorer 6.0 หรือสูงกวา่เป็นขอ้กาํหนดขั้นตํ่าสาํหรับระบบปฏิบติัการ Windows ทั้งหมด

● ผูใ้ชท่ี้มีสิทธิผูดู้แลระบบสามารถติดตั้งซอฟตแ์วร์ได้

● Windows Terminal Services ใชร่้วมกนัไดก้บัเคร่ืองของคุณ

สภาพแวดล้อมเครือข่าย
คุณจาํเป็นตอ้งตั้งค่าโปรโตคอลเครือข่ายในเคร่ืองเพื่อใชเ้ป็นเคร่ืองเครือข่ายของคุณ ตารางต่อไปน้ีแสดงสภาพแวดลอ้มเครือข่ายท่ีเคร่ืองสนบัสนุน

รายการ รายละเอยีดผลติภณัฑ์

อินเตอร์เฟสเครือข่าย Ethernet 10/100 Base-TX Lan แบบใชส้าย
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รายการ รายละเอยีดผลติภณัฑ์

ระบบปฏิบติัการเครือข่าย Windows® XP, Windows Server® 2003, Windows Vista®, Windows® 7, Windows® 8, Windows Server® 2008 
R2, Windows ® 10

โปรโตคอลเครือข่าย ● การจดัการ IP DHCP, DHCPv6, BOOTP, AutoIP, Static

● โปรโตคอลการค้นหา: SLP, UPnP, mDNS, DNS, WINS, WSD

● โปรโตคอลการพมิพ์: TCP/IP (9100), TCP/IP (9100)v6, LPR, LPR6, IPP, WSD

● โปรโตคอลการจดัการ: SNMPv1.2, SNMPv1.2(IPv6), SNMP3, SNMPv3(IPv6, HTTP

● โปรโตคอลสแกน: Twain สาํหรับเครือข่าย

● โปรโตคอลความปลอดภยั: IPSec
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ประกาศการรับประกนัแบบจาํกดัของ HP

ผลิตภณัฑข์อง HP ระยะเวลาของการรับประกนัแบบจาํกดัเวลา*

HP LaserJet MFP M433a, M436n, M436dn, M436nda หน่ึงปี, วนัทาํการถดัไป, การรับประกนัแบบครอบคลุมบริการถึงสถานท่ี

หมายเหตุ: * ตวัเลือกการสนบัสนุนและการรับประกนัอาจมีความแตกต่างกนัไปตามผลิตภณัฑ ์ประเทศ และขอ้กาํหนดของกฎหมายทอ้งถ่ิน ไปท่ี 
support.hp.com เพื่อเรียนรู้เก่ียวกบัตวัเลือกการสนบัสนุนและการบริการท่ีไดรั้บรางวลัของ HP ในพื้นท่ีของคุณ

HP ใหก้ารรับประกนักบัคุณ ผูเ้ป็นลูกคา้ โดยการรับประกนัแบบจาํกดัของ HP น้ีใชไ้ดก้บัเฉพาะผลิตภณัฑย์ีห่อ้ HP ท่ีจาํหน่ายหรือเช่า a) จาก HP Inc. หรือบริษทั
สาขา บริษทัในเครือ ตวัแทนจาํหน่ายท่ีไดรั้บอนุญาต ผูแ้ทนจาํหน่ายท่ีไดรั้บอนุญาต หรือผูแ้ทนจาํหน่ายในประเทศ/พ้ืนท่ีของ HP Inc. และ b) พร้อมกบัการรับ
ประกนัแบบจาํกดัของ HP น้ี ระบุวา่ ฮาร์ดแวร์และอุปกรณ์เสริม HP จะปราศจากขอ้บกพร่องในดา้นวสัดุและฝีมือแรงงานหลงัจากท่ีวนัท่ีซ้ือ ตามระยะเวลาท่ีระบุขา้งตน้ 
หาก HP ไดรั้บแจง้เก่ียวกบัขอ้บกพร่องดงักล่าวในช่วงระยะรับประกนั HP จะซ่อมแซมหรือเปล่ียนผลิตภณัฑท่ี์ไดรั้บการพิสูจนว์า่มีขอ้บกพร่อง โดยข้ึนอยูก่บัดุลยพินิจ
ของ HP ผลิตภณัฑท่ี์นาํมาเปล่ียนอาจเป็นผลิตภณัฑใ์หม่หรือมีประสิทธิภาพเทียบเท่า

นบัจากวนัท่ีซ้ือ ตามระยะเวลาท่ีระบุขา้งตน้ HP ขอรับประกนัวา่หากซอฟตแ์วร์ของ HP ไดรั้บการติดตั้งและใชง้านอยา่งเหมาะสม จะไม่มีขอ้ผดิพลาดในการทาํงานตาม
คาํสัง่ท่ีเขียนโปรแกรมไวอ้นัเน่ืองมาจากความบกพร่องของวสัดุหรือฝีมือแรงงาน หาก HP ไดรั้บแจง้เก่ียวกบัขอ้บกพร่องในช่วงระยะรับประกนั HP จะเปล่ียนซอฟตแ์วร์ 
ซ่ึงไม่สามารถทาํงานไดต้ามคาํสัง่ท่ีเขียนโปรแกรมไวอ้นัเน่ืองมาจากขอ้บกพร่องดงักล่าว

HP ไม่รับประกนัวา่การใชง้านผลิตภณัฑข์อง HP จะไม่มีการหยดุชะงกัหรือปราศจากขอ้บกพร่อง หาก HP ไม่สามารถซ่อมแซมหรือเปล่ียนผลิตภณัฑใ์ด ๆ ตามท่ีรับ
ประกนัภายในระยะเวลาท่ีเหมาะสม HP จะคืนเงินใหแ้ก่คุณตามราคาซ้ือในทนัทีท่ีคุณส่งคืนผลิตภณัฑ์

ผลิตภณัฑข์อง HP อาจมีช้ินส่วนท่ีไดรั้บการผลิตซํ้ าใหม่ ซ่ึงมีประสิทธิภาพเทียบเท่าช้ินส่วนใหม่ หรืออาจเป็นช้ินส่วนท่ีผา่นการใชง้านโดยบงัเอิญมาก่อน

การรับประกนัไม่ไดน้าํมาใชก้บัการชาํรุดท่ีเป็นผลมาจาก (ก) การดูแลรักษาหรือการตรวจสอบท่ีไม่เหมาะสมหรือไม่เพียงพอ (ข) ซอฟตแ์วร์ ส่วนต่อประสาน ช้ินส่วน 
หรืออุปกรณ์ใชส้ิ้นเปลืองซ่ึงไม่ไดเ้ป็นผลิตภณัฑข์อง HP (ค) การดดัแปลงท่ีไม่ไดรั้บอนุญาตหรือการใชง้านผดิวตัถุประสงค ์(ง) การใชง้านท่ีอยูน่อกเหนือขอ้กาํหนดราย
ละเอียดดา้นส่ิงแวดลอ้มของเคร่ืองพิมพด์งัท่ีแจง้ไว ้หรือ (จ) การจดัเตรียมท่ีตั้งผลิตภณัฑห์รือการดูแลรักษาไม่เหมาะสม

ภายใตก้ฎหมายในทอ้งถ่ิน การรับประกนัขา้งตน้นั้นเป็นการรับประกนัอยา่งจาํกดั และไม่มีการรับประกนัหรือเง่ือนไขอ่ืน ไม่วา่จะเป็นลายลกัษณ์อกัษรหรือทางวาจา ไม่วา่
จะโดยชดัแจง้หรือโดยนยั เก่ียวกบัคุณค่าการเป็นสินคา้ คุณภาพท่ีข้ึนอยูก่บัความพึงพอใจ และความเหมาะสมตามวตัถุประสงคอ์ยา่งหน่ึงอยา่งใด บางประเทศ/พื้นท่ี รัฐ 
หรือจงัหวดั จะไม่อนุญาตใหมี้ขอ้จาํกดัเก่ียวกบัระยะเวลาการรับประกนั ดงันั้นขอ้จาํกดั หรือขอ้ยกเวน้ขา้งตน้อาจไม่มีผลกบัท่าน การรับประกนัท่ีจาํกดัน้ีใหสิ้ทธิทาง
กฎหมายบางประการแก่ท่าน และท่านอาจมีสิทธิอ่ืนๆ อีกซ่ึงต่างกนัไปตามประเทศ/พื้นท่ี, รัฐ หรือจงัหวดั

การรับประกนัแบบจาํกดัของ HP มีผลบงัคบัใชใ้นประเทศ/พื้นท่ีหรือสถานท่ีท่ีซ่ึง HP มีบริการสนบัสนุนสาํหรับผลิตภณัฑน้ี์ และท่ีซ่ึง HP วางจาํหน่ายผลิตภณัฑน้ี์ 
ระดบัของบริการท่ีคุณไดรั้บภายใตก้ารรับประกนัอาจแตกต่างกนัไป ข้ึนอยูก่บัมาตรฐานทอ้งถ่ิน HP จะไม่เปล่ียนแปลงรูปร่างลกัษณะหรือฟังกช์นัการทาํงานของ
ผลิตภณัฑเ์พื่อใหส้ามารถใชง้านในประเทศ/พื้นท่ีท่ีซ่ึงผลิตภณัฑด์งักล่าวไม่ไดมี้จุดมุ่งหมายใหท้าํงานในลกัษณะเช่นนั้น เน่ืองจากเหตุผลทางดา้นกฎหมายหรือขอ้บงัคบั

ตามขอบเขตของกฎหมายทอ้งถ่ินท่ีระบุไวน้ั้น การชดใชค่้าเสียหายในประกาศการรับประกนัน้ีเป็นการชดใชส้าํหรับท่านเพียงผูเ้ดียวและเป็นการชดใชเ้ฉพาะ นอกเหนือ
จากท่ีระบุไวข้า้งตน้น้ี HP หรือซพัพลายเออร์ไม่ขอรับผดิชอบการตกหล่นของขอ้มูลทั้งโดยทางตรง กรณีพิเศษ โดยบงัเอิญ เป็นผลสืบเน่ือง (รวมถึงการสูญเสียกาํไรหรือ
ขอ้มูล) หรือความเสียหายอ่ืนตามท่ีระบุไวใ้นสญัญา การละเมิดหรืออ่ืนๆ ไม่วา่ในกรณีใด บางประเทศ/พื้นท่ี, รัฐ หรือจงัหวดั จะไม่อนุญาตใหมี้ขอ้ยกเวน้หรือขอ้จาํกดั
เก่ียวกบัความเสียหายโดยเหตุบงัเอิญหรือโดยผลสืบเน่ือง ดงันั้นขอ้จาํกดั หรือขอ้ยกเวน้ขา้งตน้อาจไม่มีผลกบัท่าน

ขอ้ความรับประกนัท่ีปรากฏอยูใ่นขอ้กาํหนดน้ี ไม่ไดเ้ป็นการยกเวน้ จาํกดั หรือดดัแปลง หากแต่เป็นส่วนเพิ่มเติมของขอ้กาํหนดเร่ืองสิทธิ ซ่ึงใชบ้งัคบัการขายผลิตภณัฑน้ี์
ใหก้บัท่าน
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สหราชอาณาจกัร, ไอร์แลนด์ และมอลตา
The HP Limited Warranty is a commercial guarantee voluntarily provided by HP. The name and address of the 
HP entity responsible for the performance of the HP Limited Warranty in your country/region is as follows:

UK: HP Inc UK Limited, Cain Road, Amen Corner, Bracknell, Berkshire, RG12 1HN

Ireland: Hewlett-Packard Ireland Limited, Liffey Park Technology Campus, Barnhall Road, Leixlip, Co.Kildare

Malta: Hewlett-Packard Europe B.V., Amsterdam, Meyrin Branch, Route du Nant-d'Avril 150, 1217 Meyrin, 
Switzerland

United Kingdom: The HP Limited Warranty benefits apply in addition to any legal rights to a guarantee from seller 
of nonconformity of goods with the contract of sale. These rights expire six years from delivery of goods for 
products purchased in England or Wales and five years from delivery of goods for products purchased in 
Scotland. However various factors may impact your eligibility to receive these rights. For further information, 
please consult the following link: Consumer Legal Guarantee (www.hp.com/go/eu-legal) or you may visit the 
European Consumer Centers website (http://ec.europa.eu/consumers/solving_consumer_disputes/non-
judicial_redress/ecc-net/index_en.htm). Consumers have the right to choose whether to claim service under the 
HP Limited Warranty or against the seller under the legal guarantee.

Ireland: The HP Limited Warranty benefits apply in addition to any statutory rights from seller in relation to 
nonconformity of goods with the contract of sale. However various factors may impact your eligibility to receive 
these rights. Consumer statutory rights are not limited or affected in any manner by HP Care Pack. For further 
information, please consult the following link: Consumer Legal Guarantee (www.hp.com/go/eu-legal) or you may 
visit the European Consumer Centers website (http://ec.europa.eu/consumers/solving_consumer_disputes/non-
judicial_redress/ecc-net/index_en.htm). Consumers have the right to choose whether to claim service under the 
HP Limited Warranty or against the seller under the legal guarantee.

Malta: The HP Limited Warranty benefits apply in addition to any legal rights to a two-year guarantee from seller 
of nonconformity of goods with the contract of sale; however various factors may impact your eligibility to 
receive these rights. Consumer statutory rights are not limited or affected in any manner by the HP Limited 
Warranty. For further information, please consult the following link: Consumer Legal Guarantee 
(www.hp.com/go/eu-legal) or you may visit the European Consumer Centers website (http://ec.europa.eu/
consumers/solving_consumer_disputes/non-judicial_redress/ecc-net/index_en.htm). Consumers have the right 
to choose whether to claim service under the HP Limited Warranty or against the seller under two-year legal 
guarantee.

ออสเตรีย, เบลเยยีม, เยอรมนี และลกัเซมเบิร์ก
Die beschränkte HP Herstellergarantie ist eine von HP auf freiwilliger Basis angebotene kommerzielle Garantie. 
Der Name und die Adresse der HP Gesellschaft, die in Ihrem Land für die Gewährung der beschränkten 
HP Herstellergarantie verantwortlich ist, sind wie folgt:

Deutschland: HP Deutschland GmbH, Schickardstr. 32, D-71034 Böblingen

Österreich: HP Austria GmbH., Technologiestrasse 5, A-1120 Wien

Luxemburg: Hewlett-Packard Luxembourg S.C.A., 75, Parc d'Activités Capellen, Rue Pafebruc, L-8308 Capellen

Belgien: HP Belgium BVBA, Hermeslaan 1A, B-1831 Diegem
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Die Rechte aus der beschränkten HP Herstellergarantie gelten zusätzlich zu den gesetzlichen Ansprüchen wegen 
Sachmängeln auf eine zweijährige Gewährleistung ab dem Lieferdatum. Ob Sie Anspruch auf diese Rechte 
haben, hängt von zahlreichen Faktoren ab. Die Rechte des Kunden sind in keiner Weise durch die beschränkte 
HP Herstellergarantie eingeschränkt bzw. betroffen. Weitere Hinweise finden Sie auf der folgenden Website: 
Gewährleistungsansprüche für Verbraucher (www.hp.com/go/eu-legal) oder Sie können die Website des 
Europäischen Verbraucherzentrums (http://ec.europa.eu/consumers/solving_consumer_disputes/non-
judicial_redress/ecc-net/index_en.htm) besuchen. Verbraucher haben das Recht zu wählen, ob sie eine Leistung 
von HP gemäß der beschränkten HP Herstellergarantie in Anspruch nehmen oder ob sie sich gemäß der 
gesetzlichen zweijährigen Haftung für Sachmängel (Gewährleistung) sich an den jeweiligen Verkäufer wenden.

เบลเยยีม, ฝร่ังเศส และลกัเซมเบิร์ก
La garantie limitée HP est une garantie commerciale fournie volontairement par HP. Voici les coordonnées de 
l'entité HP responsable de l'exécution de la garantie limitée HP dans votre pays:

France: HP France SAS, société par actions simplifiée identifiée sous le numéro 448 694 133 RCS Evry, 1 Avenue 
du Canada, 91947, Les Ulis

G.D. Luxembourg: Hewlett-Packard Luxembourg S.C.A., 75, Parc d'Activités Capellen, Rue Pafebruc, L-8308 
Capellen

Belgique: HP Belgium BVBA, Hermeslaan 1A, B-1831 Diegem

France: Les avantages de la garantie limitée HP s'appliquent en complément des droits dont vous disposez au 
titre des garanties légales applicables dont le bénéfice est soumis à des conditions spécifiques. Vos droits en tant 
que consommateur au titre de la garantie légale de conformité mentionnée aux articles L. 211-4 à L. 211-13 du 
Code de la Consommation et de celle relatives aux défauts de la chose vendue, dans les conditions prévues aux 
articles 1641 à 1648 et 2232 du Code de Commerce ne sont en aucune façon limités ou affectés par la garantie 
limitée HP. Pour de plus amples informations, veuillez consulter le lien suivant : Garanties légales accordées au 
consommateur (www.hp.com/go/eu-legal). Vous pouvez également consulter le site Web des Centres européens 
des consommateurs (http://ec.europa.eu/consumers/solving_consumer_disputes/non-judicial_redress/ecc-net/
index_en.htm). Les consommateurs ont le droit de choisir d’exercer leurs droits au titre de la garantie limitée HP, 
ou auprès du vendeur au titre des garanties légales applicables mentionnées ci-dessus.

POUR RAPPEL:

Garantie Légale de Conformité:

« Le vendeur est tenu de livrer un bien conforme au contrat et répond des défauts de conformité existant lors de la 
délivrance.

Il répond également des défauts de conformité résultant de l'emballage, des instructions de montage ou de 
l'installation lorsque celle-ci a été mise à sa charge par le contrat ou a été réalisée sous sa responsabilité ».

Article L211-5 du Code de la Consommation:

« Pour être conforme au contrat, le bien doit:

1° Etre propre à l'usage habituellement attendu d'un bien semblable et, le cas échéant:
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- correspondre à la description donnée par le vendeur et posséder les qualités que celui-ci a présentées à l'acheteur 
sous forme d'échantillon ou de modèle;

- présenter les qualités qu'un acheteur peut légitimement attendre eu égard aux déclarations publiques faites par 
le vendeur, par le producteur ou par son représentant, notamment dans la publicité ou l'étiquetage;

2° Ou présenter les caractéristiques définies d'un commun accord par les parties ou être propre à tout usage 
spécial recherché par l'acheteur, porté à la connaissance du vendeur et que ce dernier a accepté ».

Article L211-12 du Code de la Consommation:

« L'action résultant du défaut de conformité se prescrit par deux ans à compter de la délivrance du bien ».

Garantie des vices cachés

Article 1641 du Code Civil : « Le vendeur est tenu de la garantie à raison des défauts cachés de la chose vendue qui 
la rendent impropre à l'usage auquel on la destine, ou qui diminuent tellement cet usage que l'acheteur ne l'aurait 
pas acquise, ou n'en aurait donné qu'un moindre prix, s'il les avait connus. »

Article 1648 alinéa 1 du Code Civil:

« L'action résultant des vices rédhibitoires doit être intentée par l'acquéreur dans un délai de deux ans à compter de 
la découverte du vice. »

G.D. Luxembourg et Belgique: Les avantages de la garantie limitée HP s'appliquent en complément des droits 
dont vous disposez au titre de la garantie de non-conformité des biens avec le contrat de vente. Cependant, de 
nombreux facteurs peuvent avoir un impact sur le bénéfice de ces droits. Vos droits en tant que consommateur 
au titre de ces garanties ne sont en aucune façon limités ou affectés par la garantie limitée HP. Pour de plus 
amples informations, veuillez consulter le lien suivant : Garanties légales accordées au consommateur 
(www.hp.com/go/eu-legal) ou vous pouvez également consulter le site Web des Centres européens des 
consommateurs (http://ec.europa.eu/consumers/solving_consumer_disputes/non-judicial_redress/ecc-net/
index_en.htm). Les consommateurs ont le droit de choisir de réclamer un service sous la garantie limitée HP ou 
auprès du vendeur au cours d'une garantie légale de deux ans.

อติาลี
La Garanzia limitata HP è una garanzia commerciale fornita volontariamente da HP. Di seguito sono indicati 
nome e indirizzo della società HP responsabile della fornitura dei servizi coperti dalla Garanzia limitata HP nel 
vostro Paese:

Italia: HP Italy S.r.l., Via G. Di Vittorio 9, 20063 Cernusco S/Naviglio

I vantaggi della Garanzia limitata HP vengono concessi ai consumatori in aggiunta ai diritti derivanti dalla 
garanzia di due anni fornita dal venditore in caso di non conformità dei beni rispetto al contratto di vendita. 
Tuttavia, diversi fattori possono avere un impatto sulla possibilita’ di beneficiare di tali diritti. I diritti spettanti ai 
consumatori in forza della garanzia legale non sono in alcun modo limitati, né modificati dalla Garanzia limitata 
HP. Per ulteriori informazioni, si prega di consultare il seguente link: Garanzia legale per i clienti 
(www.hp.com/go/eu-legal), oppure visitare il sito Web dei Centri europei per i consumatori (http://ec.europa.eu/
consumers/solving_consumer_disputes/non-judicial_redress/ecc-net/index_en.htm). I consumatori hanno il 
diritto di scegliere se richiedere un servizio usufruendo della Garanzia limitata HP oppure rivolgendosi al 
venditore per far valere la garanzia legale di due anni.
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สเปน
Su Garantía limitada de HP es una garantía comercial voluntariamente proporcionada por HP. El nombre y 
dirección de las entidades HP que proporcionan la Garantía limitada de HP (garantía comercial adicional del 
fabricante) en su país es:

España: Hewlett-Packard Española S.L. Calle Vicente Aleixandre, 1 Parque Empresarial Madrid - Las Rozas, 
E-28232 Madrid

Los beneficios de la Garantía limitada de HP son adicionales a la garantía legal de 2 años a la que los 
consumidores tienen derecho a recibir del vendedor en virtud del contrato de compraventa; sin embargo, varios 
factores pueden afectar su derecho a recibir los beneficios bajo dicha garantía legal. A este respecto, la Garantía 
limitada de HP no limita o afecta en modo alguno los derechos legales del consumidor (www.hp.com/go/eu-
legal). Para más información, consulte el siguiente enlace: Garantía legal del consumidor o puede visitar el sitio 
web de los Centros europeos de los consumidores (http://ec.europa.eu/consumers/solving_consumer_disputes/
non-judicial_redress/ecc-net/index_en.htm). Los clientes tienen derecho a elegir si reclaman un servicio 
acogiéndose a la Garantía limitada de HP o al vendedor de conformidad con la garantía legal de dos años.

เดนมาร์ก
Den begrænsede HP-garanti er en garanti, der ydes frivilligt af HP. Navn og adresse på det HP-selskab, der er 
ansvarligt for HP's begrænsede garanti i dit land, er som følger:

Danmark: HP Inc Danmark ApS, Engholm Parkvej 8, 3450, Allerød

Den begrænsede HP-garanti gælder i tillæg til eventuelle juridiske rettigheder, for en toårig garanti fra sælgeren 
af varer, der ikke er i overensstemmelse med salgsaftalen, men forskellige faktorer kan dog påvirke din ret til at 
opnå disse rettigheder. Forbrugerens lovbestemte rettigheder begrænses eller påvirkes ikke på nogen måde af 
den begrænsede HP-garanti. Se nedenstående link for at få yderligere oplysninger: Forbrugerens juridiske 
garanti (www.hp.com/go/eu-legal) eller du kan besøge De Europæiske Forbrugercentres websted 
(http://ec.europa.eu/consumers/solving_consumer_disputes/non-judicial_redress/ecc-net/index_en.htm). 
Forbrugere har ret til at vælge, om de vil gøre krav på service i henhold til HP's begrænsede garanti eller hos 
sælger i henhold til en toårig juridisk garanti.

นอร์เวย์
HPs garanti er en begrenset og kommersiell garanti som HP selv har valgt å tilby. Følgende lokale selskap 
innestår for garantien:

Norge: HP Norge AS, Rolfbuktveien 4b, 1364 Fornebu

HPs garanti kommer i tillegg til det mangelsansvar HP har i henhold til norsk forbrukerkjøpslovgivning, hvor 
reklamasjonsperioden kan være to eller fem år, avhengig av hvor lenge salgsgjenstanden var ment å vare. Ulike 
faktorer kan imidlertid ha betydning for om du kvalifiserer til å kreve avhjelp iht slikt mangelsansvar. 
Forbrukerens lovmessige rettigheter begrenses ikke av HPs garanti. Hvis du vil ha mer informasjon, kan du klikke 
på følgende kobling: Juridisk garanti for forbruker (www.hp.com/go/eu-legal) eller du kan besøke nettstedet til 
de europeiske forbrukersentrene (http://ec.europa.eu/consumers/solving_consumer_disputes/non-
judicial_redress/ecc-net/index_en.htm). Forbrukere har retten til å velge å kreve service under HPs garanti eller 
iht selgerens lovpålagte mangelsansvar.
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สวเีดน
HP:s begränsade garanti är en kommersiell garanti som tillhandahålls frivilligt av HP. Namn och adress till det 
HP-företag som ansvarar för HP:s begränsade garanti i ditt land är som följer:

Sverige: HP PPS Sverige AB, SE-169 73 Stockholm

Fördelarna som ingår i HP:s begränsade garanti gäller utöver de lagstadgade rättigheterna till tre års garanti från 
säljaren angående varans bristande överensstämmelse gentemot köpeavtalet, men olika faktorer kan påverka 
din rätt att utnyttja dessa rättigheter. Konsumentens lagstadgade rättigheter varken begränsas eller påverkas 
på något sätt av HP:s begränsade garanti. Mer information får du om du följer denna länk: Lagstadgad garanti 
för konsumenter (www.hp.com/go/eu-legal) eller så kan du gå till European Consumer Centers webbplats 
(http://ec.europa.eu/consumers/solving_consumer_disputes/non-judicial_redress/ecc-net/index_en.htm). 
Konsumenter har rätt att välja om de vill ställa krav enligt HP:s begränsade garanti eller på säljaren enligt den 
lagstadgade treåriga garantin.

โปรตุเกส
A Garantia Limitada HP é uma garantia comercial fornecida voluntariamente pela HP. O nome e a morada da 
entidade HP responsável pela prestação da Garantia Limitada HP no seu país são os seguintes:

Portugal: HPCP – Computing and Printing Portugal, Unipessoal, Lda., Edificio D. Sancho I, Quinta da Fonte, Porto 
Salvo, Lisboa, Oeiras, 2740 244

As vantagens da Garantia Limitada HP aplicam-se cumulativamente com quaisquer direitos decorrentes da 
legislação aplicável à garantia de dois anos do vendedor, relativa a defeitos do produto e constante do contrato 
de venda. Existem, contudo, vários fatores que poderão afetar a sua elegibilidade para beneficiar de tais direitos. 
Os direitos legalmente atribuídos aos consumidores não são limitados ou afetados de forma alguma pela 
Garantia Limitada HP. Para mais informações, consulte a ligação seguinte: Garantia legal do consumidor 
(www.hp.com/go/eu-legal) ou visite o Web site da Rede dos Centros Europeus do Consumidor 
(http://ec.europa.eu/consumers/solving_consumer_disputes/non-judicial_redress/ecc-net/index_en.htm). Os 
consumidores têm o direito de escolher se pretendem reclamar assistência ao abrigo da Garantia Limitada HP ou 
contra o vendedor ao abrigo de uma garantia jurídica de dois anos.

กรีซและไซปรัส
Η Περιορισμένη εγγύηση HP είναι μια εμπορική εγγύηση η οποία παρέχεται εθελοντικά από την HP. Η 
επωνυμία και η διεύθυνση του νομικού προσώπου ΗΡ που παρέχει την Περιορισμένη εγγύηση ΗΡ στη χώρα 
σας είναι η εξής:

Ελλάδα /Κύπρoς: HP Printing and Personal Systems Hellas EPE, Tzavella 1-3, 15232 Chalandri, Attiki

Ελλάδα /Κύπρoς: HP Συστήματα Εκτύπωσης και Προσωπικών Υπολογιστών Ελλάς Εταιρεία Περιορισμένης 
Ευθύνης, Tzavella 1-3, 15232 Chalandri, Attiki

Τα προνόμια της Περιορισμένης εγγύησης HP ισχύουν επιπλέον των νόμιμων δικαιωμάτων για διετή εγγύηση 
έναντι του Πωλητή για τη μη συμμόρφωση των προϊόντων με τις συνομολογημένες συμβατικά ιδιότητες, 
ωστόσο η άσκηση των δικαιωμάτων σας αυτών μπορεί να εξαρτάται από διάφορους παράγοντες. Τα νόμιμα 
δικαιώματα των καταναλωτών δεν περιορίζονται ούτε επηρεάζονται καθ’ οιονδήποτε τρόπο από την 
Περιορισμένη εγγύηση HP. Για περισσότερες πληροφορίες, συμβουλευτείτε την ακόλουθη τοποθεσία web: 
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Νόμιμη εγγύηση καταναλωτή (www.hp.com/go/eu-legal) ή μπορείτε να επισκεφτείτε την τοποθεσία web των 
Ευρωπαϊκών Κέντρων Καταναλωτή (http://ec.europa.eu/consumers/solving_consumer_disputes/non-
judicial_redress/ecc-net/index_en.htm). Οι καταναλωτές έχουν το δικαίωμα να επιλέξουν αν θα αξιώσουν την 
υπηρεσία στα πλαίσια της Περιορισμένης εγγύησης ΗΡ ή από τον πωλητή στα πλαίσια της νόμιμης εγγύησης 
δύο ετών.

ฮังการี
A HP korlátozott jótállás egy olyan kereskedelmi jótállás, amelyet a HP a saját elhatározásából biztosít. Az egyes 
országokban a HP mint gyártó által vállalt korlátozott jótállást biztosító HP vállalatok neve és címe:

Magyarország: HP Inc Magyarország Kft., H-1117 Budapest, Alíz utca 1.

A HP korlátozott jótállásban biztosított jogok azokon a jogokon felül illetik meg Önt, amelyek a termékeknek az 
adásvételi szerződés szerinti minőségére vonatkozó kétéves, jogszabályban foglalt eladói szavatosságból, 
továbbá ha az Ön által vásárolt termékre alkalmazandó, a jogszabályban foglalt kötelező eladói jótállásból 
erednek, azonban számos körülmény hatással lehet arra, hogy ezek a jogok Önt megilletik-e. További 
információért kérjük, keresse fel a következő webhelyet: Jogi Tájékoztató Fogyasztóknak (www.hp.com/go/eu-
legal) vagy látogassa meg az Európai Fogyasztói Központok webhelyét (http://ec.europa.eu/consumers/
solving_consumer_disputes/non-judicial_redress/ecc-net/index_en.htm). A fogyasztóknak jogában áll, hogy 
megválasszák, hogy a jótállással kapcsolatos igényüket a HP korlátozott jótállás alapján vagy a kétéves, 
jogszabályban foglalt eladói szavatosság, illetve, ha alkalmazandó, a jogszabályban foglalt kötelező eladói 
jótállás alapján érvényesítik.

สาธารณรัฐเช็ก
Omezená záruka HP je obchodní zárukou dobrovolně poskytovanou společností HP. Názvy a adresy společností 
skupiny HP, které odpovídají za plnění omezené záruky HP ve vaší zemi, jsou následující:

Česká republika: HP Inc Czech Republic s. r. o., Za Brumlovkou 5/1559, 140 00 Praha 4

Výhody, poskytované omezenou zárukou HP, se uplatňuji jako doplňek k jakýmkoli právním nárokům na 
dvouletou záruku poskytnutou prodejcem v případě nesouladu zboží s kupní smlouvou. Váš nárok na uznání 
těchto práv však může záviset na mnohých faktorech. Omezená záruka HP žádným způsobem neomezuje ani 
neovlivňuje zákonná práva zákazníka. Další informace získáte kliknutím na následující odkaz: Zákonná záruka 
spotřebitele (www.hp.com/go/eu-legal) případně můžete navštívit webové stránky Evropského spotřebitelského 
centra (http://ec.europa.eu/consumers/solving_consumer_disputes/non-judicial_redress/ecc-net/index_en.htm). 
Spotřebitelé mají právo se rozhodnout, zda chtějí službu reklamovat v rámci omezené záruky HP nebo v rámci 
zákonem stanovené dvouleté záruky u prodejce.

สโลวาเกยี
Obmedzená záruka HP je obchodná záruka, ktorú spoločnosť HP poskytuje dobrovoľne. Meno a adresa subjektu 
HP, ktorý zabezpečuje plnenie vyplývajúce z Obmedzenej záruky HP vo vašej krajine:

Slovenská republika: HP Inc Slovakia, s.r.o., Galvaniho 7, 821 04 Bratislava

Výhody Obmedzenej záruky HP sa uplatnia vedľa prípadných zákazníkových zákonných nárokov voči 
predávajúcemu z vád, ktoré spočívajú v nesúlade vlastností tovaru s jeho popisom podľa predmetnej zmluvy. 
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Možnosť uplatnenia takých prípadných nárokov však môže závisieť od rôznych faktorov. Služby Obmedzenej 
záruky HP žiadnym spôsobom neobmedzujú ani neovplyvňujú zákonné práva zákazníka, ktorý je spotrebiteľom. 
Ďalšie informácie nájdete na nasledujúcom prepojení: Zákonná záruka spotrebiteľa (www.hp.com/go/eu-legal), 
prípadne môžete navštíviť webovú lokalitu európskych zákazníckych stredísk (http://ec.europa.eu/consumers/
solving_consumer_disputes/non-judicial_redress/ecc-net/index_en.htm). Spotrebitelia majú právo zvoliť si, či 
chcú uplatniť servis v rámci Obmedzenej záruky HP alebo počas zákonnej dvojročnej záručnej lehoty u predajcu.

โปแลนด์
Ograniczona gwarancja HP to komercyjna gwarancja udzielona dobrowolnie przez HP. Nazwa i adres podmiotu 
HP odpowiedzialnego za realizację Ograniczonej gwarancji HP w Polsce:

Polska: HP Inc Polska sp. z o.o., Szturmowa 2a, 02-678 Warszawa, wpisana do rejestru przedsiębiorców 
prowadzonego przez Sąd Rejonowy dla m.st. Warszawy w Warszawie, XIII Wydział Gospodarczy Krajowego 
Rejestru Sądowego, pod numerem KRS 0000546115, NIP 5213690563, REGON 360916326, GIOŚ 
E0020757WZBW, kapitał zakładowy 480.000 PLN.

Świadczenia wynikające z Ograniczonej gwarancji HP stanowią dodatek do praw przysługujących nabywcy w 
związku z dwuletnią odpowiedzialnością sprzedawcy z tytułu niezgodności towaru z umową (rękojmia). 
Niemniej, na możliwość korzystania z tych praw mają wpływ różne czynniki. Ograniczona gwarancja HP w żaden 
sposób nie ogranicza praw konsumenta ani na nie nie wpływa. Więcej informacji można znaleźć pod 
następującym łączem: Gwarancja prawna konsumenta (www.hp.com/go/eu-legal), można także odwiedzić 
stronę internetową Europejskiego Centrum Konsumenckiego (http://ec.europa.eu/consumers/
solving_consumer_disputes/non-judicial_redress/ecc-net/index_en.htm). Konsumenci mają prawo wyboru co do 
możliwosci skorzystania albo z usług gwarancyjnych przysługujących w ramach Ograniczonej gwarancji HP albo 
z uprawnień wynikających z dwuletniej rękojmi w stosunku do sprzedawcy.

บัลแกเรีย
Ограничената гаранция на HP представлява търговска гаранция, доброволно предоставяна от HP. Името 
и адресът на дружеството на HP за вашата страна, отговорно за предоставянето на гаранционната 
поддръжка в рамките на Ограничената гаранция на HP, са както следва:

HP Inc Bulgaria EOOD (Ейч Пи Инк България ЕООД), гр. София 1766, район р-н Младост, бул. 
Околовръстен Път No 258, Бизнес Център Камбаните

Предимствата на Ограничената гаранция на HP се прилагат в допълнение към всички законови права за 
двугодишна гаранция от продавача при несъответствие на стоката с договора за продажба. Въпреки това, 
различни фактори могат да окажат влияние върху условията за получаване на тези права. Законовите 
права на потребителите не са ограничени или засегнати по никакъв начин от Ограничената гаранция на 
HP. За допълнителна информация, моля вижте Правната гаранция на потребителя (www.hp.com/go/eu-
legal) или посетете уебсайта на Европейския потребителски център (http://ec.europa.eu/consumers/
solving_consumer_disputes/non-judicial_redress/ecc-net/index_en.htm). Потребителите имат правото да 
избират дали да претендират за извършване на услуга в рамките на Ограничената гаранция на HP или да 
потърсят такава от търговеца в рамките на двугодишната правна гаранция.
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โรมาเนีย
Garanția limitată HP este o garanție comercială furnizată în mod voluntar de către HP. Numele și adresa entității 
HP răspunzătoare de punerea în aplicare a Garanției limitate HP în țara dumneavoastră sunt următoarele:

Romănia: HP Inc Romania SRL, 5 Fabrica de Glucoza Str., Building F, Ground Floor and Floor 8, 2nd District, 
Bucureşti

Beneficiile Garanției limitate HP se aplică suplimentar faţă de orice drepturi privind garanţia de doi ani oferită de 
vânzător pentru neconformitatea bunurilor cu contractul de vânzare; cu toate acestea, diverşi factori pot avea 
impact asupra eligibilităţii dvs. de a beneficia de aceste drepturi. Drepturile legale ale consumatorului nu sunt 
limitate sau afectate în vreun fel de Garanția limitată HP. Pentru informaţii suplimentare consultaţi următorul 
link: garanția acordată consumatorului prin lege (www.hp.com/go/eu-legal) sau puteți accesa site-ul Centrul 
European al Consumatorilor (http://ec.europa.eu/consumers/solving_consumer_disputes/non-judicial_redress/
ecc-net/index_en.htm). Consumatorii au dreptul să aleagă dacă să pretindă despăgubiri în cadrul Garanței 
limitate HP sau de la vânzător, în cadrul garanției legale de doi ani.

เบลเยยีมและเนเธอร์แลนด์
De Beperkte Garantie van HP is een commerciële garantie vrijwillig verstrekt door HP. De naam en het adres van 
de HP-entiteit die verantwoordelijk is voor het uitvoeren van de Beperkte Garantie van HP in uw land is als volgt:

Nederland: HP Nederland B.V., Startbaan 16, 1187 XR Amstelveen

België: HP Belgium BVBA, Hermeslaan 1A, B-1831 Diegem

De voordelen van de Beperkte Garantie van HP vormen een aanvulling op de wettelijke garantie voor 
consumenten gedurende twee jaren na de levering te verlenen door de verkoper bij een gebrek aan conformiteit 
van de goederen met de relevante verkoopsovereenkomst. Niettemin kunnen diverse factoren een impact 
hebben op uw eventuele aanspraak op deze wettelijke rechten. De wettelijke rechten van de consument worden 
op geen enkele wijze beperkt of beïnvloed door de Beperkte Garantie van HP. Raadpleeg voor meer informatie 
de volgende webpagina: Wettelijke garantie van de consument (www.hp.com/go/eu-legal) of u kan de website 
van het Europees Consumenten Centrum bezoeken (http://ec.europa.eu/consumers/
solving_consumer_disputes/non-judicial_redress/ecc-net/index_en.htm). Consumenten hebben het recht om te 
kiezen tussen enerzijds de Beperkte Garantie van HP of anderzijds het aanspreken van de verkoper in toepassing 
van de wettelijke garantie.

ฟินแลนด์
HP:n rajoitettu takuu on HP:n vapaaehtoisesti antama kaupallinen takuu. HP:n myöntämästä takuusta 
maassanne vastaavan HP:n edustajan yhteystiedot ovat:

Suomi: HP Finland Oy, Piispankalliontie, FIN - 02200 Espoo

HP:n takuun edut ovat voimassa mahdollisten kuluttajansuojalakiin perustuvien oikeuksien lisäksi sen varalta, 
että tuote ei vastaa myyntisopimusta. Saat lisätietoja seuraavasta linkistä: Kuluttajansuoja (www.hp.com/go/eu-
legal) tai voit käydä Euroopan kuluttajakeskuksen sivustolla (http://ec.europa.eu/consumers/
solving_consumer_disputes/non-judicial_redress/ecc-net/index_en.htm). Kuluttajilla on oikeus vaatia virheen 
korjausta HP:n takuun ja kuluttajansuojan perusteella HP:lta tai myyjältä.
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สโลวเีนีย
Omejena garancija HP je prostovoljna trgovska garancija, ki jo zagotavlja podjetje HP. Ime in naslov poslovne 
enote HP, ki je odgovorna za omejeno garancijo HP v vaši državi, sta naslednja:

Slovenija: Hewlett-Packard Europe B.V., Amsterdam, Meyrin Branch, Route du Nant-d'Avril 150, 1217 Meyrin, 
Switzerland

Ugodnosti omejene garancije HP veljajo poleg zakonskih pravic, ki ob sklenitvi kupoprodajne pogodbe izhajajo iz 
dveletne garancije prodajalca v primeru neskladnosti blaga, vendar lahko na izpolnjevanje pogojev za uveljavitev 
pravic vplivajo različni dejavniki. Omejena garancija HP nikakor ne omejuje strankinih z zakonom predpisanih 
pravic in ne vpliva nanje. Za dodatne informacije glejte naslednjo povezavo: Strankino pravno jamstvo 
(www.hp.com/go/eu-legal); ali pa obiščite spletno mesto evropskih središč za potrošnike (http://ec.europa.eu/
consumers/solving_consumer_disputes/non-judicial_redress/ecc-net/index_en.htm). Potrošniki imajo pravico 
izbrati, ali bodo uveljavljali pravice do storitev v skladu z omejeno garancijo HP ali proti prodajalcu v skladu z 
dvoletno zakonsko garancijo.

โครเอเชีย
HP ograničeno jamstvo komercijalno je dobrovoljno jamstvo koje pruža HP. Ime i adresa HP subjekta odgovornog 
za HP ograničeno jamstvo u vašoj državi:

Hrvatska: HP Computing and Printing d.o.o. za računalne i srodne aktivnosti, Radnička cesta 41, 10000 Zagreb

Pogodnosti HP ograničenog jamstva vrijede zajedno uz sva zakonska prava na dvogodišnje jamstvo kod bilo 
kojeg prodavača s obzirom na nepodudaranje robe s ugovorom o kupnji. Međutim, razni faktori mogu utjecati na 
vašu mogućnost ostvarivanja tih prava. HP ograničeno jamstvo ni na koji način ne utječe niti ne ograničava 
zakonska prava potrošača. Dodatne informacije potražite na ovoj adresi: Zakonsko jamstvo za potrošače 
(www.hp.com/go/eu-legal) ili možete posjetiti web-mjesto Europskih potrošačkih centara (http://ec.europa.eu/
consumers/solving_consumer_disputes/non-judicial_redress/ecc-net/index_en.htm). Potrošači imaju pravo 
odabrati žele li ostvariti svoja potraživanja u sklopu HP ograničenog jamstva ili pravnog jamstva prodavača u 
trajanju ispod dvije godine.

ลตัเวยี
HP ierobežotā garantija ir komercgarantija, kuru brīvprātīgi nodrošina HP. HP uzņēmums, kas sniedz 
HP ierobežotās garantijas servisa nodrošinājumu jūsu valstī:

Latvija: HP Finland Oy, PO Box 515, 02201 Espoo, Finland

HP ierobežotās garantijas priekšrocības tiek piedāvātas papildus jebkurām likumīgajām tiesībām uz pārdevēja 
un/vai rażotāju nodrošinātu divu gadu garantiju gadījumā, ja preces neatbilst pirkuma līgumam, tomēr šo tiesību 
saņemšanu var ietekmēt vairāki faktori. HP ierobežotā garantija nekādā veidā neierobežo un neietekmē 
patērētāju likumīgās tiesības. Lai iegūtu plašāku informāciju, izmantojiet šo saiti: Patērētāju likumīgā garantija 
(www.hp.com/go/eu-legal) vai arī Eiropas Patērētāju tiesību aizsardzības centra tīmekļa vietni 
(http://ec.europa.eu/consumers/solving_consumer_disputes/non-judicial_redress/ecc-net/index_en.htm). 
Patērētājiem ir tiesības izvēlēties, vai pieprasīt servisa nodrošinājumu saskaņā ar HP ierobežoto garantiju, vai arī 
pārdevēja sniegto divu gadu garantiju.
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ลทิวัเนีย
HP ribotoji garantija yra HP savanoriškai teikiama komercinė garantija. Toliau pateikiami HP bendrovių, teikiančių 
HP garantiją (gamintojo garantiją) jūsų šalyje, pavadinimai ir adresai:

Lietuva: HP Finland Oy, PO Box 515, 02201 Espoo, Finland

HP ribotoji garantija papildomai taikoma kartu su bet kokiomis kitomis įstatymais nustatytomis teisėmis į 
pardavėjo suteikiamą dviejų metų laikotarpio garantiją dėl prekių atitikties pardavimo sutarčiai, tačiau tai, ar jums 
ši teisė bus suteikiama, gali priklausyti nuo įvairių aplinkybių. HP ribotoji garantija niekaip neapriboja ir neįtakoja 
įstatymais nustatytų vartotojo teisių. Daugiau informacijos rasite paspaudę šią nuorodą: Teisinė vartotojo 
garantija (www.hp.com/go/eu-legal) arba apsilankę Europos vartotojų centro internetinėje svetainėje 
(http://ec.europa.eu/consumers/solving_consumer_disputes/non-judicial_redress/ecc-net/index_en.htm). 
Vartotojai turi teisę prašyti atlikti techninį aptarnavimą pagal HP ribotąją garantiją arba pardavėjo teikiamą dviejų 
metų įstatymais nustatytą garantiją.

เอสโตเนีย
HP piiratud garantii on HP poolt vabatahtlikult pakutav kaubanduslik garantii. HP piiratud garantii eest vastutab 
HP üksus aadressil:

Eesti: HP Finland Oy, PO Box 515, 02201 Espoo, Finland

HP piiratud garantii rakendub lisaks seaduses ettenähtud müüjapoolsele kaheaastasele garantiile, juhul kui 
toode ei vasta müügilepingu tingimustele. Siiski võib esineda asjaolusid, mille puhul teie jaoks need õigused ei 
pruugi kehtida. HP piiratud garantii ei piira ega mõjuta mingil moel tarbija seadusjärgseid õigusi. Lisateavet leiate 
järgmiselt lingilt: tarbija õiguslik garantii (www.hp.com/go/eu-legal) või võite külastada Euroopa tarbijakeskuste 
veebisaiti (http://ec.europa.eu/consumers/solving_consumer_disputes/non-judicial_redress/ecc-net/
index_en.htm). Tarbijal on õigus valida, kas ta soovib kasutada HP piiratud garantiid või seadusega ette nähtud 
müüjapoolset kaheaastast garantiid.

รัสเซีย
Срок службы принтера для России

Срок службы данного принтера HP составляет пять лет в нормальных условиях эксплуатации. Срок 
службы отсчитывается с момента ввода принтера в эксплуатацию. В конце срока службы HP рекомендует 
посетить веб-сайт нашей службы поддержки по адресу http://www.hp.com/support и/или связаться с 
авторизованным поставщиком услуг HP для получения рекомендаций в отношении дальнейшего 
безопасного использования принтера.
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ข้อตกลงการอนุญาตให้ใช้สิทธ์ิสําหรับผู้ใช้ขั้นสุดท้าย
อ่านอยา่งระมดัระวงัก่อนท่ีจะใชอุ้ปกรณ์ซอฟตแ์วร์น้ี: ขอ้ตกลงการอนุญาตใชง้านสาํหรับผูใ้ช ้('EULA') น้ีคือสญัญาตามกฎหมายระหวา่ง (a) คุณ (บุคคลหรือ
นิติบุคคล) และ (b) HP Inc. ('HP') ซ่ึงจะควบคุมการใชผ้ลิตภณัฑซ์อฟตแ์วร์ใดๆ ท่ีติดตั้งหรือจดัใหห้าโดย HP สาํหรับใชก้บัผลิตภณัฑ ์HP ของคุณ ('ผลิตภณัฑ ์
HP') ท่ีไม่ไดอ้ยูภ่ายใตข้อ้ตกลงการอนุญาตใชง้านแยกต่างหากระหวา่งคุณและ HP หรือซพัพลายเออร์ ซอฟตแ์วร์อ่ืนๆ อาจมี EULA ในในเอกสารออนไลน ์คาํวา่ 
'ผลิตภณัฑซ์อฟตแ์วร์' หมายถึงซอฟตแ์วร์คอมพิวเตอร์ และอาจรวมถึงส่ือบนัทึกท่ีเก่ียวขอ้ง ส่ิงพิมพ ์และเอกสาร 'ออนไลน'์ หรืออิเลก็ทรอนิกส์

การแกไ้ขหรือเอกสารเพิ่มเติมสาํหรับ EULA น้ีอาจมาพร้อมกบัผลิตภณัฑ ์HP

สิทธ์ิในผลิตภณัฑซ์อฟตแ์วร์ไดรั้บการเสนอใหเ้ฉพาะภายใตเ้ง่ือนไขท่ีวา่คุณไดย้อมรับขอ้กาํหนดและเง่ือนไขทั้งหมดของ EULA น้ี โดยการติดตั้ง การทาํสาํเนา การ
ดาวนโ์หลด หรือการใชผ้ลิตภณัฑซ์อฟตแ์วร์ คุณไดย้อมรับท่ีจะผกูพนัโดยขอ้กาํหนดของ EULA น้ี หากคุณไม่ยอมรับขอ้กาํหนดการอนุญาตใชง้านเหล่าน้ี แนวทางการ
แกไ้ขประการเดียวสาํหรับคุณคือการส่งคืนผลิตภณัฑท่ี์ไม่ไดใ้ชง้านทั้งหมด (ฮาร์ดแวร์และซอฟตแ์วร์) ภายใน 14 วนั เพื่อขอรับเงินคืนภายใตน้โยบายขอรับเงินคืนของ
สถานท่ีท่ีคุณซ้ือ

1. การให้การอนุญาตใช้งาน HP ใหสิ้ทธ์ิคุณดงัต่อไปน้ีตราบใดท่ีคุณปฏิบติัตามขอ้กาํหนดและเง่ือนไขทั้งหมดของ EULA น้ี:

a. การใชง้าน คุณสามารถใชผ้ลิตภณัฑซ์อฟตแ์วร์บนคอมพิวเตอร์เคร่ืองเดียว ('คอมพิวเตอร์ของคุณ') หากคุณไดรั้บผลิตภณัฑซ์อฟตแ์วร์ผา่นอินเทอร์เน็ต 
และไดรั้บอนุญาตสาํหรับการใชง้านบนคอมพิวเตอร์มากกวา่หน่ึงเคร่ืองอยูแ่ลว้ คุณสามารถติดตั้งและใชผ้ลิตภณัฑซ์อฟตแ์วร์บนคอมพิวเตอร์ดงักล่าว
เท่านั้น คุณตอ้งไม่แยกส่วนคอมโพเนนตข์องผลิตภณัฑซ์อฟตแ์วร์สาํหรับการใชบ้นคอมพิวเตอร์มากกวา่หน่ึงเคร่ือง คุณไม่มีสิทธ์ิแจกจ่ายผลิตภณัฑ์
ซอฟตแ์วร์ คุณสามารถโหลดผลิตภณัฑซ์อฟตแ์วร์ไวใ้นหน่วยความจาํชัว่คราว (RAM) ของคอมพิวเตอร์ของคุณสาํหรับวตัถุประสงคก์ารใชผ้ลิตภณัฑ์
ซอฟตแ์วร์

b. การจดัเกบ็ คุณสามารถทาํสาํเนาผลิตภณัฑซ์อฟตแ์วร์ไวใ้นหน่วยความจาํภายในหรืออุปกรณ์จดัเกบ็ขอ้มูลของผลิตภณัฑ ์HP

c. การทาํสาํเนา คุณสามารถทาํสาํเนาผลิตภณัฑซ์อฟตแ์วร์เพื่อการจดัเกบ็หรือการสาํรอง โดยสาํเนาตอ้งมีคาํประกาศเร่ืองกรรมสิทธ์ิของผลิตภณัฑซ์อฟตแ์วร์
เดิมทั้งหมด และใชเ้พื่อการสาํรองเท่านั้น

d. การสงวนสิทธ์ิ HP และซพัพลายเออร์ของ HP ขอสงวนสิทธ์ิทั้งหมดท่ีไม่ไดใ้หไ้วแ้ก่คุณใน EULA น้ีอยา่งชดัแจง้

e. ฟรีแวร์ โดยไม่คาํนึงถึงขอ้กาํหนดและเง่ือนไขของ EULA น้ี ทั้งหมดหรือบางส่วนของผลิตภณัฑซ์อฟตแ์วร์ซ่ึงเป็นซอฟตแ์วร์ท่ีไม่ใช่กรรมสิทธ์ิของ HP 
หรือซอฟตแ์วร์ท่ีจดัหาใหภ้ายใตก้ารอนุญาตสาธารณะโดยบุคคลท่ีสาม ('ฟรีแวร์') อนุญาตใหคุ้ณใชง้านภายใตข้อ้กาํหนดและเง่ือนไขของขอ้ตกลงการ
อนุญาตใชง้านซอฟตแ์วร์ท่ีมาพร้อมกบัฟรีแวร์ดงักล่าว ไม่วา่จะในรูปแบบของขอ้ตกลงแบบสมบูรณ์ ใบอนุญาตใชง้านแบบยอ่ หรือขอ้กาํหนดการอนุญาต
ใชง้านแบบอิเลก็ทรอนิกส์ท่ียอมรับในขณะท่ีดาวนโ์หลด การใชฟ้รีแวร์ของคุณจะอยูภ่ายใตข้อ้กาํหนดและเง่ือนไขของใบอนุญาตดงักล่าว

f. โซลูชนัการกูคื้น โซลูชนัการกูคื้นซอฟตแ์วร์ใดๆ ท่ีมาพร้อมกบั/สาํหรับผลิตภณัฑ ์HP ของคุณ ไม่วา่จะในรูปแบบของโซลชูนัแบบฮาร์ดดิสกไ์ดรฟ์ 
โซลูชนัการกูคื้นแบบส่ือบนัทึกภายนอก (เช่น ฟลอปป้ีดิสก ์ซีดี หรือดีวดีี) หรือโซลชูนัเทียบในรูปแบบอ่ืนๆ สามารถใชส้าํหรับการเรียกคืนฮาร์ดดิสก์
ของผลิตภณัฑ ์HP ท่ีมาพร้อมกบั/สาํหรับโซลูชนัการกูคื้นท่ีซ้ือไวเ้ดิมเท่านั้น การใชซ้อฟตแ์วร์ระบบปฏิบติัการ Microsoft ใดๆ ท่ีมีอยูใ่นโซลูชนัการ
กูคื้นดงักล่าวจะอยูภ่ายใตข้อ้ตกลงการอนุญาตใชง้านของ Microsoft

2. การอปัเกรด ในการใชผ้ลิตภณัฑซ์อฟตแ์วร์ท่ีระบุวา่เป็นการอปัเกรด คุณตอ้งไดรั้บอนุญาตใชง้านสาํหรับผลิตภณัฑเ์ดิมท่ี HP ระบุไวว้า่มีสิทธ์ิอปัเกรดก่อน หลงั
จากการอปัเกรด คุณไม่สามารถใชผ้ลิตภณัฑซ์อฟตแ์วร์เดิมท่ีเป็นฐานสาํหรับการไดรั้บสิทธ์ิอปัเกรดอีกต่อไป โดยการใชผ้ลิตภณัฑซ์อฟตแ์วร์ คุณยอมรับวา่ HP 
สามารถเขา้ถึงผลิตภณัฑ ์HP ของคุณโดยอตัโนมติัเม่ือเช่ือมต่อกบัอินเทอร์เน็ตเพื่อตรวจสอบเวอร์ชนัและสถานะของผลิตภณัฑซ์อฟตแ์วร์บางอยา่งและอาจ
ดาวนโ์หลดและติดตั้งอปัเกรดและอปัเดตผลิตภณัฑซ์อฟตแ์วร์ดงักล่าวบนผลิตภณัฑ ์HP ของคุณโดยอตัโนมติัเพื่อใหเ้วอร์ชนัใหม่ หรืออปัเดตท่ีจาํเป็นเพื่อรักษา
การทาํงาน ประสิทธิภาพ หรือความปลอดภยัของซอฟตแ์วร์ HP และผลิตภณัฑ ์HP ของคุณ และอาํนวยความสะดวกในการใหก้ารสนบัสนุนหรือบริการอ่ืนๆ 
ท่ีมอบใหคุ้ณ ในบางกรณี และข้ึนอยูก่บัประเภทของอปัเกรดหรืออปัเดต คุณจะไดรั้บแจง้ (ผา่นป๊อปอปัหรือวธีิอ่ืน) ซ่ึงตอ้งใหคุ้ณเร่ิมการอปัเกรดหรืออปัเดต

3. ซอฟต์แวร์เพิม่เตมิ EULA น้ีใชก้บัอปัเดตหรือส่วนเพิ่มเติมของผลิตภณัฑซ์อฟตแ์วร์เดิมท่ีจดัหาใหโ้ดย HP ยกเวน้ HP จดัหาขอ้กาํหนดอ่ืนใหม้าพร้อมกบัอปั
เดตหรือส่วนเพิ่มเติม ในกรณีท่ีมีขอ้ขดัแยง้ระหวา่งขอ้กาํหนดดงักล่าว ขอ้กาํหนดอ่ืนจะมีผลใชบ้งัคบัท่ีเหนือกวา่

4. การโอน
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a. บุคคลท่ีสาม ผูใ้ชผ้ลิตภณัฑซ์อฟตแ์วร์คนแรกสามารถโอนผลิตภณัฑซ์อฟตแ์วร์ใหก้บัผูใ้ชค้นอ่ืนไดห้น่ึงคร้ัง การโอนใดๆ ตอ้งประกอบดว้ยส่วน
คอมโพเนนตท์ั้งหมด, ส่ือบนัทึก, ส่ิงพิมพ,์ EULA น้ี และใบรับรองความเป็นของแท ้หากมี การโอนตอ้งไม่ใช่การโอนโดยออ้ม เช่น การส่งมอบ ก่อน
ท่ีจะโอน ผูใ้ชท่ี้ไดรั้บผลิตภณัฑท่ี์โอนจะตอ้งยอมรับขอ้กาํหนด EULA ทั้งหมด เม่ือมีการโอนผลิตภณัฑซ์อฟตแ์วร์ การอนุญาตใชง้านของคุณจะส้ินสุด
ลงโดยอตัโนมติั

b. ขอ้จาํกดั คุณตอ้งไม่เช่า ใหเ้ช่า หรือใหย้มืผลิตภณัฑซ์อฟตแ์วร์ หรือใชผ้ลิตภณัฑซ์อฟตแ์วร์เพื่อการใชแ้บบไทมแ์ชริงเพื่อการคา้หรือการใชข้องสาํนกังาน 
คุณตอ้งไม่ใหอ้นุญาตช่วง โอนสิทธิ หรือโอนใบอนุญาตผลิตภณัฑซ์อฟตแ์วร์ ยกเวน้จะมีการระบุไวใ้น EULA น้ีอยา่งชดัแจง้

5. สิทธ์ิในกรรมสิทธ์ิ สิทธ์ิในทรัพยสิ์นทางปัญญาทั้งหมดในผลิตภณัฑซ์อฟตแ์วร์และเอกสารผูใ้ชเ้ป็นของ HP หรือซพัพลายเออร์ และไดรั้บความคุม้ครองตาม
กฎหมาย รวมถึงแต่ไม่จาํกดัเพียงกฎหมายลิขสิทธ์ิ ความลบัทางการคา้ และเคร่ืองหมายการคา้ของสหรัฐอเมริกา ตลอดจนกฎหมายท่ีบงัคบัใชแ้ละบทบญัญติัตาม
สนธิสญัญาระหวา่งประเทศ/พื้นท่ีอ่ืนๆ คุณตอ้งไม่ลบขอ้มูลระบุผลิตภณัฑ ์ประกาศเร่ืองลิขสิทธ์ิ หรือขอ้จาํกดัเร่ืองกรรมสิทธ์ิออกจากผลิตภณัฑซ์อฟตแ์วร์

6. ข้อจาํกดัเกีย่วกบัการทาํวศิวกรรมย้อนกลบั คุณตอ้งไม่ทาํวศิวกรรมยอ้นกลบั แปลกลบั หรือถอดรหสัผลิตภณัฑซ์อฟตแ์วร์ ยกเวน้และตามขอบเขตของสิทธ์ิในการ
ดาํเนินการดงักล่าวภายใตก้ฎหมายท่ีบงัคบัใชเ้ท่านั้นโดยไม่คาํนึงถึงขอ้จาํกดัน้ี หรือระบุไวใ้น EULA น้ีอยา่งชดัแจง้

7. ข้อกาํหนด EULA น้ีจะมีผลบงัคบัใชย้กเวน้ถูกยกเลิกหรือปฏิเสธ EULA น้ีจะส้ินสุดตามเง่ือนไขท่ีกาํหนดไวใ้นท่ีอ่ืนใน EULA น้ี หรือหากคุณไม่ปฏิบติัตาม
ขอ้กาํหนดหรือเง่ือนไขของ EULA น้ี

8. ความยนิยอมให้รวบรวม/ใช้ข้อมูล

a. HP จะใชคุ้กก้ีและเคร่ืองมือเทคโนโลยเีวบ็อ่ืนๆ เพื่อรวบรวมขอ้มูลทางดา้นเทคนิคท่ีไม่ระบุช่ือซ่ึงเก่ียวขอ้งกบัซอฟตแ์วร์ของ HP และผลิตภณัฑ ์HP 
ของคุณ ขอ้มูลน้ีจะถกูใชเ้พื่อใหอ้ปัเกรดและการสนบัสนุนท่ีเก่ียวขอ้ง หรือบริการอ่ืนๆ ตามท่ีอธิบายไวใ้นส่วนท่ี 2 HP จะรวบรวมขอ้มูลส่วนตวัท่ีมี
อินเทอร์เน็ตโปรโตคอลแอดเดรสของคุณ หรือขอ้มูลระบุตวัตนเฉพาะอ่ืนท่ีเก่ียวขอ้งกบัผลิตภณัฑ ์HP ของคุณ และขอ้มูลท่ีคุณใหไ้วใ้นการลงทะเบียน
ผลิตภณัฑ ์HP ของคุณ นอกจากการใหอ้ปัเกรดและการสนบัสนุนท่ีเก่ียวขอ้ง หรือบริการอ่ืนๆ ขอ้มูลน้ีจะใชส้าํหรับการส่งการส่ือสารทางการตลาดให้
กบัคุณ (ดว้ยความยนิยอมอยา่งชดัเจนของคุณในแต่ละกรณีตามกฎหมายท่ีบงัคบัใช)้

ตามขอบเขตท่ีอนุญาตโดยกฎหมายท่ีบงัคบัใช ้โดยการยอมรับขอ้กาํหนดและเง่ือนไขเหล่าน้ี คุณยนิยอมให ้HP บริษทัสาขา และบริษทัในเครือรวบรวม
และใชข้อ้มูลท่ีไม่ระบุช่ือและขอ้มูลส่วนตวัตามท่ีอธิบายไวใ้น EULA น้ี และอธิบายเพิ่มเติมไวใ้นนโยบายความเป็นส่วนตวัของ HP: 
www.hp.com/go/privacy

b. การรวบรวม/ใชบุ้คคลท่ีสาม โปรแกรมซอฟตแ์วร์บางอยา่งท่ีรวมอยูใ่นผลิตภณัฑ ์HP จดัหาใหคุ้ณและอนุญาตใหคุ้ณใชง้านแยกต่างหากโดยผูใ้หบ้ริการ
บุคคลท่ีสาม (“ซอฟตแ์วร์บุคคลท่ีสาม”) ซอฟตแ์วร์บุคคลท่ีสามอาจติดตั้งและทาํงานบนผลิตภณัฑ ์HP ของคุณแมว้า่คุณไม่ไดเ้ลือกเปิดใชง้าน/ซ้ือ
ซอฟตแ์วร์ดงักล่าว ซอฟตแ์วร์บุคคลท่ีสามอาจรวบรวมและส่งขอ้มูลทางเทคนิคเก่ียวกบัระบบของคุณ (เช่น IP แอดเดรส ตวัระบุอุปกรณ์เฉพาะ เวอร์ชนั
ซอฟตแ์วร์ท่ีติดตั้ง ฯลฯ) และขอ้มูลระบบอ่ืนๆ บุคคลท่ีสามจะใชข้อ้มูลน้ีเพื่อระบุแอททริบิวตร์ะบบทางเทคนิค และตรวจสอบวา่ซอฟตแ์วร์เวอร์ชนัล่าสุด
ติดตั้งในระบบของคุณแลว้ หากคุณไม่ตอ้งการใหซ้อฟตแ์วร์บุคคลท่ีสามรวบรวมขอ้มูลทางเทคนิคน้ี หรือส่งอปัเดตเวอร์ชนัใหคุ้ณโดยอตัโนมติัคุณควร
ถอนการติดตั้งซอฟตแ์วร์ก่อนเช่ือมต่อกบัอินเทอร์เน็ต

9. ข้อสงวนสิทธ์ิการรับประกนั ตามขอบเขตท่ีอนุญาตโดยกฎหมายท่ีบงัคบัใช ้HP และซพัพลายเออร์จดัหาผลิตภณัฑซ์อฟตแ์วร์ใหต้ามสภาพ “ท่ีเป็นอยู”่ และอาจ
เกิดขอ้ผดิพลาดข้ึนได ้ดงันั้นจึงขอปฏิเสธการรับประกนั ประกนั และเง่ือนไขอ่ืนๆ ทั้งหมดไม่วา่จะโดยชดัแจง้ โดยนยั หรือตามท่ีกฎหมายกาํหนด รวมถึงแต่ไม่
จาํกดัเพียงการรับประกนักรรมสิทธ์ิและการไม่ละเมิดสิทธ์ิ การรับประกนัโดยนยั หนา้ท่ี รับประกนั หรือเง่ือนไขของความสามารถในการขาย คุณภาพท่ีน่าพอใจ 
หรือความเหมาะสมกบัวตัถุประสงคเ์ฉพาะ และการปราศจากไวรัสทั้งหมดท่ีเก่ียวขอ้งกบัผลิตภณัฑซ์อฟตแ์วร์ บางรัฐ/เขตอาํนาจศาลไม่อนุญาตใหย้กเวน้การรับ
ประกนัโดยนยัหรือจาํกดัระยะเวลาของการรับประกนัโดยนยั ดงันั้นขอ้สงวนสิทธ์ิขา้งตน้อาจไม่มีผลบงัคบัใชก้บัคุณทั้งหมด

ในออสเตรเลียและนิวซีแลนด ์ซอฟตแ์วร์มาพร้อมกบัการรับประกนัท่ีไม่สามารถยกเวน้ไดภ้ายใตก้ฎหมายผูบ้ริโภคของออสเตรเลียและนิวซีแลนด ์ผูบ้ริโภคใน
ออสเตรเลียมีสิทธ์ิสาํหรับการเปล่ียนหรือขอรับเงินคืนสาํหรับความบกพร่องในสาระสาํคญั และการชดเชยสาํหรับการสูญเสียหรือความเสียหายท่ีสามารถคาด
การณ์ไดต้ามสมควร ผูบ้ริโภคในออสเตรเลียยงัมีสิทธ์ิรับการซ่อมแซมซอฟตแ์วร์หรือเปล่ียนหากคุณภาพไม่เป็นท่ียอมรับ และความบกพร่องนั้นไม่ถึงขนาดเป็น
ความบกพร่องในสาระสาํคญั ผูบ้ริโภคในนิวซีแลนดท่ี์ซ้ือสินคา้สาํหรับการใชส่้วนตวั ภายในบา้น หรือภายในครัวเรือน หรือเพื่อการบริโภค และไม่ใช่
วตัถุประสงคท์างธุรกิจ ('ผูบ้ริโภคในนิวซีแลนด'์) มีสิทธ์ิไดรั้บการซ่อมแซม เปล่ียน รับเงินคืนสาํหรับความบกพร่อง และการชดเชยสาํหรับการสูญเสียหรือความ
เสียหายท่ีสามารถคาดการณ์ไดต้ามสมควรอ่ืนๆ

THWW ขอ้ตกลงการอนุญาตใหใ้ชสิ้ทธ์ิสาํหรับผูใ้ชข้ ั้นสุดทา้ย 159
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10. การจาํกดัความรับผดิ ภายใตก้ฎหมายทอ้งถ่ิน โดยไม่คาํนึงถึงความเสียหายท่ีคุณอาจประสบ ความรับผดิทั้งหมดของ HP และซพัพลายเออร์ภายใตข้อ้กาํหนดของ 
EULA น้ี และการแกไ้ขสาํหรับคุณโดยเฉพาะสาํหรับขอ้ความขา้งตน้จะจาํกดัตามจาํนวนท่ีมากกวา่ระหวา่งจาํนวนเงินท่ีคุณจ่ายแยกต่างหากสาํหรับผลิตภณัฑ์
ซอฟตแ์วร์หรือ 5.00 ดอลลาร์สหรัฐฯ ตามขอบเขตท่ีอนุญาตโดยกฎหมายท่ีบงัคบัใช ้HP หรือซพัพลายเออร์จะไม่รับผดิต่อความเสียหายจาํเพาะ เน่ืองมาจาก
การผดิสญัญา โดยออ้ม หรือผลสืบเน่ือง (รวมถึงแต่ไม่จาํกดัเพียงความเสียหายสาํหรับการสูญเสียกาํไร หรือขอ้มูลลบัหรือขอ้มูลอ่ืน สาํหรับการหยดุชะงกัของ
ธุรกิจ สาํหรับการบาดเจบ็ของบุคคล สาํหรับการสูญเสียความเป็นส่วนตวัท่ีเกิดจากหรือเก่ียวกบัการใชห้รือไม่สามารถจะใชผ้ลิตภณัฑซ์อฟตแ์วร์ หรือเก่ียวขอ้งกบั
ขอ้กาํหนดใดๆ ของ EULA น้ี แมว้า่ HP หรือซพัพลายเออร์จะไดรั้บแจง้ถึงความเป็นไปไดข้องความเสียหายดงักล่าวกต็าม และแมว้า่การแกไ้ขเยยีวยาจะไม่เป็น
ไปตามวตัถุประสงคท่ี์สาํคญั บางรัฐ/เขตอาํนาจศาลไม่อนุญาตใหย้กเวน้หรือจาํกดัความเสียหายเน่ืองมาจากการผดิสญัญาหรือผลสืบเน่ือง ดงันั้นขอ้จาํกดัหรือการ
ยกเวน้ขา้งตน้อาจไม่มีผลบงัคบัใชก้บัคุณ

11. ลูกค้าทีเ่ป็นหน่วยงานรัฐของประเทศสหรัฐฯ ยดึหลกัตาม FAR 12.211 และ 12.212, ซอฟตแ์วร์คอมพิวเตอร์เชิงพาณิชย ์เอกสารซอฟตแ์วร์คอมพิวเตอร์ 
และขอ้มูลทางเทคนิคสาํหรับสินคา้เชิงพาณิชยอ์นุญาตใหห้น่วยงานรัฐของประเทศสหรัฐใชง้านภายใตใ้บอนุญาตเชิงพาณิชยม์าตรฐานของ HP

12. การปฏิบัตติามกฎหมายการส่งออก คุณตอ้งปฏิบติัตามกฎหมายและกฎระเบียบทั้งหมดของสหรัฐอเมริกาและประเทศ/พื้นท่ีอ่ืนๆ ("กฎหมายการส่งออก") เพื่อให้
แน่ใจวา่ผลิตภณัฑซ์อฟตแ์วร์ไม่ได ้(1) ส่งออกโดยตรงหรือโดยออ้มละเมิดกฎหมายการส่งออก หรือ (2) ใชส้าํหรับวตัถุประสงคใ์ดๆ ท่ีหา้มโดยกฎหมายการส่ง
ออก รวมถึงแต่ไม่จาํกดัเพียงการแพร่ขยายอาวธุนิวเคลียร์ เคมี หรือชีวภาพ

13. ความสามารถและอาํนาจในการทาํสัญญา คุณรับรองวา่คุณเป็นผูท่ี้บรรลุนิติภาวะแลว้ตามกฎหมายในรัฐท่ีคุณพาํนกัอยู ่และหากเป็นไปได ้คุณไดรั้บอนุญาตจาก
นายจา้งของคุณใหท้าํสญัญาน้ี

14. กฎหมายทีบ่ังคบัใช้ EULA น้ีอยูภ่ายใตก้ฎหมายของประเทศ/พื้นท่ีท่ีมีการซ้ืออุปกรณ์

15. ข้อตกลงทั้งหมด EULA น้ี (รวมทั้งเอกสารเพิ่มเติมหรือการแกไ้ขสาํหรับ EULA น้ีท่ีมาพร้อมกบัผลิตภณัฑ ์HP) เป็นขอ้ตกลงทั้งหมดระหวา่งคุณและ HP 
เก่ียวขอ้งกบัผลิตภณัฑซ์อฟตแ์วร์ และจะมีผลทดแทนการส่ือสาร ขอ้เสนอ และการนาํเสนอดว้ยคาํพดูหรือลายลกัษณ์อกัษรทั้งหมดก่อนหนา้น้ีหรือในเวลาเดียวกนั
เก่ียวขอ้งกบัผลิตภณัฑซ์อฟตแ์วร์หรือเน้ือหาอ่ืนใดท่ีครอบคลุมโดย EULA น้ี ในกรณีท่ีขอ้กาํหนดของนโยบายหรือโปรแกรมใดๆ ของ HP สาํหรับบริการ
สนบัสนุนขดัแยง้กบัขอ้กาํหนดของ EULA น้ี ขอ้กาํหนดของ EULA น้ีจะมีผลใชบ้งัคบั

© สงวนลิขสิทธ์ิ 2015 HP Development Company, L.P.

อาจมีการเปล่ียนแปลงขอ้มูลในเอกสารน้ี โดยไม่แจง้ใหท้ราบล่วงหนา้ ช่ือผลิตภณัฑอ่ื์นทั้งหมดท่ีกล่าวถึงในท่ีน้ีอาจเป็นเคร่ืองหมายการคา้ของบริษทัท่ีเป็นเจา้ของ ตาม
ขอบเขตท่ีอนุญาตโดยกฎหมายท่ีบงัคบัใช ้การรับประกนัผลิตภณัฑแ์ละบริการของ HP จะอยูใ่นหนงัสือรับประกนัท่ีมาพร้อมกบัผลิตภณัฑแ์ละบริการน้ีเท่านั้น โดยไม่มี
ส่ิงใดท่ีถือไดว้า่เป็นการรับประกนัเพิ่มเติม ตามขอบเขตท่ีอนุญาตโดยกฎหมายท่ีบงัคบัใช ้HP จะไม่รับผดิต่อขอ้ผดิพลาดทางดา้นเทคนิคหรือดา้นเน้ือหา หรือขอ้ความท่ี
ไม่ครบถว้นในเอกสารน้ี

ฉบบัท่ีหน่ึง: สิงหาคม 2015
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การรับประกนัการคุ้มครองของ HP: การรับประกนัอย่างจาํกดัสําหรับตลบัผงหมกึ LaserJet
ผลิตภณัฑ ์HP น้ีไดรั้บการรับประกนัวา่ปราศจากขอ้บกพร่องดา้นวสัดุและฝีมือการผลิต

การรับประกนัน้ีไม่มีผลต่อผลิตภณัฑท่ี์ (ก) มีการเติม ผลิตซํ้ า หรือดดัแปลงแกไ้ขในทางหน่ึงทางใด (ข) เกิดปัญหาจากการใชง้านผดิประเภท การเกบ็รักษาไม่ถกูตอ้ง 
หรือมีการใชง้านนอกเหนือจากขอ้มูลจาํเพาะในดา้นสภาพแวดลอ้มการใชง้านสาํหรับผลิตภณัฑเ์คร่ืองพิมพ ์หรือ (ค) มีการสึกหรอจากการใชง้านตามปกติ

ในการรับบริการตามเง่ือนไขประกนั โปรดส่งคืนผลิตภณัฑน้ี์ไปยงัสถานท่ีซ้ือ (พร้อมคาํอธิบายปัญหาอยา่งเป็นลายลกัษณ์อกัษร และตวัอยา่งของงานพิมพ)์ หรือติดต่อฝ่าย
บริการลกูคา้ของ HP HP สามารถเลือกท่ีจะเปล่ียนแทนผลิตภณัฑท่ี์พิสูจนแ์ลว้วา่มีขอ้บกพร่อง หรือคืนเงินใหต้ามราคาท่ีซ้ือ

ภายในขอบเขตท่ีกฎหมายอนุญาต การรับประกนัขา้งตน้เป็นการรับประกนัอยา่งจาํกดั และไม่มีการรับประกนัหรือเง่ือนไขอ่ืนใด ไม่วา่จะเป็นลายลกัษณ์อกัษรหรือทาง
วาจา เป็นไปโดยชดัเจนหรือโดยนยั และ HP ไม่รับผดิชอบต่อการรับประกนัหรือเง่ือนไขโดยนยัเก่ียวกบัคุณค่าการเป็นสินคา้ ความพึงพอใจ และความเหมาะสมต่อ
วตัถุประสงคอ์ยา่งหน่ึงอยา่งใดโดยเฉพาะ

ภายในขอบเขตท่ีกฎหมายกาํหนด HP หรือซพัพลายเออร์ของ HP จะไม่มีส่วนรับผดิชอบต่อความเสียหายทั้งทางตรง กรณีพิเศษ ความเสียหายท่ีเกิดข้ึนเอง หรือเป็นผล
จากเหตุการณ์อ่ืน (รวมถึงการสูญเสียผลกาํไรหรือขอ้มูล) หรือความเสียหายอ่ืนใด ไม่วา่จะเกิดข้ึนจากสญัญา การละเมิดหรือเง่ือนไขอ่ืนกต็าม

เง่ือนไขการรับประกนัในคาํประกาศน้ี ยกเวน้ท่ีกฎหมายอนุญาต จะไม่จาํกดัหรือแกไ้ข และเป็นส่วนเพิ่มเติมของสิทธ์ิตามกฎหมายท่ีเกิดจากการขายผลิตภณัฑแ์ก่ท่าน
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นโยบายของ HP เกีย่วกบัอปุกรณ์ส้ินเปลอืงทีไ่ม่ใช่ของ HP
HP ไม่แนะนาํใหใ้ชต้ลบัผงหมึกท่ีไม่ใช่ของ HP ไม่วา่จะเป็นของใหม่หรือนาํมาผลิตใหม่

หมายเหตุ: สาํหรับผลิตภณัฑเ์คร่ืองพิมพข์อง HP การใชต้ลบัผงหมึกท่ีไม่ใช่ของ HP หรือตลบัผงหมึกแบบเติมไม่มีผลต่อการรับประกนัลูกคา้หรือสญัญาการ
สนบัสนุนของ HP กบัลูกคา้ อยา่งไรกต็าม หากเคร่ืองพิมพข์ดัขอ้งหรือชาํรุดเสียหายอนัเน่ืองมาจากการใชต้ลบัผงหมึกท่ีไม่ใช่ของ HP หรือตลบัผงหมึกแบบเติม HP 
จะคิดค่าเวลาและวสัดุมาตรฐานในการใหบ้ริการเคร่ืองพิมพส์าํหรับเหตุขดัขอ้งและชาํรุดเสียหาย
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เวบ็ไซต์ต่อต้านสินค้าปลอมของ HP
ไปท่ี www.hp.com/go/anticounterfeit เม่ือคุณติดตั้งตลบัผงหมึกของ HP แลว้ขอ้ความบนแผงควบคุมแจง้วา่ตลบัหมึกนั้นไม่ใช่ของ HP ทาง HP จะ
ช่วยตรวจสอบวา่ตลบัหมึกดงักล่าวเป็นของแทห้รือไม่ พร้อมทั้งจะดาํเนินขั้นตอนต่างๆ เพื่อแกปั้ญหา

ตลบัผงหมึกของคุณอาจไม่ใช่ตลบัผงหมึก HP ของแท ้หากคุณสงัเกตเห็นส่ิงต่อไปน้ี

● หนา้แสดงสถานะอุปกรณ์ส้ินเปลืองแสดงวา่มีการติดตั้งอุปกรณ์ส้ินเปลืองท่ีไม่ใช่ของ HP

● คุณพบปัญหามากมายเก่ียวกบัตลบัหมึกท่ีใชง้านอยู่

● ตลบัหมึกพิมพมี์ลกัษณะต่างไปจากปกติ (ตวัอยา่งเช่น บรรจุภณัฑไ์ม่เหมือนบรรจุภณัฑข์อง HP)
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ข้อมูลทีเ่กบ็บนตลบัผงหมกึ
ตลบัผงหมึก HP ท่ีใชก้บัเคร่ืองพิมพน้ี์มีชิพหน่วยความจาํซ่ึงช่วยในการทาํงานของเคร่ืองพิมพ์

นอกจากน้ี ชิพหน่วยความจาํยงัรวบรวมชุดขอ้มูลท่ีจาํกดัเก่ียวกบัการใชเ้คร่ืองพิมพ ์ซ่ึงอาจรวมถึงขอ้มูลต่อไปน้ี: วนัท่ีติดตั้งตลบัผงหมึกคร้ังแรก วนัท่ีท่ีใชง้านตลบัผงหมึก
คร้ังล่าสุด จาํนวนหนา้ท่ีพิมพโ์ดยใชต้ลบัผงหมึกน้ี พื้นท่ีการพิมพ ์โหมดการพิมพท่ี์ใช ้ขอ้ผดิพลาดในการพิมพท่ี์เกิดข้ึน และรุ่นเคร่ืองพิมพ ์ขอ้มูลน้ีจะช่วย HP ในการ
ออกแบบเคร่ืองพิมพใ์นอนาคตเพื่อตอบสนองความตอ้งการในการพิมพข์องลกูคา้

ขอ้มูลท่ีรวบรวมไดจ้ากชิพหน่วยความจาํตลบัผงหมึกนั้นไม่มีขอ้มูลท่ีสามารถระบุตวัลูกคา้ หรือผูใ้ชต้ลบัผงหมึกหรือเคร่ืองพิมพข์องผูใ้ช้

บริษทัอ่ืนท่ีเป็นเจา้ของตลบัผงหมึกมีสิทธ์ิเขา้ใชข้อ้มูลท่ีไม่ระบุช่ือในชิพหน่วยความจาํ
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รายละเอยีดการรับประกนัแบบจาํกดัของชุดเคร่ืองมอืวสัดุส้ินเปลอืงและการบํารุงรักษาแบบมอีายุการใช้
งานในระยะยาว

เคร่ืองพิมพ ์HP น้ีไดรั้บการรับประกนัวา่ปราศจากขอ้บกพร่องในดา้นวสัดุและฝีมือการผลิตจนกระทัง่ถึงตอนตน้ของ a) ช่วงท่ีเคร่ืองพิมพแ์สดงสถานะวา่มีอายเุหลือนอ้ย
แลว้บนแผงควบคุม หรือ b) ภายในระยะเวลาการรับประกนัท่ีซ้ือเคร่ืองพิมพ ์ชุดการบาํรุงรักษาป้องกนัสาํรอง หรือผลิตภณัฑข์องบริษทั LLC จะมีการรับประกนัแบบ
จาํกดัในส่วนของอะไหล่เท่านั้นเป็นเวลา 90 วนั

การรับประกนัน้ีไม่ไดน้าํมาใชก้บัผลิตภณัฑท่ี์ (a) ถกูปรับสภาพ ถกูนาํมาผลิตใหม่หรือถกูปรับแกใ้นลกัษณะอ่ืนใด (b) เกิดปัญหาอนัเน่ืองมาจากการใชใ้นทางท่ีผดิ การ
จดัเกบ็ไม่เหมาะสม หรือการใชน้อกเหนือจากขอ้กาํหนดรายละเอียดเร่ืองสภาพแวดลอ้มท่ีจดัพิมพส์าํหรับผลิตภณัฑเ์คร่ืองพิมพ ์หรือ (c) สึกหรอจากการใชง้านปกติ

หากตอ้งการรับบริการภายในระยะประกนั โปรดส่งคืนผลิตภณัฑ ์ณ สถานท่ีท่ีสัง่ซ้ือ (พร้อมรายการปัญหาท่ีเขียนเป็นลายลกัษณ์อกัษร) หรือติดต่อฝ่ายสนบัสนุนลูกคา้
ของ HP สามารถเลือกท่ีจะเปล่ียนแทนผลิตภณัฑท่ี์พิสูจนแ์ลว้วา่มีขอ้บกพร่อง หรือคืนเงินใหต้ามราคาท่ีซ้ือ

ภายในขอบเขตแห่งกฎหมายทอ้งถ่ิน การรับประกนัขา้งตน้ถือวา่สมบูรณ์แลว้ และไม่มีการรับประกนัหรือเง่ือนไขอ่ืนใด ทั้งโดยชดัแจง้หรือโดยนยั ทั้งท่ีเป็นลายลกัษณ์
อกัษรหรือวาจา HP ขอปฏิเสธการรับประกนัหรือเง่ือนไขโดยนยัเก่ียวกบัความสามารถในการวางจาํหน่าย คุณภาพท่ีน่าพอใจ และความเหมาะสมสาํหรับวตัถุประสงค์
เฉพาะ

ภายในขอบเขตท่ีกฎหมายกาํหนด HP หรือซพัพลายเออร์ของ HP จะไม่มีส่วนรับผดิชอบต่อความเสียหายทั้งทางตรง กรณี พิเศษ ความเสียหายท่ีเกิดข้ึนเอง หรือเป็นผล
จากเหตุการณ์อ่ืน (รวมถึงการสูญเสียผลกาํไรหรือขอ้มูล) หรือความเสียหายอ่ืน ใด ไม่วา่จะเกิดข้ึนจากสญัญา การละเมิดหรือเง่ือนไขอ่ืนกต็าม

เง่ือนไขของการรับประกนัท่ีระบุไวใ้นขอ้ความน้ี ยกเวน้สิทธิท่ีไดรั้บตามกฎหมาย ไม่ถือวา่เป็นการลิดรอน จาํกดั หรือเปล่ียนแปลง และเพิ่มเติมสิทธิตามกฎหมายท่ีบงัคบั
ใชแ้ก่การขายผลิตภณัฑแ์ก่คุณ
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การสนับสนุนลูกค้า
ขอบริการสนบัสนุนทางโทรศพัทส์าํหรับประเทศ/พื้นท่ีของคุณ

เตรียมขอ้มูลช่ือเคร่ือง หมายเลขซีเรียล วนัท่ีซ้ือ และคาํอธิบายปัญหาใหพ้ร้อม

หมายเลขโทรศพัทข์องแต่ละประเทศ/พื้นท่ีจะอยูใ่นแผน่เอกสารในกล่องเคร่ืองพิมพ ์หรือท่ี 
www.hp.com/support/

รับการสนบัสนุนทางอินเทอร์เน็ต 24 ชัว่โมง และดาวนโ์หลดยทิูลิตีซอฟตแ์วร์และไดรเวอร์ www.hp.com/support/ljM436MFP, www.hp.com/support/
ljM433MFP

สัง่ซ้ือบริการหรือขอ้ตกลงในการบาํรุงรักษาของ HP www.hp.com/go/carepack

ลงทะเบียนเคร่ืองพิมพข์องคุณ www.register.hp.com
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ประกาศว่าด้วยความสอดคล้อง
ประกาศเกีย่วกบัการทาํตามข้อบังคบั

ตาม ISO/IEC 17050-1 และ EN 17050-1

ช่ือผู้ผลติ: HP Inc. DoC#: BOISB-1601-00-R1 Original/en

ทีอ่ยู่ผู้ผลติ: 11311 Chinden Boulevard

Boise, Idaho 83714-1021, USA

ประกาศไว้ภายใต้การความรับผดิชอบแต่เพยีงผู้เดยีวว่า เคร่ืองพมิพ์

ช่ือและรุ่นของเคร่ืองพมิพ์: 2) HP LaserJet MFP M433a

HP LaserJet MFP M436n

HP LaserJet MFP M436dn

HP LaserJet MFP M436nda

หมายเลขรุ่นควบคุม:1) BOISB-1601-00

ตวัเลอืกของผลติภณัฑ์: All

อุปกรณ์เสริม/ผงหมกึ: X0R65A - ADF กลบักระดาษ 100 แผน่ LaserJet 

X0R64A - ถาดวสัดุพิมพ ์250 แผน่สาํหรับ LaserJet

CF257A - ดรัมส่งภาพสาํรอง

CF256A - ตลบัผงหมึก (ความจุมาตรฐาน)

CF256X - ตลบัผงหมึก (ความจุสูง)

เป็นไปตามกฎระเบียบและข้อบังคบัของผลติภณัฑ์ดงัต่อไปนี ้

ความปลอดภยั: IEC 60950-1:2005 +A1:2009 +A2:2013

EN 60950-1:2006 + A11:2009 +A1:2010 +A12:2011 +A2:2013 /+AC:2011

IEC 60825-1:2014/EN 60825-1:2014

IEC 62479:2010/EN 62479:2010

EMC: CISPR 22:2008 คลาส A 

CISPR 32:2012 คลาส A

EN 55032:2012 คลาส A

EN 61000–3-2:2014

EN 61000-3-3:2013

EN 55024:2010 

RoHS: EN 50581:2012

ผลิตภณัฑน้ี์เป็นไปตามขอ้กาํหนดของ Low Voltage Directive 2014/35/EU, EMC Directive 2014/30/EU, RoHS Directive 2011/65/EU และมีเคร่ืองหมาย CE  ตามขอ้กาํหนด
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ข้อมูลเพิม่เตมิ:

1. ผลิตภณัฑน้ี์ไดรั้บการกาํหนดหมายเลขรุ่นควบคุม ซ่ึงเป็นไปตามลกัษณะท่ีควบคุมของการออกแบบ หมายเลขรุ่นควบคุมเป็นเคร่ืองบ่งช้ีหลกัในเอกสารควบคุมและรายงานการทดสอบ และตอ้งไม่สบัสนหมายเลขน้ีกบัช่ือ
ทางการตลาด หรือหมายเลขของผลิตภณัฑ์

2. ผลิตภณัฑน้ี์ไดรั้บการทดสอบในสภาพแวดลอ้มของ HP ตามมาตรฐานปกติ

3. ผลิตภณัฑเ์ป็นไปตามขอ้กาํหนดของ EN 55032 Class A ซ่ึงมีขอ้กาํหนดดงัต่อไปน้ี "คาํเตือน – ผลิตภณัฑน้ี์เป็นผลิตภณัฑค์ลาส A ในการใชง้านในบา้น ผลิตภณัฑน้ี์อาจก่อใหเ้กิดคล่ืนรบกวนวทิย ุซ่ึงในกรณีน้ีผูใ้ช้
อาจตอ้งดาํเนินการจดัการตามความเหมาะสม"

Boise, Idaho USA

การตดิต่อในท้องถิน่สําหรับเร่ืองข้อบังคบัเท่าน้ัน:

สหภาพยโุรป: HP Deutschland GmbH, HP HQ-TRE, 71025 Boeblingen, Germany

สหรัฐอเมริกา: HP Inc., 1501 Page Mill Road, Palo Alto 94304, U.S.A. 650-857-1501
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แผนการควบคุมผลติภณัฑ์มใิห้ทาํลายส่ิงแวดล้อม
การคุ้มครองส่ิงแวดล้อม

HP มุ่งมัน่ท่ีจะจดัหาผลิตภณัฑท่ี์มีคุณภาพและเป็นมิตรต่อส่ิงแวดลอ้ม โดยไดรั้บการออกแบบมาใหมี้คุณสมบติัท่ีช่วยลดผลกระทบต่อส่ิงแวดลอ้ม

การกาํจดัอุปกรณ์ทีไ่ม่ใช้แล้วโดยผู้ใช้ (ยุโรปและอนิเดยี)

สญัลกัษณ์น้ีหมายถึง อยา่ท้ิงผลิตภณัฑข์องคุณรวมกบัขยะในครัวเรือนอ่ืนๆ นอกจากน้ี คุณควรช่วยรักษาสภาพแวดลอ้มและสุขภาพของเพื่อนมนุษยด์ว้ยการนาํอุปกรณ์ท่ีไม่
ใชแ้ลว้ไปท้ิงท่ีจุดรวบรวมขยะท่ีกาํหนดเพื่อรีไซเคิลอุปกรณ์ไฟฟ้าและอุปกรณ์อิเลก็ทรอนิกส์ท่ีไม่ใชแ้ลว้ สาํหรับขอ้มูลเพิ่มเติม โปรดติดต่อศนูยบ์ริการกาํจดัของเสียภายใน
ครัวเรือน หรือไปท่ี: www.hp.com/recycle

การรีไซเคลิฮาร์ดแวร์อเิลก็ทรอนิกส์
HP สนบัสนุนใหล้กูคา้รีไซเคิลฮาร์ดแวร์อิเลก็ทรอนิกส์ท่ีผา่นการใชง้านมาแลว้ สาํหรับขอ้มูลเพิ่มเติมเก่ียวกบัโปรแกรมการรีไซเคิล โปรดเขา้ไปท่ี www.hp.com/
recycle

ประกาศการจาํกดัการใช้สารอนัตราย (อนิเดยี)

This product, as well as its related consumables and spares, complies with the reduction in hazardous 
substances provisions of the "India E-waste Rule 2016." It does not contain lead, mercury, hexavalent chromium, 
polybrominated biphenyls or polybrominated diphenyl ethers in concentrations exceeding 0.1 weight % and 0.01 
weight % for cadmium, except where allowed pursuant to the exemptions set in Schedule 2 of the Rule.

ข้อมูลสําหรับผู้ใช้เกีย่วกบั SEPA Ecolabel (ประเทศจนี)

中国环境标识认证产品用户说明

噪声大于 63.0 dB(A)的办公设备不宜放置于办公室内，请在独立的隔离区域使用。

如需长时间使用本产品或打印大量文件，请确保在通风良好的房间内使用。

如您需要确认本产品处于零能耗状态，请按下电源关闭按钮，并将插头从电源插座断开。

您可以使用再生纸，以减少资源耗费。

ข้อกาํหนดในการปรับใช้เคร่ืองหมายการใช้พลงังานของจนีสําหรับเคร่ืองพมิพ์ โทรสาร และเคร่ืองถ่ายเอกสาร
依据“复印机、打印机和传真机能源效率标识实施规则”，本打印机具有中国能效标签。根据“复印

机、打印机和传真机能效限定值及 能效等级” (“GB21521”) 决定并计算得出该标签上所示的能效等级和 

TEC (典型能耗) 值。

1. 能效等级
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能效等级分为三个等级，等级 1 级能效最高。 根据产品类型和打印速度标准决定能效限定值。

2. 能效信息

2.1 LaserJet 打印机和高性能喷墨打印机

● 典型能耗

典型能耗是正常运行 GB21521 测试方法中指定的时间后的耗电量。 此数据表示为每周千瓦时 
(kWh)。

标签上所示的能效数字按涵盖根据“复印机、打印机和传真机能源效率标识实施规则”选择的登记装

置中所有配置的代表性配置测定而 得。因此，本特定产品型号的实际能耗可能与标签上所示的数据不

同。

有关规格的详细信息，请参阅 GB21521 标准的当前版本。

ตารางสสาร (จนี)

ข้อจาํกดัเกีย่วกบัวสัดุ
ผลิตภณัฑข์อง HP น้ีไม่มีการเพิ่มเติมสารปรอท

ข้อมูลเกีย่วกบัแบตเตอร่ี
ผลิตภณัฑน้ี์อาจประกอบดว้ยแบตเตอร่ี
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● ลิเธียมโพลีคาร์บอนโมโนฟลูออไรด ์(ประเภท BR) หรือ

● ลิเทียมไดออกไซดแ์มงกานีส (ประเภท CR)

ซ่ึงอาจตอ้งมีการจดัการเป็นพิเศษเม่ือหมดอายใุชง้าน

หมายเหตุ: (สาํหรับแบตเตอร่ีประเภท CR เท่านั้น) วสัดุเปอร์คลอเรต - อาจตอ้งมีการจดัการเป็นพิเศษ โปรดดู www.dtsc.ca.gov/hazardouswaste/
perchlorate

HP LaserJet MFP M433a, M436n, M436dn, M436nda

นํ้าหนกั ~3 ก.

สถานท่ี บนแผงวงจรหลกั

ส่วนท่ีผูใ้ชถ้อดออกได้ ไม่มี

สาํหรับขอ้มูลการรีไซเคิล คุณสามารถไปท่ี www.hp.com/recycle หรือติดต่อกบัเจา้หนา้ท่ีในพื้นท่ีของคุณหรือ Electronics Industries Alliance: 
www.eiae.org
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ตารางสสาร (ไต้หวนั)
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เอกสารข้อมูลเกีย่วกบัความปลอดภยัของวสัดุ (MSDS)

ขอรับแผน่ขอ้มูลเพื่อความปลอดภยัในการใชว้สัดุ (MSDS) สาํหรับอุปกรณ์ส้ินเปลืองท่ีมีสารเคมีเป็นส่วนประกอบ (ตวัอยา่งเช่น ผงหมึก) ไดโ้ดยคลิกเวบ็ไซตข์อง HP 
ท่ี www.hp.com/go/msds

สําหรับข้อมูลเพิม่เตมิ
ในการขอขอ้มูลเก่ียวกบัสภาพแวดลอ้มเหล่าน้ี:

● ขอ้มูลเก่ียวกบัสภาพแวดลอ้มของผลิตภณัฑส์าํหรับผลิตภณัฑช์นิดน้ีและผลิตภณัฑ ์HP อ่ืนๆ ท่ีเก่ียวขอ้ง

● ความมุ่งมัน่ในการรักษาส่ิงแวดลอ้มของ HP

● ระบบการจดัการดา้นส่ิงแวดลอ้มของ HP

● โปรแกรมการรีไซเคิลและการส่งคืนผลิตภณัฑท่ี์หมดอายขุอง HP

● เอกสารขอ้มูลเก่ียวกบัความปลอดภยัของวสัดุ

เยีย่มชมท่ี www.hp.com/go/environment

นอกจากน้ี ใหเ้ขา้ไปท่ีwww.hp.com/recycle
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ข้อมูลข้อบังคบั
เคร่ืองพิมพน้ี์ถกูออกแบบมาสาํหรับสภาพแวดลอ้มการทาํงานปกติ และผา่นการรับรองสาํหรับประกาศขอ้บงัคบัต่างๆ

คาํเตอืน
หา้มใชง้านหรือซ่อมบาํรุงเคร่ืองพิมพโ์ดยถอดฝาครอบป้องกนัออกจากชุดเลเซอร์/สแกนเนอร์ ลาํแสงสะทอ้นแมว้า่จะมองไม่เห็นแต่สร้างความเสียหายใหก้บัดวงตาของ
คุณได้

เม่ือใชเ้คร่ืองพิมพน้ี์ ควรปฏิบติัตามขอ้ควรระวงัเพื่อความปลอดภยัพื้นฐานเหล่าน้ีเสมอเพื่อลดความเส่ียงของเพลิงไหม ้ไฟฟ้าช็อต และการบาดเจบ็ของบุคคล:
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การปฏิบัตติามข้อบังคบัของยูเรเซีย (เบลารุส, คาซัคสถาน, รัสเซีย)

ประกาศความปลอดภยัของเลเซอร์
เคร่ืองพิมพผ์า่นการรับรองในสหรัฐอเมริกาวา่ตรงตามขอ้กาํหนดของ DHHS 21 CFR, chapter 1 Subchapter J สาํหรับผลิตภณัฑเ์ลเซอร์ Class I (1) 
และในพื้นท่ีอ่ืนๆ ผา่นการรับรองเป็นผลิตภณัฑเ์ลเซอร์ Class I ท่ีตรงตามขอ้กาํหนดของ IEC 60825-1:2014

ผลิตภณัฑเ์ลเซอร์ Class I จะไม่ถือวา่เป็นอนัตราย ระบบเลเซอร์และเคร่ืองพิมพถ์ูกออกแบบมาเพื่อไม่ใหม้นุษยเ์ขา้ถึงรังสีเลเซอร์ท่ีสูงกวา่ระดบั Class I
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ประกาศ EMC (จนี)

ข้อความประกาศทีใ่ช้ในประเทศในแถบสแกนดเินเวยี (เดนมาร์ก ฟินแลนด์ นอร์เวย์ สวเีดน)

เดนมาร์ก:

Apparatets stikprop skal tilsuttes en stikkontakt med jord, som giver forbindelse til stikproppens jord.

ฟินแลนด์:

Laite on liitettävä suojakoskettimilla varustettuun pistorasiaan.

นอร์เวย์:

Apparatet må tilkoples jordet stikkontakt.

สวเีดน:

Apparaten skall anslutas till jordat uttag.

ประกาศเร่ืองเลเซอร์ของประเทศฟินแลนด์
Luokan 1 laserlaite

HP LaserJet MFP M436n, M436dn, M436nda, laserkirjoitin on käyttäjän kannalta turvallinen luokan 1 laserlaite. 
Normaalissa käytössä kirjoittimen suojakotelointi estää lasersäteen pääsyn laitteen ulkopuolelle. Laitteen 
turvallisuusluokka on määritetty standardin EN 60825-1 (2014) mukaisesti.

VAROITUS !

Laitteen käyttäminen muulla kuin käyttöohjeessa mainitulla tavalla saattaa altistaa käyttäjän turvallisuusluokan 
1 ylittävälle näkymättömälle lasersäteilylle.

VARNING !

Om apparaten används på annat sätt än i bruksanvisning specificerats, kan användaren utsättas för osynlig 
laserstrålning, som överskrider gränsen för laserklass 1.

HUOLTO

HP LaserJet MFP M436n, M436dn, M436nda - kirjoittimen sisällä ei ole käyttäjän huollettavissa olevia kohteita. 
Laitteen saa avata ja huoltaa ainoastaan sen huoltamiseen koulutettu henkilö. Tällaiseksi huoltotoimenpiteeksi ei 
katsota väriainekasetin vaihtamista, paperiradan puhdistusta tai muita käyttäjän käsikirjassa lueteltuja, käyttäjän 
tehtäväksi tarkoitettuja ylläpitotoimia, jotka voidaan suorittaa ilman erikoistyökaluja.

VARO !
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在居住环境中，运行此设备可能会造成无线干扰。



Mikäli kirjoittimen suojakotelo avataan, olet alttiina näkymättömällelasersäteilylle laitteen ollessa toiminnassa. 
Älä katso säteeseen.

VARNING !

Om laserprinterns skyddshölje öppnas då apparaten är i funktion, utsättas användaren för osynlig laserstrålning. 
Betrakta ej strålen.

Tiedot laitteessa käytettävän laserdiodin säteilyominaisuuksista: Aallonpituus 775-795 nm Teho 5 m W Luokan 
3B laser.
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อภธิานศัพท์

802.11
802.11 คือชุดของมาตรฐานสาํหรับการส่ือสาร Wireless Local Area Network (WLAN) ท่ีพฒันาโดย IEEE LAN/MAN Standards Committee (IEEE 
802)

802.11b/g/n
802.11b/g/n สามารถใชฮ้าร์ดแวร์ร่วมกนัไดแ้ละใชย้า่นความถ่ี 2.4 GHz 802.11 b สนบัสนุนแบนดว์ธิไดถึ้ง 11 Mbps, 802.11n สนบัสนุนแบนดว์ธิไดถึ้ง 150 
Mbps อุปกรณ์ 802.11b/g/n อาจถกูรบกวนจากเตาไมโครเวฟ โทรศพัทไ์ร้สาย และอุปกรณ์ Bluetooth ในบางคร้ัง

ADF
อุปกรณ์ป้อนกระดาษอตัโนมติั (ADF) เป็นชุดการสแกนท่ีจะป้อนแผน่ตน้ฉบบัโดยอตัโนมติัเพื่อใหเ้คร่ืองสามารถสแกนเอกสารจาํนวนหน่ึงในคร้ังเดียวได้

BMP
รูปแบบกราฟิกบิตแมปท่ีใชภ้ายในโดยระบบยอ่ยกราฟิกของ Microsoft Windows (GDI) และใชท้ัว่ไปเป็นรูปแบบไฟลก์ราฟิกอยา่งง่ายบนแพลตฟอร์ดงักล่าว

BOOTP
Bootstrap Protocol (โปรโตคอลการเร่ิมตน้ระบบ) โปรโตคอลเครือข่ายท่ีใชโ้ดยไคลเอน็ตเ์ครือข่ายเพื่อรับ IP แอดเดรสโดยอตัโนมติั ซ่ึงโดยปกติจะดาํเนินการในกระบวนการเร่ิม
ตน้ระบบของคอมพิวเตอร์หรือระบบปฏิบติัการท่ีเรียกใชง้าน เซิร์ฟเวอร์ BOOTP จะกาํหนด IP แอดเดรสจากพลูแอดเดรสใหก้บัแต่ละไคลเอน็ต ์BOOTP ช่วยใหค้อมพิวเตอร์ 
'เวร์ิกสเตชนัไร้ดิสก'์ สามารถรับ IP แอดเดรสไดก่้อนโหลดระบบปฏิบติัการขั้นสูงใดๆ

CCD
Charge Coupled Device (CCD) คือฮาร์ดแวร์ท่ีช่วยใหส้ามารถทาํงานสแกนได ้กลไกลอ็ค CCD ยงัใชย้ดึโมดูล CCD เพื่อป้องกนัความเสียหายขณะคุณยา้ยเคร่ืองดว้ย

CSV
Comma Separated Values (CSV). ประเภทของรูปแบบไฟล ์CSV จะใชใ้นการแลกเปล่ียนขอ้มูลระหวา่งแอปพลิเคชนัท่ีแตกต่างกนั รูปแบบไฟลต์ามท่ีใชใ้น Microsoft 
Excel กลายเป็นมาตรฐานของอุตสาหกรรม แมใ้นแพลตฟอร์มท่ีไม่ใช่ของ Microsoft

DHCP
Dynamic Host Configuration Protocol (DHCP) คือโปรโตคอลเครือข่ายของเซิร์ฟเวอร์ไคลเอน็ต ์เซิร์ฟเวอร์ DHCP ใหพ้ารามิเตอร์การกาํหนดค่าสาํหรับโฮสต์
ไคลเอน็ต ์DHCP ท่ีขอ โดยทัว่ไปเป็นขอ้มูลท่ีจาํเป็นสาํหรับโฮสตไ์คลเอน็ตใ์นการเขา้ร่วมในเครือข่าย IP DHCP ยงัมีกลไกสาํหรับการจดัสรร IP แอดเดรสใหก้บัโฮสตไ์คลเอน็ตด์ว้ย

DIMM
Dual Inline Memory Module (DIMM) แผงวงจรขนาดเลก็ท่ีบรรจุหน่วยความจาํ DIMM จดัเกบ็ขอ้มูลทั้งหมดภายในเคร่ือง เช่น ขอ้มูลการพิมพ ์ขอ้มูลโทรสารท่ีไดรั้บ

DLNA
Digital Living Network Alliance (DLNA) เป็นมาตรฐานท่ีอนุญาตใหอุ้ปกรณ์บนเครือข่ายภายในบา้นแบ่งปันขอ้มูลระหวา่งกนัผา่นเครือข่าย

DNS
Domain Name Server (DNS) คือระบบท่ีจดัเกบ็ขอ้มูลท่ีเก่ียวขอ้งกบัช่ือโดเมนในฐานขอ้มูลแบบกระจายบนเครือข่าย เช่น อินเทอร์เน็ต
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DPI
Dots Per Inch (DPI) หรือจุดต่อน้ิวคือการวดัของความละเอียดท่ีใชส้าํหรับการสแกนและการพิมพ ์โดยทัว่ไป DPI ท่ีสูงกวา่จะใหค้วามละเอียดท่ีสูงกวา่ รายละเอียดท่ีมองเห็นได้
มากข้ึน และขนาดไฟลใ์หญ่ข้ึน

Ethernet
Ethernet คือเทคโนโลยเีครือข่ายคอมพิวเตอร์แบบเฟรม Local Area Networks (LANs) ซ่ึงกาํหนดสายและสญัญาณสาํหรับเลเยอร์ทางกายภาพ และรูปแบบเฟรมและ
โปรโตคอลสาํหรับ Media Access Control (MAC)/ดาตา้ลิงกเ์ลเยอร์ของโมเดล OSI Ethernet ส่วนใหญ่ถกูกาํหนดมาตรฐานเป็น IEEE 802.3 ซ่ึงกลายเป็นเทคโนโลย ี
LAN ท่ีมีการใชง้านแพร่หลายท่ีสุดระหวา่งทศวรรษท่ี 1990 ถึงปัจจุบนั

EtherTalk
ชุดของโปรโตคอลพฒันาข้ึนโดย Apple Computer สาํหรับเครือข่ายคอมพิวเตอร์ ซ่ึงรวมอยูใ่น Mac ดั้งเดิม (1984) และถูกยกเลิกโดย Apple และเปล่ียนมาเป็นเครือข่าย 
TCP/IP

FDI
Foreign Device Interface (FDI) คือการ์ดท่ีติดตั้งภายในเคร่ืองเพื่อใหใ้ชง้านอุปกรณ์ของผูผ้ลิตรายอ่ืนได ้เช่น เคร่ืองหยอดเหรียญหรือเคร่ืองอ่านการ์ด อุปกรณ์ดงักล่าวช่วยให้
บริการพิมพแ์บบชาํระเงินในเคร่ืองของคุณได้

FTP
File Transfer Protocol (FTP) คือโปรโตคอลท่ีใชท้ัว่ไปสาํหรับการแลกเปล่ียนไฟลบ์นเครือข่ายใดๆ ท่ีสนบัสนุนโปรโตคอล TCP/IP (เช่น อินทราเน็ตหรืออินเทอร์เน็ต)

IEEE
Institute of Electrical and Electronics Engineers (IEEE) คือองคก์รวชิาชีพระหวา่งประเทศท่ีไม่แสวงหาผลกาํไรสาํหรับความกา้วหนา้ของเทคโนโลยท่ีีเก่ียวขอ้งกบั
ไฟฟ้า

IEEE 1284
มาตรฐานพอร์ตขนาน 1284 ไดรั้บการพฒันาข้ึนโดย Institute of Electrical and Electronics Engineers (IEEE) คาํวา่ "1284-B" หมายถึงประเภทขั้วต่อท่ีปลาย
สายเคเบิลขนานท่ีต่อกบัอุปกรณ์ต่อพว่ง (ตวัอยา่งเช่น เคร่ืองพิมพ)์

IP แอดเดรส
Internet Protocol (IP) แอดเดรสคือตวัเลขเฉพาะท่ีอุปกรณ์ใชใ้นการระบุตวัตนและส่ือสารกนับนเครือข่ายโดยใชม้าตรฐานอินเทอร์เน็ตโปรโตคอล

IPM
Images Per Minute (IPM) หรือภาพต่อนาทีคือวธีิการวดัความเร็วของเคร่ืองพิมพ ์อตัรา IPM แสดงจาํนวนกระดาษดา้นเดียวท่ีเคร่ืองพิมพส์ามารถดาํเนินการไดภ้ายในหน่ึงนาที

IPP
Internet Printing Protocol (IPP) กาํหนดโปรโตคอลมาตรฐานสาํหรับการพิมพ ์ตลอดจนการจดัการงานพิมพ ์ขนาดวสัดุพิมพ ์ความละเอียด และอ่ืนๆ IPP สามารถใชแ้บบ
โลคลัหรือผา่นอินเทอร์เน็ตกบัเคร่ืองพิมพน์บัร้อย และยงัสนบัสนุนการควบคุมการเขา้ถึง การตรวจสอบสิทธ์ิ และการเขา้รหสั ทาํใหเ้ป็นโซลูชนัการพิมพท่ี์มีความสามารถและความ
ปลอดภยัมากข้ึนกวา่เดิม

IPX/SPX
IPX/SPX ยอ่มาจาก Internet Packet Exchange/Sequenced Packet Exchange โดยเป็นโปรโตคอลเครือข่ายท่ีใชโ้ดยระบบปฏิบติัการ Novell NetWare 
ทั้ง IPX และ SPX ใหบ้ริการเช่ือมต่อท่ีคลา้ยกบั TCP/IP โดยโปรโตคอล IPX มีความคลา้ยกบั IP และ SPX มีความคลา้ยกบั TCP IPX/SPX ถกูออกแบบมาสาํหรับ Local 
Area Networks (LANs) เป็นหลกั และเป็นโปรโตคอลท่ีมีประสิทธิภาพมากสาํหรับวตัถุประสงคน้ี์ (โดยทัว่ไปประสิทธิภาพสูงกวา่ TCP/IP บน LAN)

ISO
International Organization for Standardization (ISO) คือองคก์รกาํหนดมาตรฐานระหวา่งประเทศท่ีประกอบดว้ยตวัแทนจากองคก์รระดบัประเทศต่างๆ ซ่ึงสร้าง
มาตรฐานอุตสาหกรรมและพาณิชยร์ะดบัโลก
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JBIG
Joint Bi-level Image Experts Group (JBIG) คือมาตรฐานการบีบอดัภาพโดยไม่สูญเสียความถูกตอ้งหรือคุณภาพ ซ่ึงไดรั้บการออกแบบสาํหรับการบีบอดัของภาพไบนารี 
โดยเฉพาะสาํหรับโทรสาร แต่ยงัสามารถใชใ้นภาพอ่ืนๆ ไดด้ว้ย

JPEG
Joint Photographic Experts Group (JPEG) คือวธีิมาตรฐานท่ีใชบ่้อยท่ีสุดของการบีบอดัแบบ Lossy สาํหรับภาพถ่าย โดยเป็นรูปแบบท่ีใชส้าํหรับจดัเกบ็และส่งภาพถ่าย
บน World Wide Web

LDAP
Lightweight Directory Access Protocol (LDAP) คือโปรโตคอลเครือข่ายสาํหรับสืบคน้และแกไ้ขการบริการไดเรกทอรีท่ีทาํงานบน TCP/IP

MAC แอดเดรส
Media Access Control (MAC) แอดเดรสคือตวัระบุเฉพาะท่ีเก่ียวขอ้งกบัอะแดปเตอร์กบัเครือข่าย MAC แอดเดรสเป็นตวัระบุเฉพาะ 48 บิตท่ีโดยปกติแลว้จะเขียนเป็นอกัขระ
เลขฐานสิบหก 12 ตวัจดักลุ่มเป็นคู่ (เช่น 00-00-0c-34-11-4e) แอดเดรสน้ีไดโ้ดยทัว่ไปจะถกูฮาร์ดโคด้ใน Network Interface Card (NIC) โดยผูผ้ลิต และใชเ้ป็น
เคร่ืองช่วยสาํหรับเราเตอร์ในการคน้หาเคร่ืองบนเครือข่ายขนาดใหญ่

MFP
Multi Function Peripheral (MFP) คือเคร่ืองสาํหรับสาํนกังานท่ีมีฟังกช์นัต่อไปน้ีในหน่ึงตวัเคร่ืองทางกายภาพ ดงันั้นจึงเหมือนมีเคร่ืองพิมพ ์เคร่ืองถ่ายเอกสาร โทรสาร สแกน
เนอร์ และอ่ืนๆ

NetWare
ระบบปฏิบติัการเครือข่ายท่ีพฒันาโดย Novell, inc. ซ่ึงใช ้Cooperative Multitasking เพื่อรันเซอร์วสิต่างๆ บนบนพีซีเป็นคร้ังแรก และโปรโตคอลเครือข่ายอา้งอิงตามสแตก 
Xerox XNS ตน้แบบ ในปัจจุบนั NetWare สนบัสนุน TCP/IP รวมทั้ง IPX/SPX

OPC
Organic Photo Conductor (OPC) คือกลไกท่ีสร้างอิมเมจเสมือนสาํหรับพิมพโ์ดยใชล้าํแสงเลเซอร์ท่ีปล่อยออกจากเคร่ืองพิมพเ์ลเซอร์ และโดยปกติจะเป็นสีเขียวปกติหรือสี
สนิมและมีรูปร่างทรงกระบอก

ชุดภาพท่ีมีดรัมจะมีพื้นผวิดรัมท่ีสึกหรอชา้ๆ จากการใชง้านในเคร่ืองพิมพ ์และจะควรเปล่ียนตามความเหมาะสมเน่ืองจากจะสึกหรอจากการสมัผสักบัแปรงการพฒันาของตลบัหมึก กลไก
ทาํความสะอาด และกระดาษ

OSI
Open Systems Interconnection (OSI) คือโมเดลท่ีพฒันาโดย International Organization for Standardization (ISO) สาํหรับการส่ือสาร OSI เสนอ
วธีิการมาตรฐานแบบโมดูลในการออกแบบเครือข่ายท่ีแบ่งชุดของฟังกช์นัท่ีซบัซอ้นซ่ึงมีความจาํเป็นออกเป็นนเลเยอร์ฟังกช์นัท่ีจดัการได ้และสมบูรณ์ดว้ยตวัเอง เลเยอร์ดงักล่าวจากดา้นบน
ไปยงัดา้นล่างไดแ้ก่ Application, Presentation, Session, Transport, Network, Data Link และ Physical

PCL
Printer Command Language (PCL) คือ Page Description Language (PDL) ท่ีพฒันาโดย HP เป็นโปรโตคอลเคร่ืองพิมพ ์และกลายเป็นมาตรฐาน
อุตสาหกรรม ในตอนเร่ิมตน้พฒันาข้ึนสาํหรับเคร่ืองพิมพอิ์งคเ์จต็รุ่นแรกๆ PCL ไดถู้กปล่อยออกในหลายระดบัท่ีต่างกนัสาํหรับเคร่ืองพิมพค์วามร้อน ดอ็ตแมท็ริกซ์ และเลเซอร์

PDF
Portable Document Format (PDF) คือรูปแบบไฟลก์รรมสิทธ์ิท่ีพฒันาโดย Adobe Systems สาํหรับแสดงเอกสารสองมิติในรูปบแบบท่ีไม่ข้ึนกบัอุปกรณ์และไม่ข้ึน
กบัความละเอียด

PostScript
PostScript (PS) คือภาษาบรรยายหนา้และภาษาโปรแกรมที่ใชใ้นดา้นอิเลก็ทรอนิกส์และการออกแบบส่ิงพิมพเ์ป็นหลกั ซ่ึงทาํหนา้ท่ีเป็นตวัแปลเพื่อสร้างภาพ

PPM
Pages Per Minute (PPM) หรือหนา้ต่อนาทีคือวธีิการวดัสาํหรับกาํหนดความเร็วการทาํงานของเคร่ืองพิมพ ์หมายถึงจาํนวนหนา้ท่ีเคร่ืองพิมพส์ามารถทาํไดใ้นหน่ึงนาที
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RADIUS
Remote Authentication Dial In User Service (RADIUS) คือโปรโตคอลสาํหรับการตรวจสอบสิทธ์ิและบญัชีผูใ้ชจ้ากระยะไกล RADIUS ช่วยใหจ้ดัการส่วนกลาง
ของขอ้มูลการตรวจสอบสิทธ์ิ เช่น ช่ือผูใ้ชแ้ละรหสัผา่นโดยใชห้ลกัการ AAA (Authentication, Authorization และ Accounting) เพื่อจดัการการเขา้ถึงเครือข่าย

SMB
Server Message Block (SMB) คือโปรโตคอลเครือข่ายท่ีใชเ้พื่อแบ่งปันไฟล ์เคร่ืองพิมพ ์พอร์ตอนุกรม และการส่ือสารอ่ืนๆ ระหวา่งโหนดบนเครือข่ายเป็นหลกั นอกจากน้ีให้
กลไกการส่ือสารระหวา่งโปรเซสท่ีตรวจสอบสิทธ์ิแลว้

SMTP
Simple Mail Transfer Protocol (SMTP) คือมาตรฐานสาํหรับส่งอีเมลผ์า่นทางอินเทอร์เน็ต SMTP คือโปรโตคอลขอ้ความแบบง่าย ท่ีระบุผูรั้บขอ้ความหน่ึงรายข้ึนไป แลว้
ขอ้ความจะถูกส่งไป โดยเป็นโปรโตคอลเซิร์ฟเวอร์ไคลเอน็ต ์ซ่ึงไคลเอน็ตจ์ะส่งขอ้ความอีเมลไ์ปยงัเซิร์ฟเวอร์

SSID
Service Set Identifier (SSID) คือช่ือของ Wireless Local Area Network (WLAN) อุปกรณ์ไร้สายทั้งหมดใน WLAN ใช ้SSID เดียวกนัในการส่ือสารกนั 
SSID จะคาํนึงถึงตวัพิมพใ์หญ่-เลก็และมีความยาวสูงสุด 32 อกัขระ

TCP/IP
Transmission Control Protocol (TCP) และ Internet Protocol (IP) คือชุดของโปรโตคอลการส่ือสารท่ีใชโ้ปรโตคอลสแตกซ่ึงใชโ้ดยอินเทอร์เน็ตและเครือข่ายส่วน
ใหญ่

TCR
Transmission Control Protocol (TCP) และ Internet Protocol (IP) คือชุดของโปรโตคอลการส่ือสารท่ีใชโ้ปรโตคอลสแตกซ่ึงใชโ้ดยอินเทอร์เน็ตและเครือข่ายส่วน
ใหญ่

TIFF
Tagged Image File Format (TIFF) คือรูปภาพบิตแมปความละเอียดผนัแปร TIFF อธิบายขอ้มูลภาพท่ีมกัจะมาจากสแกนเนอร์ ภาพ TIFF มีการใชแ้ทก็ ซ่ึงเป็นคาํหลกั
กาํหนดลกัษณะของภาพท่ีรวมอยูใ่นไฟล ์รูปแบบท่ียดืหยุน่และไม่ข้ึนกบัแพลตฟอร์มน้ีสามารถใชส้าํหรับรูปภาพท่ีถูกสร้างโดยแอปพลิเคชนัการประมวลผลภาพต่างๆ ได้

TWAIN
มาตรฐานอุตสาหกรรมสาํหรับสแกนเนอร์และซอฟตแ์วร์ โดยใชส้แกนเนอร์ท่ีทาํงานร่วมกบัมาตรฐาน TWAIN กบัโปรแกรมท่ีทาํงานร่วมกบัมาตรฐาน TWAIN จะสามารถเร่ิมการ
สแกนจากภายในโปรแกรมได ้โดยเป็น API การจบัภาพสาํหรับระบบปฏิบติัการ Microsoft Windows และ Apple Mac

URL
>: Uniform Resource Locator (URL) คือแอดเดรสสากลของเอกสารและทรัพยากรบนอินเทอร์เน็ต ส่วนแรกของแอดเดรสระบุโปรโตคอลท่ีจะใช ้ส่วนท่ีสองระบุ IP 
แอดเดรสหรือช่ือโดเมนท่ีมีทรัพยากรอยู่

USB
Universal Serial Bus (USB) คือมาตรฐานท่ีพฒันาโดย USB Implementers Forum, Inc. เพื่อเช่ือมต่อเคร่ืองคอมพิวเตอร์กบัอุปกรณ์อ่ืนๆ โดยแตกต่างจากพอร์ต
ขนาน USB ถูกออกแบบมาเพื่อเช่ือมต่อพอร์ต USB คอมพิวเตอร์เคร่ืองเดียวกบัอุปกรณ์ต่อพว่งหลายตวัพร้อมกนั

WEP
Wired Equivalent Privacy (WEP) คือโปรโตคอลรักษาความปลอดภยัท่ีระบุไวใ้น IEEE 802.11 เพื่อใหร้ะดบัความปลอดภยัเหมือนกบั LAN แบบใชส้าย WEP ใหก้าร
รักษาความปลอดภยัโดยเขา้รหสัขอ้มูลผา่นคล่ืนวทิยเุพื่อใหก้ารป้องกนัเม่ือส่งจากอุปกรณ์ปลายทางเคร่ืองหน่ึงไปยงัอีกเคร่ืองหน่ึง

WIA
Windows Imaging Architecture (WIA) คือสถาปัตยกรรมภาพท่ีเร่ิมตน้ใชใ้น Windows Me และ Windows XP การสแกนสามารถเร่ิมตน้จากภายในระบบปฏิบติั
การเหล่าน้ีไดโ้ดยใชส้แกนเนอร์ท่ีทาํงานร่วมกบัมาตรฐาน WIA
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WPA
Wi-Fi Protected Access (WPA) คือคลาสของระบบการรักษาความปลอดภยัเครือข่ายคอมพิวเตอร์ไร้สาย (Wi-Fi) ซ่ึงถูกสร้างข้ึนในเพื่อปรับปรุงคุณสมบติัการรักษาความ
ปลอดภยัของ WEP

WPA-PSK
WPA-PSK (WPA Pre-Shared Key) คือโหมดพิเศษของ WPA สาํหรับผูใ้ชธุ้รกิจขนาดเลก็หรือผูใ้ชภ้ายในบา้น คียท่ี์ใชร่้วมกนัหรือรหสัผา่นถกูกาํหนดค่าใน Wireless 
Access Point (WAP) และอุปกรณ์แลปทอ็ปใหรือเดสกท์อปไร้สายใดๆ WPA-PSK สร้างคียเ์ฉพาะสาํหรับแต่ละเซสชนัระหวา่งไคลเอนตไ์ร้สายและ WAP ท่ีเก่ียวขอ้งเพื่อความ
ปลอดภยัขั้นสูงเพิ่มเติม

WPS
Wi-Fi Protected Setup (WPS) คือเป็นมาตรฐานสาํหรับการสร้างเครือข่ายไร้สายภายในบา้น หากจุดเขา้ใชง้านแบบไร้สายของคุณสนบัสนุน WPS คุณสามารถกาํหนดค่าการ
เช่ือมต่อเครือข่ายไร้สายไดอ้ยา่งง่ายดายโดยไม่ใชค้อมพิวเตอร์

การจาํลอง
ชุดจาํลองจะเลียนแบบฟังกช์นัของระบบหน่ึงโดยใชร้ะบบอ่ืน ดงันั้นระบบท่ีสองจะทาํงานเหมือนเป็นระบบท่ีหน่ึง การเลียนแบบจะเนน้การสร้างท่ีเหมือนกนัทั้งหมดของการทาํงาน
ภายนอก ซ่ึงตรงขา้มกบัการจาํลองท่ีเนน้โมเดลนามธรรมของระบบที่จาํลอง โดยมกัพิจารณาถึงสถานะภายใน

การเรียงลาํดบัหน้า
การเรียงลาํดบัหนา้คือกระบวนการพิมพง์านหลายสาํเนาเป็นชุด เม่ือเลือกเรียงลาํดบัหนา้ อุปกรณ์พิมพท์ั้งชุดก่อนท่ีจะพิมพส์าํเนาเพิ่มเติม

ความละเอยีดเร่ิมต้น
ความคมชดัของภาพ วดัเป็น Dots Per Inch (DPI) dpi สูงข้ึน ความละเอียดจะมากข้ึน

ความลกึของบิต
ศพัทค์อมพิวเตอร์กราฟิกอธิบายจาํนวนบิตท่ีใชใ้นการแสดงสีของหน่ึงพิกเซลในภาพบิตแมป ความลึกของสีท่ีสูงข้ึนแสดงช่วงสีท่ีแตกต่างกนัท่ีกวา้งข้ึน เม่ือจาํนวนบิตเพิ่มข้ึน จาํนวนสีท่ี
เป็นไปไดจ้ะมีจาํนวนมากเกินไปสาํหรับแผนผงัสี สี 1 บิตโดยทัว่ไปจะเรียกวา่สีขาวดาํ

ค่าเร่ิมต้น
ค่าหรือการตั้งค่าท่ีมีผลเม่ือนาํเคร่ืองพิมพอ์อกจากกล่อง รีเซ็ต หรือตั้งค่าเร่ิมตน้

จุดเข้าใช้งาน
จุดเขา้ใชง้านหรือจุดเขา้ใชง้านไร้สาย (AP หรือ WAP) เป็นอุปกรณ์ท่ีเช่ือมต่ออุปกรณ์การส่ือสารไร้สายเขา้ดว้ยกนัใน Wireless Local Area Network (WLAN) และทาํ
หนา้ท่ีเป็นตวัส่งและรับกลางของสญัญาณวทิย ุWLAN

ชุดฟิวเซอร์
ส่วนของเคร่ืองพิมพเ์ลเซอร์ท่ีหลอมผงหมึกลงบนวสัดุพิมพ ์โดยประกอบดว้ยลูกกล้ิงความร้อนและลกูกล้ิงแรงดนั หลงัจากส่งผงหมึกไปยงักระดาษแลว้ ชุดฟิวเซอร์จะใชค้วามร้อนและแรง
ดนัเพื่อทาํใหผ้งหมึกติดอยูบ่นหนา้กระดาษอยา่งถาวร ซ่ึงเป็นสาเหตุวา่ทาํไมกระดาษอุ่นเม่ือออกจากเคร่ืองพิมพเ์ลเซอร์

ซับเน็ตมาสก์
ซบัเน็ตมาสกจ์ะใชร่้วมกบัแอดเดรสเครือข่ายเพื่อกาํหนดส่วนของแอดเดรสท่ีเป็นแอดเดรสเครือข่ายและส่วนท่ีเป็นโฮสต์

ตลบัผงหมกึ
ขวดหรือภาชนะชนิดหน่ึงท่ีใชใ้นเคร่ือง เช่น เคร่ืองพิมพ ์ซ่ึงบรรจุผงหมึก ผงหมึกคือผงท่ีใชใ้นเคร่ืองพิมพเ์ลเซอร์และเคร่ืองถ่ายเอกสาร ซ่ึงจะสร้างขอ้ความและภาพบนหนา้กระดาษท่ีพิมพ ์
ผงหมึกสามารถถูกหลอมไดโ้ดยการใชค้วามร้อน/แรงดนัจากฟิวเซอร์ ทาํใหติ้ดกบัเสน้ใยในกระดาษ

ต้นฉบับ
ตวัอยา่งแรกของบางอยา่ง เช่น เอกสาร ภาพถ่าย หรือขอ้ความ ฯลฯ ซ่ึงจะถูกทาํสาํเนา ผลิตซํ้ า หรือแปลเพื่อผลิตส่ิงอ่ืน แต่ส่ิงนั้นไม่ไดถู้กทาํสาํเนาหรือหรือเกิดข้ึนจากส่ิงอ่ืน

พมิพ์สองด้าน
กลไกท่ีจะพลิกแผน่กระดาษโดยอตัโนมติัเพื่อใหเ้คร่ืองสามารถพิมพ ์(หรือสแกน) บนกระดาษทั้งสองดา้น เคร่ืองพิมพท่ี์ติดตั้งอุปกรณ์การพิมพส์องดา้นสามารถพิมพบ์นทั้งสองดา้นของ
กระดาษไดใ้นการพิมพห์น่ึงรอบ
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พืน้ทีก่ารพมิพ์
น่ีคือศพัทก์ารพิมพท่ี์ใชส้าํหรับการวดัการใชผ้งหมึกในการพิมพ ์ตวัอยา่งเช่น พื้นท่ีการพิมพ ์5% หมายถึงกระดาษ A4 ท่ีมีภาพหรือขอ้ความประมาณ 5% ดงันั้น หากกระดาษหรือ
ตน้ฉบบัมีภาพท่ีซบัซอ้นหรือขอ้ความจาํนวนมา พื้นท่ีการพิมพจ์ะสูงข้ึน และในเวลาเดียวกนัการใชผ้งหมึกจะเพิ่มมากข้ึนเท่ากบัพื้นท่ีการพิมพ์

รอบการทาํงาน
รอบการทาํงานคือจาํนวนหนา้ไม่ไม่ส่งผลต่อประสิทธิภาพของเคร่ืองพิมพส์าํหรับหน่ึงเดือน โดยทัว่ไปเคร่ืองพิมพมี์ขอ้จาํกดัอายกุารใชง้าน เช่น จาํนวนหนา้ต่อปี อายกุารใชง้านหมายถึง
ความสามารถเฉล่ียในการพิมพ ์โดยทัว่ไปภายในระยะเวลาการรับประกนั ตวัอยา่งเช่น หากรอบการทาํงานเท่ากบั 48,000 หนา้ต่อเดือนท่ีมี 20 วนัทาํงาน เคร่ืองพิมพจ์ะจาํกดั 2,400 
หนา้ต่อวนั

ลายนํา้
ลายนํ้าคือภาพหรือรูปแบบท่ีมองเห็นไดใ้นกระดาษซ่ึงจะจางลงเม่ือดูโดยแสงส่องผา่น ลายนํ้าถกูนาํมาใชค้ร้ังแรกใน Bologna อิตาลีในปี 1282 โดยผูผ้ลิตกระดาษเพื่อระบุผลิตภณัฑ์
ของตน และบนดวงตราไปรษณียากร ธนบตัร และเอกสารอ่ืนๆ ของรัฐบาลเพื่อป้องกนัการปลอมแปลง

วสัดุพมิพ์
วสัดุพิมพ ์เช่น กระดาษ ฉลาก และแผน่ใสซ่ึงสามารถใชไ้ดใ้นเคร่ืองพิมพ ์สแกนเนอร์ โทรสาร หรือเคร่ืองถ่ายเอกสาร

อนิทราเน็ต
เครือข่ายส่วนตวัท่ีใชอิ้นเทอร์เน็ตโปรโตคอล การเช่ือมต่อเครือข่าย และอาจมีระบบโทรคมนาคมสาธารณะเพื่อแบ่งปันขอ้มูลหรือการดาํเนินงานขององคก์รบางส่วนใหก้บัพนกังานอยา่ง
ปลอดภยั บางคร้ังคาํน้ีหมายถึงบริการท่ีพบมากท่ีสุดเท่านั้น ซ่ึงกคื็อเวบ็ไซตภ์ายใน

อุปกรณ์จดัเกบ็ข้อมูลความจุสูง
อุปกรณ์จดัเกบ็ขอ้มูลความจุสูง โดยทัว่ไปเรียกวา่ฮาร์ดไดรฟ์หรือฮาร์ดดิสก ์เป็นอุปกรณ์จดัเกบ็ขอ้มูลแบบถาวร ซ่ึงเกบ็ขอ้มูลท่ีถกูเขา้รหสัแบบดิจิตอลบนจานท่ีมีพื้นผวิแม่เหลก็ซ่ึงหมุนอยา่ง
รวดเร็ว

ฮาล์ฟโทน
ประเภทภาพท่ีจาํลองโทนสีเทาโดยใชจ้าํนวนจุดท่ีแตกต่างกนั พ้ืนท่ีสีเขม้จะประกอบดว้ยจุดจาํนวนมาก ในขณะท่ีพื้นท่ีจางจะประกอบดว้ยจุดจาํนวนนอ้ยกวา่

เกตเวย์
การเช่ือมต่อระหวา่งเครือข่ายคอมพิวเตอร์ หรือระหวา่งเครือข่ายคอมพิวเตอร์และสายโทรศพัท ์โดยเป็นท่ีนิยมมาก เน่ืองจากเป็นคอมพิวเตอร์หรือเครือข่ายท่ีช่วยใหเ้ขา้ถึงคอมพิวเตอร์หรือ
เครือข่ายอ่ืนได้

เคร่ืองพมิพ์แบบดอ็ตแมท็ริกซ์
เคร่ืองพิมพแ์บบดอ็ตแมท็ริกซ์หมายถึงประเภทของเคร่ืองพิมพค์อมพิวเตอร์ท่ีมีหวัพิมพเ์ล่ือนไปมาบนหนา้และพิมพโ์ดยการกระแทกผา้ท่ีชุ่มหมึกเขา้กบักระดาษ ลกัษณะคลา้ยกบัเคร่ืองพิมพ์
ดีด

เส้นทาง UNC
Uniform Naming Convention (UNC) คือวธีิมาตรฐานในการเขา้ใชเ้ครือข่ายท่ีใชร่้วมกนัใน Window NT และผลิตภณัฑอ่ื์นๆ ของ Microsoft รูปแบบของพาธ UNC 
คือ: \\<servername>\<sharename>\<Additional directory>

แผงควบคุม
แผงควบคุมพื้นเรียบโดยทัว่ไปอยูใ่นแนวตั้งซ่ึงแสดงเคร่ืองมือการควบคุมหรือการตรวจสอบ โดยทัว่ไปจะพบอยูท่ี่ดา้นหนา้ของเคร่ือง

โทนสีเทา
เฉดสีเทาท่ีแสดงส่วนท่ีสวา่งและมืดของภาพเม่ือภาพสีถูกแปลงเป็นโทนสีเทา สีจะถูกแสดงโดยเฉดสีเทาต่างๆ

โปรโตคอล
แบบแผนหรือมาตรฐานท่ีควบคุมหรือช่วยใหส้ามารถเช่ือมต่อ ส่ือสาร และถ่ายโอนขอ้มูลระหวา่งอุปกรณ์ปลายทางสองเคร่ือง

ไดรเวอร์เคร่ืองพมิพ์
โปรแกรมท่ีใชใ้นการส่งคาํสัง่และถ่ายโอนขอ้มูลจากคอมพิวเตอร์ไปยงัเคร่ืองพิมพ์
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ไฟ LED
Light-Emitting Diode (LED) คืออุปกรณ์เซมิคอนดกัเตอร์ท่ีแสดงสถานะของเคร่ือง

ไฟล์ PRN
อินเตอร์เฟซสาํหรับไดรเวอร์อุปกรณ์ ซ่ึงช่วยใหซ้อฟตแ์วร์โตต้อบกบัไดรเวอร์อุปกรณ์โดยใชก้ารเรียกระบบอินพตุ/เอาตพ์ตุมาตรฐาน ช่วยใหง้านต่างๆ ง่ายข้ึน
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